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vornuic Gèmè^Ue aïhier, gcuxrne Je stich- 
time hunner Chrüt^jJseÉrotJers en Zusters, 
op aUerïéi wuzen, wutenJé hei^ir^fèn' heb- 
^e;i temasie begrepen^, aai eene herziemni: 
en, if^ogtermg mn net zoogenoemde Passie-' 
ioetge, daaraan J^éhsioalir zoude hunnen 



IV roonsERiGT. 

Eene Commissie uit hun midden vderd 
met dat werk belast, assumeerde den nu 
rustenden Leeraar , hunnen geliefden voor- 
maligen uémitgenoot j. scharp ^ en ouerxyöog 
de zaak met dien christelijken ernst , welken 
derzeluer aard vorderde. 

Üa in onderscheidene zamenkómsten uües 
%fOoriereid te hebhen, d^ed zij eindelijk ver- 
slag pan hare werkzaamheden; en hiet is 
overeenkomstig kaar voorstel, dat het Minis- 
terie eene nieuwe uitgave van het boekje 
noodzahMk £fkfwxj^ ^n^of^^^vemnderir^- 
gen, welke men thans daarin aantreft, beslo* ♦ 
ten heeft. Men zorgde, dat dezelve niet te 
veel wierden, doch meende Uvens, sMunige 
Teksten te moeten vereenigen, andere te moe- 
ten verschikken, en het geheel met%ulke te 
moeten verrijken, welke, men bij de behan- 
deling der UidenSf^i^ie^^^ 
Èit bleef wel atiiJd Qon hèaehkingen onder- 
worpetk,; maa^^inea tmg vertrouwen,^ aai 
eCfe Teksi afzoüd^iJM Hs ove/y^og(in ,^ aner* 
£:evoeJcn daarover .wsi^'^onnents ,, en ten ge- 

Mse hieryan het bockie^ zoo als het nu ts, 

o\r>,\. ^v,»r, •>;.>., co*. Iju i.Mi > ';^'4*»ii:wiy *v- 
ten aigenieenen gtnoeg^n t^an nci^Mminerie 
c'. , h",.'..,vJüz •\Tiüi'A??ii>^ '. '15) *ftï»^^ ^ i» V Ao: \ 
m het licht verschijnt* ^ .. 
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. ' ffud -^Je Ondennndittg vanr «^ Jarpt gei- 
^au;4^ Jat^(k^a^;?jf^riU^qf^p%^0£nst^ni9t§mg, 
^r '^E4i^ngfliffe%^ uUfim m'£e. twee htUff^ 
üügapen t^ofkomende, den diettst .ni^M»^ 
^vees, yt^lkem men zich daatvan had V0arge^ 
$jt^ld:.^n^n,JfeslQi»t d^zehe m^ geheel %pegie- 
laten; doek %Hfnd het niet ongepast daarvoor 
in de plèats te gg^^en zulke Teksten, als na 
Aéè it^y-; J^èi^ch-'k%'''Piitksteifeest kutmen 
gepredikt svorden, ten leidraad voor het Mi^ 
nisteriè, om, zoo men t^erkoos die ondcr%ver* 
pen te behandelen , ook daarin eene behoor- 
lijke orde te houden. Eindelijk heeft men 
de Idjst der Predikanten , die alliier sedert 
de Hervorming in de Bediening geweest zijn, 
ivaar dit noodig %vas, verbeterd en aange^ 
viild^ên het regt van Kopij voor den tijd 
van tien acfitereenvolgende jaren aan den 
Boekfiandelaar m. wyt, of deszelfs regt 
verkrijgenden , afstaan. 

Moge de verkondi^ng van den verneder* 
den en verhoogden Ferlosser, oyereenkom- 
stig de- gemelde regeling, veel nuts m de 
Gemeente stichten en haar opbouwen in 
Kennis, Geloof, Hoop en liefde, de har- 
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telqhstè wen^tk vim Hare Leenaars zoude 
éharthdt minddj^ m Ood, onzehemthtl^ 
Fad^, in en dóór hddt iè nieét perkéer^ 
Hjkt'Wördbn. - ^^ '^- •*' ' '^: ^'^ " 
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T E K S TEN 

BIJHET 

KERSFEEST. 



I. TEKST. 

'» ' I - 

Jes|i8 te Bethleli.em g^eboren. 

Lucas lï: i — 7. 

1 En het geschiedde in die zelve 
dagen , dat er een gebod uitging van 
den Keizer Augustus , dat de gehee- 
le wereld be^gbieyen zpu worden. 

2 Deze eerste beschrijving, ge- 
schiedde , toen Cyrenius over Sync 
Stadhouder was. 

3 En zij. giiigen allen om beschre- 
ven, te' worden,' een. ie^lijk rialar 
zijne eigane stad. . 

4 ËQ Josef gingioók op van: Ga^ ^ 
lilea, uit. de stad ' Nazaret naar 

, Judea, tot de stad Davids^ óip 
Bethlehem genoemd werd , (omdat 
hij uit; h^i hui& en geslacht van^ 
jDavid WftóJS'. 



5 Om beschreven te worden met 
Maria , zijn ondertrouwd wijf, die 
bevrucht, was. 

6 En het geschiedde , toen zij daar 
waren , dat dè dagen vervuld wer- 
den , dat zij baren zou» 

7 En zij baarde haren eers^e^ 
boren Zoon , en wond hem in 
doeken , en legde hem neder in de 
Ifijrib,. omdat voor henlieden geene 
plaats was in de herberg. 

IL TEKST. 

P^ bekendmaking van Jes^s geboorte 

aan HerdeM. 

LucA3 II: 8 — 12. 

6 En daar .waren herders iti die 
zelfde landstreek , zich houdende 
in het veld eii hielden de nacht-, 
wackt over hunne kudde, 

9 En ziet ! een Engel des Heeren 
.^ond bij hen, en de heerlijkheid 
des Heeren o^lscheen hen , en zij 
Vreesden met grgote vreeyc^. 



10 En de Engel zeide tot hen: 
Vreest niet , want, ziet ! ik Verkondig 
u groote blijdschap 7 die al den 
volke wezen zal. 

1 1 [Namelijk] dat n heden gebo- 
ren is.de Zaligmaker Y welke is dé 
Chmtns, de Heei*^ in de stad Van 
David. 

12 En dit zaln het teekèn zijn: Gij 
zult het kindeken vinden in doeken 
gewonden, en li^^ende jn de krib. 



III. TEKST. 

■ ♦ 

Lofzaiq; der HeineUingen, 
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Lucas II: i3, i4- 
t3 En van stonden aan was [daar] 
met den Engel eène nienigte des 
Hemelschen hgerlègers , prijzende 
God en zeggende: 

i4 Eer e [zij] God in de hoogste 
[Hemelen] , en vrede » op aarde , h\ 
dj> ipenschen een welbehagen ! 
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[ IV. TEKST. 

Gcdj*ag eu wedei-varen der Herders na hé% 
: vertrek der Hemelliiigen. 

Lucas II: i5 , i6. 
^5 Eor ï^fi^ ge3,cl;iiedde , a^ls de Eu- 
^¥?: /Kv^^"" we^evaren w;arpu 
ï]^a^ a^n Hemel, aat d^ aierders 
tot iïlkandér zeiden: Laat ons d^n 
liei^i^ ; g^aan ; naar peihkliem , en 
laat onp zien ïiet woord, d^t daar 
{geschied is , hetwelk dè H^er ons 
heeft bekend gemaakt. 

1 6 En zij kwamen met haast , en 
vonden Maria, en' Jósef, en het 
Idndeken , liggende in de krib* 

^ V.. TEKST. 

I/i|.>V(erking yau.het gebeurde op de. Her* 
ders, Maria, en anderen. 

Lucas. H: 17 — 20. 

17 Eii als" zi) jfiet gezien haddpn, 
iizaajkKten zij alofnrbekeud hei wooi;d, 
dat hun van du kindeken gezegd was. 

1 8 f Eh^ allen ^ die het hoorden , ver^ 
wonderden zich over hetgene him 
^e^^egd werd van de herders. 



_ i; ^ 

19 Doch Marta bewaarde deae 
Woorden ^i ie iamèn , bWÉ*l^ef^fetf^ 
de [die] in fiaar hart'. 

20 En de herdeVs keörden we- 
derom , verhi^erlifkénde en j^rijtetk- 
de God onrer alles 5 Wat zij gehoord 
en g^kied hadden, gelijk tot heii 
ge^okeA wsi. ; • *. r i 



(Op den eersten .dfig des Jaara wordt 
èen ' W^'e iTeksé ' tieAahdèld^ ■" ' 



■t r 



»; 



TEKSTEN die gepredikt* hi^nen ■vfopdcn 
m'de 'wéek'-ayohdi>eurteii na' Aet 
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I, WEEK-AVÖNDBÈURT. . . 

:" • ; : 1 .-.> • 

Naamgeving van Jesus bij zijne Besnijdenis. 

• ' ' ^licfcA's'Ö": ^i.' '^ •' 
at £n't%H^<le^ht dagen' vütvtild 
waren , d^t Hièn héi kindeke besnij- 
den: xöud», '^SBUo wbrid zijn ISoam 
genoemd JËSUS*, ^00 als hij gt^ 
aoemd was 'docrr den £ngel , eer hij 
iji het ügqbiam ontTangen w:aé.' » 
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O ï: 

y oorstelUiq; van Jenis ia deB Tempel , bij 

het rei aigings- offer yau Mari^. 

» r ♦ 'Lucas II : 22— ja^- 

^z En als <le dagen harer reiniging 
Yerviild waren, naar de Wet van 
Moses, bragten zij hem te Jerusa- 
iem , opdat zij [hem] den Heere 
voorstelden. 

2 3 (Gel^k geschreven is in dè 
Wet des Heèrea; Al wat mannelijk 
is, dat de moeder opent, zal den 
Heere heilig geaoemd worden), 

24* Ert opdat zij offeranden* gaven 
iiaair hetgene dat in de Wet des 
Ileereu gezegd is : een paar tortel- 
duiven, of Iwée jonge duiven* 

li. WEE;K-AYONnBEURT. 

f .f «jkfipu. 4^Qr j^iiiieao eè. Anna l^eljtd^p^ 

' 1: '.• . • 'ïLüCAS." II:' 2.5r— 3^. . •• ■{'.. 

zh. En ziet! daar wa^ .een mensch 
te Jerlisalem , wiem ' naam was Si- 
imeon: en deze mensch was regt- 
vaardig en Godvreezende , verwack- 



tende de vertroosting yan Israël : en 
de Heilige Geest was op hem. 

^6 Ën liem was eene Goddelijk/te 
openbaring gedaan door den Hei^ 
ligén Geest ^ dat hij den dood niel 
zien zoude, eer hij den €faristttt 
des Hèerön zoude zien. 

:2 7 £n hij kwam door den Geest 
in den Tempel : en als de ouders het 
kindeke Jesus inbragten j om naiUr dé 
gewoonte der Wet met hem te doen: 

2&'Zod nam hij hetzelve in 2tjné 
armeo;, én. looide God^ en zeide: ' 

Z2 MiiliMit'gij y Heer ! uwen dienst^ 
kneclit gaan ia irrede^naar uwt woordl 

3o Want Dsijne.oogea hebben uwe 
zahgheid gezien , < •: r - m • 

3i Die gij bereid hebt voor het 
aangezigl yan al de volken: '^ 

3^ £en licht v tot verlichdng^ Sder 
Heidenen , en tot he^lijkkeid ttm 
volks Israels. 

33 En Jóséf en zijne moeder ver- 
wonderden zich oVer hetgene dat 
van 'hem gezegd, werd. 
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34 Ei^ Simeon eegende heülieckft) ^ 
eu zeide tot Mam ^ ajike moeder : 
«Bie ^ déze wicwrdt gezet tot eenen Val 
efu t)p$taadin^ veier in IsiraeV^ ea 
toï eien teekön, dat wetiersprokjen 

^l :W!ó)rdeas : '• ' ^ 

35 (En ooJb een zwaard zal door 
)^W€i ) QJgëne ziele gaab): opdiat' de 
§$;daQ^ea aitteleü haorten geopen- 
J^airdiiWiOFden.! ' 

: 3^»!£u daatiwas Atinavöéne Pfo- 
&(&&,! ëené^dochtel* toik Phènuël, 
uit dteü sbanl ' van»> Asat : ^ ^em wai» 
tot, gvooten lotfidetd^m^ gëkóknen ^ 
ijjl^eliije/. met; [haren] mabi^seyen jk-^ 
l^ïki had Igeleefd van lamtea maag- 
dom af. '*''* : . M i. X 

31/ \E«i zij wtó eene wedawe van 
omtrent vier en Itacht^ jar^ ^ dfef 
W^l^nbietiiweek tdt'deü Teinpel^ 
mpt !f 'asten !cn bidden [God] die- 
nende nacht en dag. . 

38 En deze , té dierxëlfder nfe daar 
Ï3ij. korat^e, heeft insgelijks den 
Heer beleden , en sprak van hes» 
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tol allen , . die de verlossing in Jeri^ 
salem ^ verwachtten. 

39 £n als zij alles voleindigd had- 
den , wat naar de Wet des Heeren 
ftedoen] was , keerden zij wederom 
naar Galilea , tot hunne stad \Na- 
zaret. 

IIL WEEK-AVONDBEURT. 

JésüS door Oostersche Wijzen gehuldigd. 
MaTTHAEÜS II: I — 12. 

1 Toen nu Jesus geboren was te 
Bethlehem , [gelegen] in Jtidea , in 
de dagen des Konings Herodes , ziet , 
[eenige] Wijzen uit het Oosten öajn 
Ie Jerusalem aangekomen. 

2 Zeggende: Waar is de geboren 
Koning der 3 oden ? Want wij hel>- 
ben zijne sier gezien in het Oosten, 
en wij zijn gekomen om hem tfe 
aanbidden.^ 

3 De Koning Herodes nu [dit] ge- 
hoord hebbende , werd ontroerd , 
en geheel Jerusalem met hem. 

' 4 En l)ij één vergaderd hebbende^^ 

A 4 
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alle c'e O verpriesters en Sclirifige- 
leerden des volks, vraagde \A\ 
hun, waar de CLrislus zoude ge- 
boren worde Q? 

5 l£n zi] zeiden tot hem : te Bethlc- 
liem in Judea f gelegen] : Want alzoo 
is geschreven door den Profeet: 

6 En gij , Bethlehem [gij j land Jii- 
da ! gij zijt geenszins de minste onder 
de Vorsten van Juda, want uit n 
zal de Leidsman voortkomen, die 
mijn. volk Israël weiden zal. 

7 ïoen heeft Herodes de Wijzen 
heimeUjk geroepen , en vernam 
naarstclijk van hen den lijd , wan- 
neer de . ster verschenen was. 

8 En hen naar Bethlehem zen- 
dende, zeide hij: Reist henen, en on- 
derzoekt naarsielijk naar dat kind , 
en als gij het zult gevonden heb- 
ben , boodschapt het mij , opdat 
ik ook kome , en hetzelve aanbidde. 
, 9 En zij , den Koning gehoord 
hebbende, zijn henen gereisd: ea 
tzictl.de ster, die zij iri het Oosten 
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gezieu hadden, ging hen voor, tot. 
dat 21] kwam en stond l^oven [de 
plaats] daar het kind was. 

lo Als zij nu de ster zagen , ver- 
heugden zij zich mei zeer gfoote 
vreugde. 

I r En in het huis gekomen zijnde , 
vonden zij het kind met Maria zijne 
moeder : en , neder vallende , hebben 
zij hetzelve aangebeden. En hunne 
schatten opengedaan hebbende^ 
bragten zij Hem geschenken, goud, 
en wierook, en mirre. 

1 ^ En door Goddelijke openbaring 
vermaand zijnde in den droom, 
dat zij niet zouden weder keer en tot 
Herodes , vertrokken zij door eenen 
anderen weg weder naar hun land. 

IV. WÈEK-AVONDBEURT. 

Vlugt van Josef en Maria met het kind paar 

Egijpte, Kindermoord te Bethlehem, 

en terugkomst d^s eersten in Jndea. 

Mattheüs II: i3-— 23.- 
1 3 Toen zij nu vertrokken wa- 
ren , ziet !,de Engel des Heeren ver^ 

' • A6 
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scli^en Josef in éeif, droom , zeg- 
gende : Sla op en neem* tot u dat 
kind en zijne moeder , en vlied in 
Egypte , en blijf aldaar , tot dat ik 
het u zeggen zal. Want Herodes 
zal het kind zoeken , om hetzelve 
te dooden. 

i4 Hij dan , oj^estaan zijnde , nam 
het kind en zijne moeder tot zich , 
in den nacht, en vertrok naar 
Egypte, 

iS En was aldaar tot den dood 
van Herodes ; opdat vervuld zoude 
wórden, hetgeen van den Heer/ 
gesproken i» door den Profeet ^ zeg- 
gende; Uit Egypte heb ik mijnen 
Zoon geroepen.. 

i6 Als Herodes zag, dat hij vaa 
de Wijzen bedrogen wafs, werd hij 
zeer toornig , en [eenige] afgezonden 
hebbende , heeft liij on;igebragt 
alle kinderen, die binnen Bethle- 
hcjm , «n in al dcszelfe landp^n [wa- 
i5en] , van twee jaren [oud] en daar-f- 
-«nder , lïaar dén tijd , dien hij van de 



— i3 — 

Wijzen naars telijk onderzocht had. 

1 7 Toen is vervuld geworden het- 
geen gebroken is door den Profeet 
Jerémia, zeggende: 

1 8 £ene stem is in Rama gehoord , 
geklag, geween, en veel gekerm: 
Rachel beweende hare kinderen , en 
zij wilde niet vertroost wezen , om- 
dat ze nietnicer- zijn. 

1 9 Toen Herodes nu gestorven 
was j ziet ! de Engel des Heeren 
verscheen Josef in den droom, i© 
Egypte. 

2^o Zeggende: Sta op, neem het 
kind en zijije moeder tot u , eti trek 
in. het land Israels: want zij zijn 
gestorven, die de, ziel des kinds 
zo(üiten. 

2 X Hi} dan , opgestaan zijnde , heeft 
to4 zich genomen het kind en zij- 
ne moeder, en ia gekomen in het 
iund Isi^aels. 

2.2L Maar, als hij hoorde , dat-At- 
dielaus iu Judea ÉLoning was , in de 
plaats ;iijns vaders Her odes , vrees^ 

A. 7 
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de hij daar henen ie gaan. Maar, 
door Goddelijke openbaring ver- 
jnaand zijnde in den droom, is hij 
vertrokken in de deelen van Galilea. 
.23 En [daar] gekomen zijnde, nam 
hij zijne woonplaats in de stad, ge- 
noeiiid Nazaret: opdat verndd zou- 
de worden , dat door de Profeten 
gezegd is, dat liij !Nazarenus zal 
geheeten worden. 

V. WEEK-AVONDBEURT. 

Pfocve Van Jesus voortreiFtilijkheid in zij- 
ne Jeugd. 

Lucas II: 4^ — '52. ^ 
4o En het kind wies op , en werd 
gesterkt in den geest en vervuld 
met wijsheid ; en de genade Gods 
was over hem. 

4i En zijne ouders reisden alle 
jaren naar Jerusalem op het Feest 
van Pascha. 

4^^ En toen hij twaalf jaren [oud] 
geworden was , en zij naar Jerusa- 
lem opgegaan waren, naar de ge- 
woonte des feestdags: 



— i5 — 

43 En de dagen [aldaar] volein- 
digd hadden , toen zij wederkeer- 
den , bleef het kind Jesus te Jèriv- 
salem, en Josèf en zJjne moeder 
wisten het niet. , 

44 Maar meenende , dat hij in het 
gezelschap op den weg was , gingen 
zij eene dagreis , en zochten hem 
onder de magen , en onder de be- 
kenden. 

* 

45 En als zij hem niet vonden^ 
keerden zij wederom naar Jerusa- 
lem, hem zoekende. 

46 En het geschiedde^ na drie 
dagen, dat zij hem vonden in den 
Tempel, zittende in het midden 
der leeraren , hen hoorende , en 
hen ondervragende. 

47 En . allen , die hem hoorden , 
ontzetteden zich over zijn verstand 
en antwoorden. 

48 En zij , hem ziende , werden 
verslagen, en zijne moeder zeide 
tot hem: Kind! waarom hebt gif 
oas zoo gedaan ? Zie , uw vader 
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en ik liébben u met angst gezocht. 

49 En hi} zeide tot haar : Wat is 
Jjbet] dat gij mij gezocht hebt? 
Wist gij niet dat ik moest zijn in 
de dingen mijns Vaders? 

5a En zij verstonden het woord 
met, dat hij tot lien ^rak. 

Si En hij ging met iien af, en 
kwam te Nazaret , en was hun on^- 
derdamg. En zijne moeder bewaar^ 
de al deze dingen in haar liart. 

Sk En Jesus nanot toe in wijsheid , 
en in grootte , en in genade bij God 
en de ménschen. 

VI. WEEK-AVONDBEURT/ 

De Doop ysxn Jezus. 

Matthaéüs III: i3 — 17. 

i3 Toen kwam Jésns van Galilea^ 
naai^ de Jordaan tot Joannes , om 
vun liem gedoopt te • worden. 

i4 Doe 11 Joannes weigerde hem 
jEGcr , zeggende : Mij is noodig van 
u gedoopt te worden, en komt gij 
lét mij ? 

j5 3Maar Jesus afltw.oordeiide> , 
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zeide tot hem : Laat nu af, want al- 
dus betaamt ons ^lle geregtig^eid te 
vervullen. Toen liet hij van hem af*. 
X 6 En Jesus gedoopt zijnde , is ter-^ 
stond opgeklommen lüt het water. 
Ea «feti ëe Heöielen Weidden hem 
geopend , eh hij zag den Geest Gods 
nederdalen'v g^hjk eeae Duif , en op 

1 7 E^SzteV! ëënë Mèitt Uit deh Fé^ 
tilttl; séggeftdè: Dë^ is ïnijnKoon^ 
mijft gel^fiie vin MtA ik ^ijtt Wél^ 

* 

ê 



' .1 



J 






r 



LlJDENS-TEKSTEN. 



I. TEKSf . 

IZaménspatinuig, van: Qverprie^ili: ép. Fa» 
rjseëa tegen Ji^su^. 

. . JföAffNÉB Xï; 4,7'— 53.'' . . 'v 

47 Be O verpriesters, f[W i^ürdd 
F^izeetrs ve?ga^rden d^I)l R^^d^^ en 
éeide.ii : Wat zullen wij doen l yiwut 
deze mensch d^et y^le^ leekenen. 

4-^ indieki Wij liem al^öq |lmen. J^^e- 
worden] , zij zullen allen in hem 
gelooven: en de Romeinen zullen 
komen, en wegnemen beide onze 
plaats en volk. 

49 En een uit hen , [namelijk] Ka- 
jaJfas , die dat zelfde jaar Hooge- 
priester was, zeide tot hen: (Üj 
verstaat niets : 

50 Noch gij overlegt niet, dat het 
ons nut is , dat één mensch sterve 
voor het volk, opdat het geheele 
volk niet verloren ga. 
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5 1 En dit zeide hij , niet uit zich 
zeïven^innM zijnde^ Hoogepriester 
dit. zelfde jaar, profeteerde fiij , dat 
Jesus sterven zoiide voor het volk. 

521 En niet alleen voor dat volk , 
maar opdat hij ook de kinderen vaii 
God , die verstrooid waren , tot één 
zotide vergaderen^ 

53 Van dien dag daxi af raiadslaag- 
dep.! zij te zamen, dat zij hem d€>o^ 
d^a zonden. ^ . 
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IL TEKST. 

Jesus aanzegging yaa zijni^n niaf^ijzljmlcii 
dood^ en zijner vijanden .pverl^ggi^g^ Iwe 

heui te dooden. :, 

Matthaeüs XXVI ; i.-^5* 

1 En het is geschied ; aU Jesiis 
alle déz^ .^voorden geëindigd .hadi> 
dal lü j tot zijne discipelen zeide : 

2 Gij weel' dat na twee dagen het 
Pascha is , en de Zoon des menscheu 
zal overgeleverd worden om gekrui- 
sigd te worden. 

3 Toen vergaderden de Overpriesr 
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ters, en 'de Scfciiftgeleèrden en de 
Oudérimgen dejsl \?öll<S', m de istül 
van dén HoogëpriestBr' Rajiafüö. 

4 En beraadsldagdenae zafiËten , óki 
zij Jesiib met listigheid Vnngien en 
dooden monden. • '^ 

5 Doch zij zéixteü: niet op het 
Feest , opdat er ge^n bproer worde 
ondeir het volk. 'S * ^ 

I En het Pascha , [het Feestj 'déï^^ öiige* 
hevelde [brooden] was na twee dagen, 
en de Ovei'priélfers en de Schriftgeleerden 
zochten ,^ hoe zij. hem met listighcid vai>- 
gen en do'odëh ^budéü. -• • '. " 

* 3; Maarzrf iei<Jen: Niet oplielFéesiv op- 
dat er niet .misschien ' ojiroer onder het 
volk worde. 

r ^^. r ■ * f / *■ ..■".-. . * *. 

. . LücAs X^Il,: r, ^.^■ 

1 En het Peest der ongêhevelde Xbroo- 
cdèfl], genoemd Pascha, was iiaWj.' 

2 ËA?id« iOVett^rie^*s ) én V db Sjjirift^ 
le^dis^ s<>ch|:Qil ^ 1^1^ ssi} > }|e}i^ , omjirengen 
zouden: want zi] vreesden het volk. 
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m. TEKST. r 

Jesus d^or Maria vereerid, en haar ge)fiakt. 
gedrag door bem verdedigd en geprezen. 

Matthajeüs XXVI : 6^^i3. 

6 Ak nu Jesus te Bethanie was^^ 
tQa huize van Simon den melaat- 
schen, 

7 Kwam tot bem eene vrouw, 
hebbende eene albasterenflesch met 
zeer kostelijke zalve, en goot die 
uit o|> ziin hoofd , daar hij aan [ta^ 
fel] zat. 

8 En zijiie disGipelen [Jat] zien-' 
de, napiert het zeer kwalijk , zeg^ 
gende : Waartoe dit verïies ? 

g Want deze zalve had duur krui- 
nen verkocht, en [de penningen];- 
den armen gegeven woorden- 

10 Maar Jesits {^zulks]. verstaande , 
zeidetothen: Waarom doel gij deze 
vrouw moeite a^n ? Wapt zij heeft 
een goed^ werk aan mij gedaan. 

1 1 Want dè af men hebt gij Sldjd 
met u, maar mij. hebt gij niet altijd. 

I a Want alfi zij deze zalve op mijn. 



ligchaam gegoten beeft , zoo heeft 
zij het gedaan tot [eene voorberei- 
iling van] mijne begrafenis. 

1 3 Voorwaar zeg ik u : Alwaar dit 
Evangelie gepredikt tbI worden 
in de geheele wereld , [daar] zal ook 
tot hare gedachtenis gesproken wor- 
den van hetgene zij gedaan heeft. 

Marcus XIV: 3 — 9. 

3 En als liïj te Bethanie was, in bet Luis 
van Simon den melaatschen , daar bij- aan 
Jtafell zat, kwam eeue vrouw, hebbciide 
een albastef en flescb met zalve- yJin oriver- 
vaTscbten Nardus, van gi'ooten prijs: en de 
albasteren flescb opengebroken bebbende, 
^ot zij dien op zijn boofd. 

4 En ddar waren sommigen , die dat .^eer 
ks^ijk namen bij «icb zei ven , en zeiden : 
Waartoe is dit verlies der zalve gescbièd? 

5 Want dezelve had kunnen boven de drie* 
honderd penningen verkocht, en [di^] den 
annen gegeven worden : en zij vergi'amden 
legen baar. 

6 Maar Jesus zeide: Laat af van baar: 
wat doet gij baar moèiite aan? Zij hééft écn 
goed werk aan niij gewrocht. 

7 AVant de armen hebt gij altijd met u , 
«tl wanneer gij wilt kunj gij bun wel doen , 
^itr mi] hebt gij 'niet altijd. ^ 



— 2.T -^ 

r 

8 Zij heeft gedaan hetgeen zij konde; 2tj 
is voorgekomen om mijn ligchaam te zal- 
ven [tot eene voorbereiding] mijner begra- 
fenis. 

9 Voorwaar zeg ik u: alwaar dit E van-, 
gelie gepredikt zal worden in de gehecle 
werel^f [daar] zal Qok ^ot hare gcdach- 

enis gesproken v^^rden y^n hetgene zij 

gedaan heeft. - 

» 

JoAMfES XÏI: I — 8. 

- • 

I Jesus dan kwam , zes dagen voor, het 
Pascha, 'te Bethanië, daar Lazarus was, 
die gestorven wa^ geweegt, welken hij op? 
gewekt .had uit de doqden. ^ 

3 Zij bereidden hem dap aldaar een avond* 
ma'al , en Martha diende: en Lazaius was een 
van degenen', die met hem aanzaten. 

3 Maria dan , gl^nomen- hebbende een pond 
zaIvevanonvQrvaIscbtenjieerKostelijkenNiiir<-; 
dus 9 heeft de , y^eten vai) Jesus gezalfd ,9. 
en met haar hoofdhaiir zijne voeten afge- 
droogd , en het huis werd veiTuld van den 
reuk der zaive^ 

4 Zoo zeide d^ii een yan zijne discipt^ 
len, [namelijk] Judas Iskariot, die hem 
venadeQ zoude : 

5 Waarpm is deze zalv« niet verkoeht 
voQr (|i^e honderd penningen , en ikt dcu^ * 
armen eegeven? 

6 En dit^eidehij, niet omdat hij bezoi^ii 
ims voor (14 armeq^ maar omdat liij eeij^ 
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^tef wa^) eu had de l^eurs, en. droef het- 
gene gegeven werd. 

7 Jeaus dan z^ide : Laat af vai^ haar : Zij. 
heeft dit bewaard tegen den dag miji^er 
begrafenis. 

8 Want de armen he^t gl}lieden altijd v^t 
U, niaar mij hebt; gij niel altijd* 

IV. TEKST. 

Inhaliiig, en inti*ede van Jesus te Xemsalem. 

LüCAS XIX: 28 — /^o. 

28 En dit gezegd hje]>bende , 
reisde hij voor f hen] hehen , ' en 
ging op naar Jerusalem, 

29 En het géschi^(J4e, pjis bij na- 
1)1} B^thfage i^ Beüianie. gekomen 
was , a£^n deti berg , genoemd' de 
Olijfberg, dat hij twee. van; zijtie 
4iscipelqn uitZQBfi, , , : 

^o Zeggende: Gaat henen in dat 
vleH » dat tegen over is : • in hetwipHc , 
inkomende , zult gij éê.n veulen ge- 
bondei^;vifidpn, TVfiarop g^en miemi^h 
<)voiè gezelea^faftèft^ ontbindt iietzj&l** 
ve, en. bfengt het. . , ; ' 

3 X ' En iiidieh ijêmand u vraagt : 
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Waaroiji iond^indt gij: [dat] ? zoo 
zak gi| aizoo tot hem zeggen : Om^ 
dat> de Hé^ het noodig heeft. 

32 Ëndie uitgezonden wareA,he* 
nen gegaan zijnde , von^eii het gie^ijk 
bij hun gezegd had. 

33' En als zij het veulen ontbon- 
den, mden-de heeren vasi hetzelve 
tot hen: Waarom ontbindt gi| het 
veulen? 

34 Bn zij ^zeiden*: De Weer heeft 
het noodig. 

35 En ^^] bragten hetzelve tot 
Jesus; En huinne klëeder^i op het 
veolen geworpen hébbende , zette- 
den zij Jesus.daar op. 

36 En als hij [^vöort] reisde ^ spreid- 
den zij hunne kieedereh onder [hemj 
opdeü weg., 

37 En als, hij nu gepadkté a,^den 
afgang des OKjfbergs ^ begon al de 
menigte der di^cipëlten zich te ver- 

I blijden , en (jbd ie loven inét eene 
j groote stem , van wege al de krach- 
tige daden ^ die zij gemn hadden^ 

B 
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38 Z^ggciride : . gezegend [is] de 
iioning/die daar komt in dén IHaam 
des Heeren: Vrede [zi)3 an ' den 
Hi^melf «nheerUjUieidinde hoog- 
ste [plaatse»}. 

39 En sommige der Farizeërs , uit 
de scharen, zeiden tot hem;: Mees- 
ter/ ! boscraf uwe . learUngeri. 

4o' Eu hij , aalwoordieade ji zéide 
tot hen: Ik zeg ulieden, dat, ix>p 
<leze zwijgen Y de ^aieèèeu haast roe- 
pen zullen. 

■"* -MATTlttLEÜS'XXT^* I— r'II. '' 

f £a a]si \zi) .xiu • Jerusalem genaakten , en 
gckom^u waren tot Qf^tlifage , aan.den,01ïif- 
berg, toen zond Jesns twee cliscipeleu , 
zeggende tot.li^n:" . .. , 

^ Gaat henen in liet vlek ^ dat tegen n over 
pigt], en gij zult ter3|(>^d «ene ézclimic 
gebonden vinden, en een veulen met haa^^: 
onlbindt ze, en brenet ze tot mij'. 

5 En* indien tt iemand iets zegt, zoo zult 
gij zeggen, datl de Heer. deze hoodig ;'hecn: ^ 
en )ij j Z94. ^ |;Qrstio^d ze^idep 

4 Dit ^Ucs uu Is jescbied, op4atveiTuld 
izöudc wordenbetgecn gesproken is door deu 
Profeet, z'ejjgonde r ' ' ' > • ^'^ 

^ ^(jgj; de :d^:cbt3Br Siom: Zie ttw Ivo- 
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mug komt [tot] u , zachtmoedig , en gtze • 
tea op eene ezelijane; e^t »en veuleo, zijn- 
de oeu jong een^r jokdi'agiende [ezelinne.] 

6 £q de discipelen lieneo gegaan zijnde , 
en gedaan hebbende gelijk Je$u6 hun bevo- 
len had, ^ , .. . 

7 Bragten de ézelinne en het veHlen, eft^, 
leiden hunne kleederen op d^elye, ea 
zetteden [heiQL], daarop. 

8 £n de mce&te scharen spreidden hare 
kleederen op den weg, en anderen hieu-^ 
weu takken -van d^ hoornen , en spreidden 
die op den weg. 

9 En de' schaven, die voorgingen , en die 
volgden, riepen, zeggende: Hosanna! den 
zone Davids I gezegend [Is] ' hfj , dié komt 
in den Naam dt^s flecrên ! . Hosanna ia de 
hoogste [Hemelen]! 

10 En als hij te Jerusalem. inkwam, werd 
de geheele stad beroerd, zeggende: Wie 
i§ deze?' 

11 En de scharen zeiden: Deze is lesus, 
de Profeet van Nazaret in Gsdilca. 

Marcus XI: I — lo. 

i En toen zij Jeinisalem genaakten, tot 
Bcthfage en Bethania aan den Olijfberg, 
zond hij twee van zijne discipelen uit, 

2 Eu zeide tot hen : Q^^t heaeii in hot vlek , 
c\at 'tegen u over is : en terstond , als gij in 
liHzeïvc komt, zult gij vinden een veulrn 
g?'l) ouden, op hetwelk ^ee^\ raeusch gezcr 



ten hcdt', ontbindt het en brengt het hifer. 
S En • indien iemand tol u zégtt Waarop 
c|oet' gij dit? Zo;o zegt: omdat de Heer 
het^lve noodig heeft; en hij zal bet ter- 
stond herwaarts zenden. 

4 Eu ^^j ging^^ henen, en yondeii het 
veulen, gebonden bij* de deur buften aan 
de wegscheiding, en zij ontbonden hetzelve. 

5 En sommige van degenen , die daar ston- 
den, zeiden tot hen : Wat doet gij, dtet gij 
bet veulen ontfaindtP 

6 Doch zij zeiden tot hen', gelijk Jesus 
bevolen had , en zij lieten hen gaan. 

7 En zij bragten het veulen tot' J^sui , en 
wei^pen hunne kleederen daai» op, en hij 
zat op hetzelve. 

ft En velen spreidden hunne kleederen 
op den weg, en audereti hieuwen meijci^ 
van de boomen, en spreidden die op den 
^teg. 

9 En die voorgingen en die volgden, rie- 
pen, zeggende : Hosanna! gezegend [is] hij , 
die komt in Aen Naam des Heeren \ 

10 Gezegend [zij] het Koningrijk onzes 
vaders David^! het^velk komt in den Naam 
des Heeren ! Hosanna in de hoogste jHe- 
mclen]! 

JoA^^NEs XH : ia— -ig. 
ia Des anderen daags eene groote scha- 
re , die tot het Feest gekomen was, hoo-^ 
Vènde dat Jesns naar Jcms^lem kwam, 
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xi Namen de ..takfLen taiipalinJbooineiH 
eu gingen uit bem te gemoet, en riepem: 
Hosanna! Gezegend ^[is)'^ij', die komt in 
ièê^ Nabm. Hes Héetén, :[lnj dSe ia} de- Ko* 
ning < Ifiira^U 1 i . x ,. . i. > 

i4 En Jesu3 vond ^ej^^pj joegen pzel,, en 
zat 'daarop : gelijk geschreven i^ : 

1 5 Vrefei nietf -gij ttoèhter Sidtó ! «ie , irAr 
Koning koftüy'zktéiklé ^Ibutvevlai ceber 
eawl^nn^- . . , . l ,. ^^. ; * ^.ï- . 

i6 Docli dit verstonden zijne discipeleii 
in het eerste niet: maar toen Jésus- vér* 
heerlij kt was, ^Werden fiij indachtig dat dit 
tali hétn geschreten wa^ , en [dat] zij hem 
dit gedaan hadden. 

ff De schilre dan, dtie met hem was, ge- 
tiui^e , *dét hi} Lazarus tiit het graf geróa- 
Ipen, enhem^uit de doódete had opgewekt. 

^8 ®aaiiom gtng ook lïe «char^ hem té 
gemoet, overmits zij gehoord had , dat hij 
dat teeken gedaan- had. 

19 Die Faifizeërs dan zeiden onc[er 'elkan- 
der: Ziet gij '[w^el] dat gij niet vordeïtl? 
ziet , de geheele wereld ^aat hem na. 

• T.> TEKST.- :- «• • ^ 

OSet .verradei*lfjk verdrag van. Judas met dii 

Overpriesters. 

Matthaeds XXyi: i4— x5. 
/i4 Toen ging. een van^ deitwaal- 



fè ^ genaamd *Jttdas Iskariot , tot 
de Overpriesters , 

.^5 Eui «eide;: . Wat wilt gij inij 
geven , en ik zal hem u overleve- 
ren'? Eïï dj hebben heni toegelegd 
dertig^ «.ferpft . Cppni?iugqn.]. . , , 

ifi ËtaL vautoen afzocht hij gele- 
genhei(l , opdat hij hem overleveren 

10 £n. Judas Lsk£^*ii>t9 een van de twaal- 
Ve , ging henen tot de. Qy.eirpri^isteirs., pp- 
.dat hij' hen^ aan.; h^p :^pude pv^rleTeren. 
. il Euzij [dat] hoprendp Wf^en .verblijd , 
en heloofden hein,,.|;^ld te geven; en hij 
90cht. hpe . hij . hem bekwamelijk overle- 
verei^. zoude*. , 

Lucas XXII :. 3h-6. 

. 3,i;a,4e.,5^t^ft:xpei«:ain^.J"^^fi>, die .toe- 
genae^nd was Iskariot, ;&ijnde uit het ge- 
tal der twaaWe. , , 

4 En hij ging henen, en sprak mét de 
Ovei*prie8ters /en de Hooft! mannen , hoe 
hij hem hun zoude ,overlf»verep. 

5 En zij wai'cn Verblijd , en zijn het 
ééns geworden, dat zij hem geld geven 
zouden. 

6 En hij beloofde het, en zocht gele- 
,g!iiheid, om hem aan hen over te léve- 
xen , zonder oproer. 
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JoAHnksiXm : a. 

a Ea als het avondmaal gedaan was ^ (toen 
nu de Duivel in bet hart van Judiyg Iska-» 
riot gegeveni had, dat 'hij hem verradeïi 
-zonde), . ►. 

Tï". TEKSt, 

Sbhikl^ing van Tesus tot de viering van 

het Paseha. • 

Ma.tthaeüs XXVI: i'j — IC). 1 
IJ En op den eersten [dag] der 
ongehevelde [brpoden] , kwameil 
de, dispipelen .,tot J[^sm ^ sjifggeude 
tot hem: : Waar wilt gij dat wij 
u bereiden het Pascha te eten ? 

1 8 En hij zeidè : ; Gaat henen jn 
de stad tot zulk e^nen^ qn zegt 
hem: de Meester zegt: niijn tijd 
is nabij, ik tsï h^ ü hét Pascha 
houden met mijne discipelen. 

19 En de discipelen deden gelijk 
Jesus hun bevolen had , en be^ 
reidden het Pascha. 

' Marcus XIV: i2-**i^v 
. 12 En op deu eersten dag der ongehe<^ 
velde [hrooden], wanneer zi) het Pïischa 
fttagteden Y . beiden zijne discipelen tot hem) 



Waar wilt gij^ dat ivd} ^eneft gaan , en be- 
(reiden dut gij liet Pascha .etet? 

t3i ^n hi} sonditwee! vkn 2i|ne «discipelen 
iliit., .Qn,z^e tot 'hen.: Gaat luenen m de 
stad, en n zal een mensch ontmoeten, dror- 
gende eene kiriiik water, ^ol^gt dien. 

14 En zoo waar hij 'ingaat, zegt tot den 
heer van het bu^.:; Óe Meeater zégt': Waar 
is de eetzaal , daar ik het Pascha met mij* 
ne discipelen eten ,zal? 

1 5 En hij zal' u* wijzen eene grdote op- 
peiva^l , ;0oégerait [en] tgereedc betoéldt het 
onsald^r. 

^ 6 .Eu zijne discipfelen gingen uit^ en kwa- 
men in de stad, e A vonden het gèliJK'l^i] hun 
gezegd had, ^U bereidden 'het Pascha. 

hfjQAs^iXïl: 7 — i:3.i . - 

7 En de dag der onjgehevelde []broodenJ 
kwam, op wöken het Pascha moest geslagt 
jtfotdenJ 

8 Enhi} z^nd Bethis'en Joi^nnestiU, eeg.- 
gende : Gaiat henen , ,en t ejeidt on^ hjet P?i* 
scha , 'opd^t wij liet éten mogen. 

^ En zij zeiden tot hém t Waar wilt gi^ 
dat wij fhet J)fe»cille|i'? . ^ i 

10 En hij zeide tot hens Ziet! fil& gij in 
de stad zult gekomen zijn, zoo zal u een 
mensch ontmoeten', 'di*agende eene kruik 
water , Volgt hem in het fcnis , waar hij ingaat. 

si En^j zult zeggen tot denhnistader van 
dat buis: De Mee«ler «egtu: Wiat i^ de 
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pelen etep, z^\? 

1 2 Eü hij zal u eene ^'oote toegeruste op- 
pei'zaal wijzen , bereidt liet aldaar. 
/ i3 EA «ij henen gaande , vonden liet gieli)k 
)iij litun gesegd had, én, b^eiddeilfa^t Pascha « 

Vn. TEKSt. 

4 

• ' • • ' 

Ontdekking van den Verrader. 
, MA.TTHAEÜS . Üyl : ' 2 O — 2 5, . 

2 O En als het avoiid gewarde 
^s ^ söat hij ^aan «aet ide-twaalve. 

2 1 En toen zij aten , zéide hij : 
Voorwaar ik zeg .fi,; dat ^en van 
a mij 2ai Terradett; i > . .. 

22 Én zij zeer bedi-öefd gewor- 
den zijndfe , begon èén iegelijk van 
hen tot hém te zeggen s Bea ik het^ 
Heer? 

23 Eü hij , antwoordetidé , zeide : 
t)ie 4e hand lyiet puj; in de^i scho- 
tel indoopt^ die. zal mij verraden. 

24 De Zoon des menschen gaat 

wel henen ^ S^^]k ^^^ ^^J^ g^- 
s(;hr^vea is wmaar wee dien menBch • 
dooF< weUken deSkiéa- desJnteMcbett 
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verraden worck : hét ware ' hein 
goed, zoo. die inensch niét gébó-^ 
ren was geweest. 

,: zS l£füL Judas V dk Jieiil jverried , 
amwoordde en zeide;^ Ben ik Het^ 
Rabbi ? Hij zeide Xf>t hem : Gij hebt 
het gezegd. 

Mabcus XIV; 17 — 21. 
1 7. 'En als het; avond geworden ivsiS , kwam 
hij Bfiet de twaalvé.' "' ' '> ^ - » 
. { 8; .Sn ^ als ^ ;%ij £^i|ZfLtQU qil ^ten ^ i^ielda J^;* 
sus i Voorwaar ik zeg ii, daï: een v^n u, die 
niet mij' eet , mij zal verraden. 

ig' Eii^ij begönneii Bedroefd 'te worden, 
en de een na den aosdentotkemte zbfgen: 
B^i\ ik het? en^i^ei^iinder: Bpa ik het f ^ 

20 ïilaar hij, antwoordende, zeide tot 
hen y [IJet is} eeii üït <le t\vaéilve , ^ie mei mij 
iii den «c^hotèl i^dqOptj: ') i ^ 

2 1 De Zoon des menschen gaat weI.h(^P?n > 
geVijk ,yau.,hpm\g^chi;^vcn 13: " maar yf^e 
cliéu niensqli , dóór welken .de Jfo on dcjS 
fiie«s<;hëBLvëiTadfefn wórdt: hét -wainEf hem 

gded, . zttiM die t miauEich i <Diet . geboret! was 






■\ > 



ËitcW^XXirV 14, 21— a3. '. , ' 
r i4^ Ea -als) deWró '^ehöm^n «^aéy zat ^ht) 
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.11 Doch, zieti de baad desgenen | (K« 
mij veiTaadt, is met mij aan de tafel. 
. 2!i £n de Zoon des mensclien gaat wel 
henen I gelijk besloten is : doch wee dien 
menach, door welken hij verraden wordt. 
a3 En zij begonnen onder elkander te Tira>- 
gen, wie van hen het toch mogt zijn>, die 
oat doen zoude, 

JoA^mss XIII : ai — 3o. 
31 Jesus deze dingen gezegd hebbende, 
werd ontroerd in den geest , en betuigde en 
zelde : Voorwaar , voorwaar ik zeg u , dat 
een van ulieden mij zal verraden. 

22 De discipelen dan zagen op alkander | 
twijfelende van wien hij [dat] zeide. 

23 En een van zijne discipelen was aan- 
zittende in den schoot van Jesns , welken Jck 
sus liefhad. 

24 Simon Petrus dan wenkte dezen, d^t 
hij vragen zou, wie hij toch ware , van wel* 
ken hij [dit] zeide;' * - - *< * - 

3S )Sn deze, vallende of> de borst van Jid- 
sns,^ zeide lot hem: Heer! wie is het? 

26 Jesus antwoordde : Deze is het, dien ik 
de bete , als ik ze ingedoopt heb , geveii 
zal. En als hij de bete ingedoopt had, gaf 
hij, ze aan Judas Simonszoon Iskainot. «^ 

37 En, na de bete , toenr voer de Satspi 
in hem. Jesus dan zeide tot hem: Dat gij 
doet , doe dat haastelijk.: \ 

28 £n dit verstond niemand dergetieu die 

B 6 
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aahzaten^ wJiar^oe hij hèln [dat] seldfe. 
29 Wönt sbrnmige nieetidén, , dewijl Ih-^ 
das de beurs hffd, dat kern Jesas zeide : 
Koop lietgeien wij noodig hebben tdt hei 
Feeet; of^ dat hij don aniien wat giet^il 
soudel 

- 3o Hij din, de bete denomen hebbende ^ 
ging terstond uil. £n het wds nacht. 

Viti. TEKSf . 

VoetWasschïhg Üóor Jesus , én gesprekken 
daarbij voorgevallen. 

' * JÓANNES ■ Xrti : ï — 17. 

I Ea voor het Feest van het Pa- 
scha , Jesus weiende dat zi^nie wte 
gekomen was , dat hij uit deiè 
wefèld zoude óvei'gaan tot den 
Vader, alzoo hij de zijnen <,. dié in 
de wereld Waren;, lief gefabd had, 
zoó heeft liij té lief gehad tot dén 
einde. 

:2 En als het avondmaal gedaan 
was, (toeb nu de Duivel in hét 
hiaft van Judas Simonszoon Iskariot 

jegeven had ^ dat hij hem verra- 

len zoude) I 
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3 Jësus , wetende dat de Vader 
hem alle dingen in de handeik 
gegeven Ikad, en dat hij Tan God 
ai^egaan wn^, 0a tot God hetien 

ging 7 

4 Stond «öp van het avondfin^ial i 

en leidé [zijne] kleederen af, en 
nemende eenen linneti doek , oiü^ 
gtwdde zich «elvèn. 

5 Dadiiia göot hij water ifl ^et 
bekken , en begon de voeten der 
discipelen te wasscKen ^ en ' af te 
droegen met den Mtmen doek ; 
,Traarm^ede hij' óöigörd Waè. 

.6 Hij dun k^^am t<i)t Simöti IV-^ 
trus , en die zetde tot hem-: Heerl 
zidt gij.mij de voeten wassüheii? 

^ Sesm antwoordde ^ri «eide tot 
hmtm : Dat ik doe weet gij nu niet , 
mdar gij zult het na dezeïi verstaan. 

8 PetrtiB zeide tbt hem: Gijzuft; 

mijne voeten niet Wasschen in eeu^ 

wigheid, Jesus atotwöordde hem : 

Inmen ik u niet wiEisscbe ^ gij hebt 

geen deel met mij. ? 

Br 
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9 Simon Petrus i zeide tx)t hem : 
lieer! niet alleen mijne Vvoeten ^ 
maar ook cïè handen én het hoofd. 
: lo Je$us zeide tot hem : Die ge^ 
wasschen is heeft niet noodig dan 
de rvoeten te wasschen ^ maar is ge- 
heel rein. En gij lieden zijt reio , 
dj^oh .niet allen. ' 

I r Want hij .wist wie. irem ver- 
raden zoudfe; ; daarom zeide hij : Gij 
zijt niet allen rein. 

I i Ah liij dan hunne voeten ge- 
wasschen i em zijne kjeederen ge- 
nomen, had 7 zat hij wederom aan , 
4^^ zeide. i tot , hen : Verstaat gij! wat 
ïk ulieden gedaan heb? 

j3 Gij. hwtTOij Meester V en JHeer.^ 
en gij zieigt.weL: want ik ben het, 

i4 Indi^ dan ik, de Heer en 
ide Meester v uwe voeten gewasschen 
Aeb, zoQ.zijj: gij ook schuldig elk- 
«iders voeten te wasschen- 

1 5 .Want ik , heb u . een exempel 
^jögeVèn , opdat , gelijkertrijs ik u 
gedaan heb, gijUedeu ,Qdk doet 
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i6 VoorwAar, voorwaar zég ik 
u : £ea dLensil^nepht is niet meer-*^ 
der dan ^jn heer , uech een ge- 
zant meerdet dan' die liem gezon^ 
den heeft. 

17 . ladien gij deie dingen weet , 

zaUg zijt gij , zpo«gij de^ehe ddet 

• t 

' ' » " ! ' . •, . , 

P'ergeleken met Lucas XXII: 24 — 3o. : 
24 Kïi daar werd óok' twisting onder hen/ 

wié' yan ben scheen de' meeste te zijn. 
a5 £n>iji w?idè tpi/Ken: D(^ Koningen 

der voliercp heerscheu over hen : en dié 

magt over hen hebben worden weldadige 

[Hecrenl genakmdi » ^i. • 

26 Doch gi) nietiftlzoe:* ika^ de meeste 
OQi^er < ü y . dije s^ij g^V}k 4^ minste: <éa dié 
voorganger .is, als een. die dient. ' 

27 Want wie is.meei^der? die aanzit, of 
die dieift? r^^BéïHiiët dlè aanzit?* Miai- ik 
Lenü het iiii44w vajtiu, als éen.die dien^. 

28 En gijlieden zijt het;, ^ie qaet mij steeds 
gebleven zijt in:mijpe verzoekingen* x . 

' 29 En ik Ver6rdinéer u het' l^bningpijl^ , 
gelijkei*wiji nüjii Vüdeif mij "[dat] v^yoi*dU 
necrd heeft: . ' 1 '- . ,'i 

3o Opdat gij elet en d|*inket, aan mijne tafel 
in ipijn Koningrijk , en zittct op trooueir^ 

oordeelendc dfe t>va!alf -geslachten Isracls, ' 

. t • • • f 1 

* « . I \\s ^^ . .1 , . • • , f ! ' 1 1 ; { • L 



iX. TEKSJT- 

Vé^^fewëlrjk gesprek vdti Jesus, ha het rer- 

trek vioi Jtidas,' ova* zijxie.veirhtesrlijkittg 

,en htti^e 6tiderl)nge liefde. . 

JoANNES Xni: 3l-— ^5. 
^r To^eü hij 'daii urrgegaAn Va« , 
zöide 'Jèdus : Nu ^ & ^böü dtes 
irtenschen verheerlijkt^ eu God is 

in Tbiem vérhèè^rlijkt , V. 

3 2 lacli^u God ioi hem vjerlieef^ 
lijkt is , zoo zöL obk God hém ver- 
heerlijken in zich 'zelyeil , en hij 
zal hem terstond verheejrlijken. 

33' Kindepkens 1 üog êenen kle&njen 
C^jd] bétf ïkbif il. ^feij zidt Ml 
zoeken ; 'en gelijk ik (feö ïodéi^ ge- 
zegd heb; Daar ^i lienen ga kunt 
g^ inèt komen , [aliÉóo] ieg ik 
ülièdèn ntt Öbk. ; . 

34 Een nieuw geljpd' geef ik u , 
dat gij elkaqder lief h^^t. Gelijk 
ik u lief gehad heb ^ dat 'ook gij 
efkandei- lief hebt. 

35 Hi9l*aa|i zullen ;fijj adlen be-^ 
kennen ; dat gij mijne discipelen 



zijt, Eoö gQ liefde tiebt onder elk^ 
ander. .. . i 
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PJ.^gtig Q^bedi.yafi Jc^H» JUU hjBt d|a)L - 
zijner Afscb^ids « rede. 
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I Dit heeft Jesus gesprc&m. ^ ' ^ 
J^l hiefziftie Mi^n c^^toaar'Vdjeu 
.Hemel , en ijeid^ : Yadenl de ture 
isgdkomen, verheerlijk ttWteD Üodto^ 
fifdat ook u\v Zéon a veittieerfi^bc^ 
'it 4}dijkerm}s gij ihem^iha^: ^ 
f[eVeB 'liebt over alte /vleewih ^ cip^ 
dat al wat (gij hem ; gegeven rhelx ^ 
hij hun het eeuwige lev«ii >geve. 

3 En dit is het eeuwige: JeiMn^ 
dat 2ij u keuBen , den leetügsn 
waairachf^n God.^ «m Jesus Ghit^ 
sfttö , diien gi| ^getzonden bebt.. ^ 

4 Ik heb u vei'beerlilkt ojf> éê 
aarde ;ik heb^völeindigd ihet werk^ 
^t ^j ml] g^véii rhcikt ^m'ie idoea. 

5 En nu, verheerlijk mij v g^jS Vta* 
! bif *i zdWn^ iiet de Jieer- 



JKjklieidt die' ik Bij il ï^d.,. eer *ife 
wereld was. 

6 Ik heb ui^pa. N aam geopenbaard 
den menscten , die gij mij uit de 
wereld gegèiren . hebt. * Zi) waren 
uwe , en giJ hebt mij 'dezelve ge- 
geven , eii 2d} hf^I^nuw woord 

t ^'Nu. hebben Bij; Jbdc6ii47\d^^ alles '^ 
avat gij inij ga^eyi^b hebt f \in> u. is. 
, 8' Want, , Aor f^o^irHfea ^ die gx^ mij 
^ëveii lB«bti^ JbebjJk/huri gegeten ^ 
^; zij hebbeh jz.e r^uty^ngën s, en 
«d^ hebben waiarlijk bekend , dat 
ik vdnnix iiitgegA«Ei. hm ir/mi- h^b* 
ben. geloofd^ da^ igij mij fgetojn^i- 
jiea-.bebt.:, '...,. ,. ,.. .• li,, ui. ;. 
. 9 . Ik bid Voor * .« ben : ik . bid niet 
TOór de wemld.,! maar vóot^deger 
nen^i die gi^ roij .gegevea hebli: 
Wanv ^ij zijn ijiSye^ >.1 

loËnal hét inijne. isjuwei €jn 

beit 'uwe is mijne:, en^ ik bën in 
beii\yerheerJijkt, r « ,; j. 

i:i En, ik ben niet meer j in de 



wereld ; tnaiiV déze zijn Mi dé: we- 
reld , en ik kom tot u. HeOige 
•Vader ! bewaar aJe iö iiWen -l^aam , 
die gij mij gegeven litelrt, opdat 
zij één siijbv' gelijk öls ivij. ; 

12 Toen ik met hen in dë werêSd 
•was , 'bewaarde ik ze in uWeti Naam. 
Die' gij mij gegeven Hebt ,' heb ik 
bewaard ^' «tt niemand' bit^heh is 
verloren gegaan- v dah de zo^on dei* 
verderfenis, o^ïiv de Schrift vcr- 
vuldfworde; 

t3 Maar na kom ik tot n, en 
spreek dit in de wereld , opdat zij 
mi|ne^ blijdschap vi6t*ynld mogen 
hebben in zich zelven: ' 

i4 Ik heb hnn uw woord gege- 
ven>> en de ' wereld heeft fcé jge^^ 
haat, omdat zij^van dewer^ ni^ 
zijü , i 'gelijk als lik van de' \lrereld 
niet bén. ^ ; [':•- 

j5 Ik bid niet dat ^j hen üit de 
Wörétó; weg neemt , rtiaAt dat ^j 
hen bewaart van den boozin. ' 
,. 16 Zij zi]n niet van de wereld', 



jf^'jkprïfiijs Jiji ya». de werèjliil «ixrt 

^ff^. . woqr a (is , ; 4« waarheiid. . ! 
i8 Gdti>Kc^ijl^ gij ipH 'S^^^M^ 

hfjp /oqk in iJe ; vriei^^W ig6$i0u4»a. 

J|;ten>iopdail<OQk:'(iil geteilüed »«>♦- 
göii wjn .iu Wffeaïheid. , , 

Ao ii ik )1^Ö ai<it aUeeó. •'«oer de- 
zen , maar ook voor ddgea^ t, ifUe 
.■door h)«i yrt>opd.in mij rg^ll)Oven 

JMiUeti. , ,■■ ■. , 1 ,;■ ; •• •, 

.^a4 OpcUit «y.aUenééti'iEtjnf) i^«- 
lijkerwijs gij , Vadier;! in «eaj.,.'«li 
ik,4n u„ 4féL <pQk: {ii| ia qi^s J^fén 
^|n :; ^pd«t, «ci<^ ;w«q«ld l^eWpve 4«t 

^ ^j jg«^Qfidpn hisbt* ; , ■ 
! l:^ ^nik heh hUn, (k JgLi$0i\Ujkh6id 
gegeven, die gij mij gegeyen' hebt : 
.opdat zij 44'^«'i)a,ig!dU}k M\] één zijn. 
«3 Ik. 'in ^n y ea>gij >m-.4dij : «^^ 
dat .zi| YiQhnaatkt ;zijn in -één t eti 
c^dftt . de w^ueld J^ekeniae , dat ]gij 



^' 45 ^- 

lüij* gezonden hebt , en hentKef^ ge- 
had hebt, gelijk gij mij liefgehad 
hebt; i 

24 Vadei'! ik ^^^' dat waar ik; 
heö, oök dié bij' mij zijn, die gij' 
mij gegeven hebt: opdat zij niijne 
heWlifkheiil itiögen tenSc houwen , 
die gij mij gegevött hebt ; wtót ^j 
hebt mij.liepg^hrid , vóór degrend-^ 
fóggitig der v^ereld. ' 

:i5 Regtvaardige Veder!* de we^ 
r^ld heeft u niet gekend: maar ik 
heb ü gekend', eii deze hebben be- 
kend^, 'dat gij mij gezonden hebt/ 

26 fift' ik: Öérli Imtt» n^en Naam 
bekend^ gemaakt , • en zal f dien] be- 
kend mdiUen: ö|Jdat de liefde , waar-t 
mede gi) mij liefgehad hebt, in 
hen zij , ëtf ik in heü- 

XL TiEKST. 

Aankondiglt^tdiiiile éi^eifiiis der dbctj^clènV 
iu het bijzonder van deaval van Petiits. 

Matthaeus XXVI : 3o-^35- 
3o En als zij den Ibf^ang gezongei^ 
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hadcten, gingc^ zij «uit j^aar dén 
Olfifberg.. .,: r . ; 

3 1 Toen zeide Jesus tot hen : Gij 
zult allen aad mij geöFgerd woirdea 
in; dez^n ^np^ht : . Want da^ii:, is, ger 
schreven : It z;al den herder slaau , 
en^ d^ , ^qhape^ det kudde. zuU^ 
vervS^QG^d jvvordpi^v - 

.32 ]V|aa^ fl^«i4?t ik;, zal opgestaan 
zijn , zal ik u vqprg^w naar Galilea. 

33-Dx)ch' Féti'us ^ antwoordende , 
zeide tot hem : i^l wi^rd^n zij ook 
allen .aan u geëi^gerd^/ ik . ?al piipt- 
meppieer; aan u.geërgeïd iYi^orde©.. 

34 Jesj^is zeide tot hem : Y oorwa» 
ik zeg u : dat gij i^ dezen 2^4»» 
nacht ^ eer de haan gekraaid zal h9J>- 
ben^ mij driemaal tixk verlood^eijtea. 

35 Petrus zeidje tot hem :> Al moesf 
ik ook met u sterven ^ zoo zal ik u 
geenszins verlooelienen. Desgelijks 
zeiden ook alle de discipelen, 

Marcus XIV: 26 — 3i. 
iG I>n«ak>zij den Loikailg* 'gezongen 'Ladr 
cl^U,.|gin^n zij uit ijaai' <len Qlijfberg. , 



27 lETn J^esuszeide totihen: -Gif kuU tn de-'' 
zen nacht allen aan mij geërgerd wovdepO'- 
want '! dkax is '. ^eschieven : > Ik zal • <den 'het- 
der slaan , en- de schapen «illeii Tersbrooid!; : 
worden. i i\ , >• • • 

28 Maar nadat ift ^l opg^^taan zijn , zal ' 
ik n voorgaan naar Galilëa. , ^' • 

29 En Petrus zeide tot hem-: Of ,zïj ook^ 
allen geërgerd wierden, zoó zal ik toet 
niet [geërgerd. Welfden.] 

30 En Jesi^s zeide tpt bem: Vooii^'aar 
ik 'zog u, dat heden In dezen nacht, eer 
de haan tweemaal gekraaid zal hebbeu , gij 
mij driemaal zult, verloochenen. 'i 

3i Maar hij zeicle nog des te meer: Al 
moest ik mei u sterven , zoó zal ik u geens^ 
zins t^eïlóobbeü0Br. £tl iiisgelfjks zeidea 
zij ob|;(;aUen. ^ 

LüCAs XXH: 5i-;-34, 39. 

3i..£n, ae^Ui9(ïixi;^dde:r.Sihum!..Simon! 
zie die Satin 'liqeft u^liedeu zeer^ .l^egeerd , 
om te zifteu als de lanve: : 

32 Maar ik heb vooV u jgébedën dat tiw' 
geloof niet ophoude: en gij ^- als gij efcm- 
zult bekeeirdiiiljn y 2)40 versterh «we biioé- 
ders'. ■ . ^. '. ■ • ',...; . : : ,. ' '. ' , 

33. .En hij zeide tot hem: IIe^*l> ik ben 
bereid niet u t)ok iil de gevangenis en in 
den dood te gaaui . '" . ' 

34 A^aar 'hij , zeide: Ik zeg u, • Petnis! 
de baan ^a^ l^edijn . Ui^t ki\ïai)on^ i eer gijn 



di^bmaal' Bult goWpekeiidliebliea,^ dat g^j 
mij kcuti . . • • S I • 

3»9,!£ii ui^aa&de:, veütrök )lii]'^ gelijk' Uj 
gjewqotk W0&^ nwarid/^jL 01i}£berg :, ea'heim< 
Yolgaeii zijne discipelen. 

* ^ ■ JoAimE^ Xyilt': 1». 

1 Jesus dit ^«ègd ïiebtiende , . ging, uït' 
met zijne discipelen over de beek Kedr6n« 

XII. TEKST. 

■ ' • ' '' ' ' 

Üèt begin van Jésus lijden ijn Oetbsemanév 

Maïthaeüs XXyi^: 36—^. ' 
36 Toen 'ging Jesmriiët hën inee- 
né plaats , genoemd Geths^maué , en 
zjeide.tot 4^ discipeiea : Zit hder ne- 
der , tot dat ik henen ga y en* sddSlar 
zal gebeden hebben. ; 

:37. En mei; zichj nemende Petrus , 
en de twee zonen van Zebedeus , 
begqn hij droevig en zeer be^vigst 
te wordeii. : : . 

38 Toen zeide hij tot hen: Mijne ^ 
ziel is geheel bedroefd tot den dood 
top ; Dujjt luer en waakt met niy, 

t Marcüs XIV: 3'aw-34. ^ 
3>ai En zij kwamen itt ■ eene plaats , wier 
ii^iam was GÈthsemiaad,- ea 'hij zcide -tot 
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zipie discipelen : Zit hier neder tot dat ik 
zal gebeden hebben.* 

33 .Eiii hij , nam met zich Petnts, Jaco* 
bus en Joaftnes,' en begon verbaasd en*zeer 
beangst te worden. 

34 Én zeide tot hen: Mijne ziele is ge-r 
heel bedroefd tot den dood toe. Blijft 
hier en waakt. 

Lucas XXH : Sg. 
3g En, uitgaande, vertrok hi) , gelijk hij 
gewoon wa$, naar den Olijfberg: en hem 
volgden ook zijne discipelen. 

JÓANSES XVIII :;i*, i. 

ï^ Waar een hof was, in welken bij gipg 
en zijne discipelen. 

1 En Judas, die hem verried, wist ook 
die plaats, dewijl Jesus aldaar dikwijls verr 
gaderd was g6wee$t met zipe 4>.scipel€n^ 

.3^1X1. TEKST. 
Voorldurmg van Jesus lijden ajdaar, 

Matthaeus XXVI c 39—46, 
39 En, een weinig voortgegaan 
zijnde, viel liij op zijn aangejugt, 
biddende en zeggende: Mija Va- 
der! indien het mogelijk is , laat 
deze^ drinkbeker van mij voorbij 
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gaan : doch niet gelijk ik wil ^ maar 
geUjk^gij [wilt.] 

4.0 Eln hij kwam tot de qkcipe^ 
len, cjn vond hen slapende, en 
zeide tot Petrus: kunt gij dan piet 
één ure met mij waken? 

4i Waakt, en bidt , opdat gij niet 
|n verzoeking komt, 0e geie^t is 
wel gewillig, maar het Tieesch 
is zwaL 

4 2 Wederoni , ten t weedemaal he^ 
nen gaande, bjad hij, zeggende: 
Mijn Vader i indien diezq drinkbe- 
ker van mij biet kan voorbij gaan , 
ten zij dat ik hem drinke : nw wil 
geschiede. 

43 En komende p)ij hen] vond 
hij hen wederom sbpehde: want 
liuune oogen waren bezwaard. 

44 En hen daar latende gmg ^lij 
wederom henen, en. bad ten derde- 

. maal , zeggende dezelfde woordea. 

45 Toen kwam hij tot ^jue dia-- 
cipelcn, en zeide tót hen; Slaapt 
[uil] voort, en rust: ziet de ure 
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is iiabij gekoinen , ëa de Zoon êés 
menschen wordt overgeleverd in 
de hand^ der zondftren. 
46 Staa|; op ^ laat, on» gaan : ziet , 
hij Is nabij , die mij veriaadtp 

Marcüs XIV: 33^4^. 
' 35 En een t^eillig voortgegaan ^ifnde , viel 
hl] op.de aarde ^ ei^ had: £op het moge-^ 
lijk ware , dat die ure van hem voorbij ging. 

36 En liij zeide; Abbai Vader! alle din- 
gen zijn u mogelijk: neem dezen drink« 
beker van itCij \veg; docft niet w^t' ik m\ , 

oaaaiv wat [gij wiltj. I 

37 En hij kwam en. vond hen slapende, 
ett Zeide tot ^eti^iié : Simon!" slaapt 'gij ^ 
kunt gij niet e'^n unr Waken? 

38 Waakt en .bidt, opdat gij ,niet in ver* 
zoAing komt. De geest ps] wel gewil- 
lig, 'maar^het vleösch is zwak. 

. 39 .En wederom henen gegaan zijnde, bad 
hij, 'sprekende dezelfde woorden. 

4o Én wedei^ekeerd lijnde , vond hij hen 
wederom slapende : want hunne oogen wa- 
ren bezwaardt en ^i] ^istelï niet wat zij 
hem antwoorden zouden. 

4* %% Mf Kwiim ten deiHienuial , en i^de 
tot hen s 'Slaapt' nu vooit en mst. Het is 
genoeg: de uve is^gekon^en. Ziet , de Zoon 
des m^scHen wordt overgeleverd in de han- 
del dei^'Sondaren. 

G a 
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fyi Staat 6p) laat/ opa: gaan t ziet^ iiie nu} 
Vtilrraadt U nabij. .. 

LxrcAa XXII : '4P^r— 4^. . ! , 

4o'£n aU liij aan die plaats gekomen -was, 

zeide hij tot hen: Bidt, dat gij niet ia 

verzoeking komt. . - ' < * • ^ > , . * ; . ... 

4i En hij scheidde zich tan hen af, om- 
treut eenen steenworp | en knielde, neder, 

un W> . . 

4^ Zeggende: Vader 1 of gij wildet dezen 
drinkbeker van mij wegnemen! doch niet 
jnijn.wil, maar de mve, geschiede. 

4^ En van. hem werd gezien, een' fngcl 
uit den Hemel, die hem versterkte. 
^^ YjXl \VL Ti^«te.VL f\v\^ zijnde I bad \C\\ 
te ernstiger. En zijn zweet weri gelijk 
groote droppelen bloed, die op de aai-de 
afliepen» • . ^ 

45 En als hij van het gebed opgestaan was, 
kwam hij tot zijne discipeleni en vond hen 
slapende van droefheid*. 

46 Eu hij zeide tot hen: Wat slaapt gij? 
5Uat op en bidt, opdat gij niet in verzoeking 
komt. 

XIV. TEKST. 

Grootmoedig gedittg< van ^9as l^ij de 
aankomst zijner vijanden, i 

. JoANNES XVni: 3~9: ' 
3 Judas dan , genomen hebbende 
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de bende jTtrijgslmechten}, en [eeni- 
ge] dienaars van de O verpriesters en 
Farizeërs , kwam aldaar met lau- 
taarnen ^ en fakkelen , en wapenen. 

4 Jesiis dan , wetende alie$ wat 
over hem komen zoude, ging uit, 
en zèidc tot hen: Wien zoekt gij? 

5 Zij , autwoorddeu hei» : Jesus 
den Nazarenen Jesus zei^e tot hen : 
Ik heil 'liet. En Judas, die hem 
verried, stond ook bij heü. 

6 Toen hij dan tot hen zeide : 
ïk ben het, gingen zij achterwaarts , 
en vielen ter ^ardb- ^ 

7 Hij vraagde hun dan wederom : 
Wien zoekt gïj ? en zij zeiden : Je- 
siis den Nazaréner. ' 

6 Jesus antwoordden Ik heb u 
gezégd dat 'ik het ben: Indien gij 
dan mij zoekt , - zoo laat deze he-- 
nen gaan. ' ^ : 

9 Opdat het woord vervuld zoude 
wordfeh, dal tój' 'ge2eg:d had: Uit 
degenen , die gij mij gegeven hebt , 
heb ik niemand verloï^eö. 

C3 
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47 En als bij nog sprak, ^liet! Judas, één 
van de twaal^re, kwatn, ên met hem e<ene 
groote schare , mét zwaarden en stoklceii , 
[gi^zonéen] Yaia d« Orerpriestors en Qa-« 
derlin^il des tplk/». 

43 £n terstond I sds hQ nog. sprak, kwanri 
Jud^s.aan , die ^ën was van de twaalv^, eiu 
tnet h^m ecne groote scbarte, met sifrtttrctea 
nAMéVkHii [getondeik] yidt4e Ovim^rieaH 
terSy en 4e ScfairU^eleei^den ^ ^ d« Ott^» 
uerlingen. 

XuQAs XXII; 47*« 
4i* Ën als hij nog sprak, ziejt daar eeaè 
^hare. ' ^ 

XV. TËKSf / 

• ■ « # ^ • 

Jemfi •door 7uda5 i^«t een^ ku» Vercaden j^ ett: 
door dd bende gegrepen. 

MATTMABöri XXVI: 48— So. 

4:8 £n dÜe bmi Yeitried ^ bad bun 

ik za! kussen , dezelve is het ^ grijf4t 
bem# 

49 En terstond kocliende tot JesuSf 
zdide hij: Weest gegroet Rabbi ! eo 
iiij kuste bciinu 
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5 o Ma(ar Jesiis zeide tot hemt 
Vriend! waartóe zijt gij. hier? 
ïoeti kwamen ii] toé , en slbege^ 
de hdüdenaan Jesus ^ eb grepen h^i. 

MARttjs XIV : 44-— 46. 

44 Eii ^^^ hevk retxiedj had faun mctk 

Semeén teekeu gegevem, zeggende: Dien 
i kassen zal, die 'is het, grijpt hem, en 
ksidt hedi zekevlijli heileni 

45 En als hij gekomen mt&s, ging Ifij teiv 
Hond t«t hëm» ha t^ide: Rabbi! Rabbi! 
en kliste hem^ 

46 Eli zij sloégeü hütihe handen aaü hem , 
eü 'grenen heÉii 

Lucas XXII : 4^ 9 ' 4^* 

47 Ba ^h hij nog ftpirak^ ziet èéèt eehe 
achai^ : en één van de twaaly^ , die genoemd 
was Jhdas, ging hen yooih, en kwam bij Je* 
sus, om hem te kussen. 

48 En Jesus èeidé tot hem: Judas! ver- 
raadt 1^ den Zoöïi dea menéefaen mét eefn* 
hik? 

Xri. TEKST, 

Malchus door Petrus gewond; Petinis door 
Jesus beri^t, en de wond dodr hém 

genezen. 

MattBaeüS XXVI: 5i— 54. 
$1 £a ziet, èen van degenen , die 

Ci 
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taiet Jesus waren, de liaiid tiitste- 
kende , trok. zijn zwaard uit , en 
siaande den dienstknecht des Hoo- 
gepriesters, hieuw zijn oor af- 

52 Toen zeide Jesus tot hem : 
Keer uw zwaard weder in zijne 
plaatse : want allen , die het zwaard 
nehien , zullen . door het zwaard 
vergaan. / 

53 Of ïneeiit gij dat ik mijnen 
Vader nu niet kan bidden ? en hij 
zal mij meer dan twaalf legioenen 
Engelen bijzetten. 

54 Hoe zouden dan de Schriften 
vervuld worden , f die zeggen] dat 
het alzoo geschieden moet ? 

Marcus XIV: 4?- 
47 Ea een derjfenen, die daar bij ston- 
den, het zwaard trekkende ^ sloeg den 
dienstknecht des HoogepriestQi'S , en hieuw 
hem zijn oor' af. 

Lucas XXII: 49 — ?!. 

49 En dié bij hem waren ^ ziende wat diaar 
geschieden zonde , zeiden tot hem : Heere! 
zullen wij met .den zwaarde slaan? 

50 En een uit hen sloeg den dienstknecht 
des Hoogepriesters y en lucuw [hem] zijn 
regter oor af.' 
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.5x En Jesus, antwoordende ^ zeide: Laat 
Iien tot liier toe [geworden^. Ën hij raakte 
zijn oor aan, en heelde hém. 

JoAN]!YEs XVIII: lO, II. 

10 Simon Petrus dan ^ hebbende éen 
twaard , trok hetzelve [nit], en aloeg^ des 
Hoogepriesters dienstknecht, en hieuw 9&ijn 
regter oor af. En de naam des dienstknechts 
was Malchus. 

1 1 Jesus dan zeide tot Petilis: Steek uw 
zwaard in de scheede. Den drinkbeker, 
dien mij de Vader gegeven heeft , zal ik 
dicm niet di*iakenP 

XVn, TEKST. 

Merkwaardige aanspraak van Jesus aan zijne 
vangers , en de vlugt zijner discipelen. 

Marcüs XIV: 4^ — 52, 

48 En Jesus, antwoordende, zeiT 
de tot h^a : . Zijt gij uitg^aau met 
zwaarden en stokken , ak tegen een- 
en moordenaar , om mij te vangen ? 

49 DageUjks was.ikbij «lieden in 
den i empel leerenae , en gij bebt 
mij niet gegrepen: maar [dit ge- 
schiedt] opdat de Schriften vervnld 
zouden worden. 

C5 
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r)0 Tjïi zij, liem vierlatende , zijn 
allen gevloden. 

5i En een zqker jongeling volgr- 
de hem , hel^bende een lijnwaad 
omgedaan over hét naakte [lijf] y 
en de jongelingen grepen hem. 

52 En liij het lijnwaad verlaten^ 
dev is naakt van hen gevloden. 

MiLTTHiEüsXXVI: 55, 56. ' 

55 Terielfder ure sprak Jesus tot de 
Schare: Gij zijt uitgegaan als tcgeu ceneïi 
moordenaar met zwaarden en stokken , om 
mij te vangen/ Dagelijks' zat ik bij u, lee- 
rende in den Tempel, en gij hebt iiüj 
liiet gegrepen. 

56 Doch dit alles is geschied , opdat de 
Schriften der Profeten zouden vervuld wor- 
den. Toen vlugtten al de discipelen, hem 
verlatende. 

LüCAs XXII: 5a, 53. 
52 En Jesus zeide tot de Overpri€»té¥|i 
eu de Hoofdmannen des Tempels , en 
dfi Ouderlingen , die tegen hem gekomen wa- 
ren : Zijt gij uitgegaaii met zwaarden en stok- 
Icen , als tegea eenen moordenaar. 
. 53 Toen ik dagelijks uM^t uwas in den Tem.- 
jpel, hebt gij de handen tegen mij niet 
«litgesloken: maar dit is uwc ure, en de magt 
der daisteniis. 
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XVm. TEKST. 

Wegleid;ng van Jesaa naar Annas en Kaja- 
fiu; aanvankelijk verhoor, eauüskandeling. 

JoANVEsXVni: 12 — '14? en 197— ^4^ 

12 De; bende dan, en de Overste 
over duizend , en de dienaars der Jo- 
den , namen Jesus ^zamenlijk ^ en 
bonden hem. 

,i3 £n leidden hem henen , eerst 
tot Annas: want hij was des wijfs 
vader van Kajafas , welke'dat zelf* 
de jaar Hoogepriester was. 

14 Kajéfas nu was degene, die 
de Joden geraden had ^ dat het nut- 
tig was dat één niensch voor bet 
volk stierve* 

19 De Hoogepriester. dan vraagde 
Jesus van zijne discipelen, eja van 
zijne leer. 

26 Jesus antwoordde hem : Ik heb 
'vrij -uit gesproken tot de wereld, 
ik heb altijd geleerd in de Synago- 
gen en in den Tempel , waar de Jo- 
4jm -van alle plaatsen te zixmn 

C6 
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komen ; en iii hét verbolgen heb 
ifc niets gesproken* . 

21 Wat ondervraagt gij mij? oa- 
denTaagt degenen , die het gehoord 
hebben, wat ik tot hen gesproken 
heb: zie, deze weten wat ik ge- 
zegd heb. 

2a En toen hij dit zeide , gaf «en 
van de dienaren , die daar ])ij stond , 
Jesus eenen kinneHaksIag , zeggende : 
Antwoordt gij akoo den Höoge- 
priester? 

2 3 Jesus antwoordde iiem : In^ieik 
ik kwalijk gesproken heb , getuig 
vian hét kwade: en indien wel^ 
waarom slaat gij: mij?: 

24 (Annas dan had hem gebon*- 
den gezonden totKajafas den Hoo- 
gepriester.) ' 

. Matthaeus XXVI: 57. 
57 Die BU Jésus gevangen badden , leid*> 
den [bem], henen, tot Kajafas den Hooge- 
priester, alwaar de Schriftgeleerden en 
Ouderlingen rergadei'd waren. 

MaJicüs XIV: 53. 
53 Ea 21) leidden Jesus kenen- lot^ deli 
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Hoogépri^ei*;: en ; ]^^ faem ¥ergftdcr<tei| 
al de Overpriesters , en de Ouderlingen^ 
én de Sclii*iftgeleerden. 

LacAs XXII: 54^. 
54^ Eti ^i] grepen hem en leidden [liem 
wegj, enbisagteu hém in het kub dl» Hoo* 
geprie^fers.' ' ' , 

• ■ • * 

XIX. TEKST. • 

Yalschc getuigen tegen Jcsus opgezochti 
'en beschaamd gemaakt. 

. MajthAeüs XXVI: 59-— 63*, 

$9 £11 de Oyerpriesicrs , eo <fc 
O^erlingen i ^n de geheele groote 
Raad 7 zochten valsche getuigenis 
tegen Jesns , opdat zif hem döodea 
jnogten ; oi^l zij vonden niet. . . 

60 En , hoewel daar vele valsche 
[etuigen gekomen waren^ zoo von- 
len zij [toch] niet 

61 Maar ten laatste kwamen 
twee valsche . getuigen , die zeiden : 
Deze heeft gezegd: Ik kan den Tem- 
pel Gods afbreken , en in drie da- 
gen denzelven opbouwen. 

62 En de Hoogepriester opstaan- 

C7 
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woordende ^^ zeiden : Hij is des 

doods schuldig. 

'67 Toeii spogen zij hém ia zijn 

aangezigt, en sloegen hem met 

vuisten, 

68 En anderen gaven hem kinne- 
bakslagen, zeggende : Profeteer ons 
Christus ! wie is het die u geslagen 
keeft? 

Marcüs XIV: 61^— 65. 

6 1 ** Wederom vraagde hem de Hoogepries- 
ter , en zelde tot hem 2 Zijt gij de Christua , 
de Zoon van den gezegendeQ [God]? 
'€2 En Jesus zeide: Ik ben het: en gijHe- 
den znlt den Zoon des menschen zien zit- 
ten ter rcgter[handj der kracht [Godsji 
ea komen met de wolken des hemels./ 

63 En de Hoogepriester , verscliêm'ende 
zijne klèederen , ze 1 de : Wat hebhen wij 
nóg getoigen noodig? ► 

64 Gij hebt de [Gods-] lastenngen ge- 
lioord: wat dunkt ulieden? En zij allen 
veiK>ordeelden hem des doods schuldig 
tê zijn. . 

65 En soinmigen begonnen hem te be- 
spuwen, en zijn aangezigt te bedekken, en 
met vuisten te skan, en tot hem te zeg- 
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g«it: Profeteer! en de diennats i^vciibelii 
luanebakaUgen. 

Lucas XXII: 63?— 65* t. ^ , 

63 En de mannen , die - Je$as kièldft» f 
bespotteden hem , en sloegen [hem]. 

64 En als zij hem overdekt hadden 1 slpe-' 
gen zi] hem op het aangezigt, én vraagden 
hem.y zeggende: Pi'ofeleer wie het is die 
u geslagen beeft?. 

65 En veli; anderie dingen zeidett zij* te^» 
gen hem, lasterende. 

XXI. TEKST. 
Yerloocbening door Petms. 

Matthaeüs XXyi: 69 — 74. 

6^9 Eli Petrus zat btik^i in de zaal , 

en eene dienstmaagd k:wam tot hexn^ 

zéggende : Gij waart ook mét Jesii% 

den Galiteën 

70 Maar hij loochende het voor 
allen i zeggende : Ik weet niet wat 
gij zegt- ; . J 

71 En als hij naar de voorpoort 
ging^*^ zag hem eene andere [dienst- 
maagd] j die zeide tot degeiieh die 
aldaar [waren] : Deze was ook met 
Jpsiis den Nazarener, 
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7 2i £n hi) loodkeüde het T^derom 
met eenen eed, [zeggende :] Ikketi 
den men8cliilkL 

,73 ËÉL een weinig daar n^, eenè- 
gen , diedaftr stotiden, er Wjfcotoifett^ 

de , «eideii töt Petrus \ Waarlijk gij 

aijt ook eéai van die ^ want nwe 
spraak maakt u opeilbaai^. 

74 Toêü hë^ti hij [«icli] tö Ver- 
vloeken, en te zweren: ïk ken dèü 

mensoh niet; 

"--■»■. 

Majioc«.XVI: 54, 66— 7ï. 

.34 Eu Peiriu» n^olgde hem vilil ¥ejrl^e| fot 
ijimeii in de zaal des Hoogepi'iestei*Sy en 
hij was mede zittende met cU diensirêh, cö 
fïèlt wiriii^nÖe bij kei vüui*. 

66 En als Petras benedüD Ü'. dè %9A 
waS| kwabi eene van dê di^ustfeitogdea 
ées Hoogepriesters , , 

6^ £n s^iendé ï^eünis kldh VtfuMieüdef » tóg 
zij hem aan , en zeide : Ook gij y^M^ liMèt 
fccio dsB $f axfliirefier. 

. 68 Maar hij heeft het geloochend, zég- 
gende: Ik ken [tiem] niet, noch ik tveei 
niét Wat gi) tegt. Ên hij ging butlen in dé 
t^CK^tzatly eii de haMi ki*adidé. 

69 £a de diens:tpiaagd heul weder zitd^ 
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de , begon te zeggen lot degetien, dW daar 
bij stonden: Deze i§ een ttin die» 

70 Maar hij loocbende bet wedei^üin. .JSo 
een weinig daarna, die daar bijstonden^ 
zeiden wederom tot Petm§: Watfrlljk gij 
zt>t ëen van die : WaUt gij zijt .ook «ea 
Galile^, en uwe spraak gelijkt. 

71 En \n\ be^on {zicli aelVen] te vervloe- 
ken en te zweigen : Ik ken dezeH mensch 
niety waarvan gij V preekt. . . 

Lücis XXII t 54^— 6p-. 

54^ En Petiiis v0lg4e van Vemö* 

55 En als zij vuui' ontMokei^ badcU^n ^ in 
bet midden van- de zaal^ en zi| te zamen 
nedeiaatén,^zat Peti'Vis yk b^ Diiddi;» van 
bén. 

56. En eene zekere diet|stinaa((4 9 ziende 
faeoL bij bet ynur ziftten .9 en baiMe Mgen KSp 
heia bondend^, ^^ides O^k deae Was mlbl 
bem. 

57; Maar bij terlooobelide bem^ zeggea^ 
dé: Vrouw! ik ken bem niet. 

58 En kort daaiiia^ eeé. ander bem zien<^ 
dei zetde:.Ook gij zsjt van die. Maar P«i^ 
tras zeide : Menscb ! ik ben niet. 

5^ Eri als bet omtfeat een' uur |^leden 
waa, bevestigde [dit] een ander , zeggen- 
de ; In der waai'beid ook deze was niet 
bem: want bij is ook een Galileër. 

6o» Maar Petrus zeide: Menscb! ik weet 
niet wat gij zegt» 
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JoAWNÉS XVIII t ï SM^l® $ i5^a7«'^ 

1 5 En Simoa Petms volgde Jësus ^ en een 
aiMl^r discipel. Deze discipel uu vras éen 
Hbdgepnester bekend, ett ging met Jesaa 
itt des Hoogepriei(tel« 2Aal. , 

i6 EnPetiiis stond builen; 'aan > de deur. 
Pe^^ndere discipel dan^ die den- Hooge^ 
priester bekend was, ging uit,'- *?n sprali 
lliet de deui*waardster, ea bragt Petrus in. 

1 7 De dienstmaagd > d&n ^ die ' de dieuT'^ 
"W^rdster was I zeide tot Petrus: Zijt gij 
ooJl niet- uit de discipelen ven dezen 
mensch ? HiJ zeide ; Ik ben niet. 

€& En de dienstknecbtenen de dienaars 
«tonden,' bebbendé een' Vé^Vt 'v^ii kofe)^ 
gemaakt, otndat het'^koud was,, en warm^ 
den zich. 

25 En-^imon Petrus stótid en* warmde 
«ieh; z^ zeiden dan tbt^hem: Zijt gi] ook 
mét 4^il zijne • ditfc^elen? * Hij loockende 
het, en zeide: Ik ben niet. 

^6 Een ^Vktk de ' dienitknechteti des Höa* 
gepriesters , die maagschap Was van denge-^ 
nen^ dien Petrus het oor had afgehouwen^ 
zeidé: Heb ik u niet gezien in deü bof 
met hem?' * • 

»7*^ Petros dan loochende bet wederom. 
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. XXII. TEKST. 

• • • 

Het bcroi^w van Petrus. 

* ' * * 

Lucas XXII: 60^—62. '^ 

60^ En térstoiicf^ als hij nog sprak , 
kraaide dè haan: ' 

6i En de Héér, zicl^ Qin]kee^e,n- 
de , zag Petrus aan ; en Petras werd 
indachtig het woord de? Heeren ^ 
hoe hij hem. gezeg4 had: ,(Bèr de 
haan zal gekraaid he7:)ben9, zult ^ij 
mij drieniaai verloochenen. 

62 Ën Petrus naar buiten gaande^ 
weende bitterlijk, 

Matthaeüs XXyi: 75. 
. 75 En terstond kraaide de haan; en Pe- 
trus werd indachtig het woord vian Jesus , 
die tot hem gelegd hadt Éer de haan 
gekraaid zal hebben, zultgi) mij driemaal 
Verloochenen. En htj'i naar buiten gpaiaude , 
weende bitterlijk. 

Margcs XIV: 7a. 

72 En de haan kraaide ten tweedeniaal; 

en Petrus werd indachtig het woord van 

Jesus, dié tot hem' gezegd had: Eer de 

haan tweemaal geki^aaid^ zal hebben 9^' ault 



gi) mij drUnuud verlooclietteii. En ki) 
£zicli] van daar makende 9 weende. 

JokvsEs XVIJI : ^7*. 
27^ En .tei*st^nd kraaide de haan. 

XXHI. TJEKST, 

lesos des morgens in den Raad veraor^- 

deeld ; aan Pontios Pilatus overgeleverd ; 

door dezen ondervmagd , en pnscliul-' 

di^ 'vërkiaiard. 

LüCAS XXÜ! 66—7 1 , enXXÏIIu— 4. 

66 En afe hel dag. geworcjen was ^ 
vergaderden de .Ouderlingen des 
Volks, en de Overpriestcrs en de 
Sohri^eleerdén , én br^gtën herm 
in 'hunnen Raad, 

67 Zeggende : Zij t giij de Christus ? 
Eeg het ons. En hij zeide tot hen : 
Inoien ik het u zeg , gij ZAïlt mij 
niet gelöoV6n. 

68 En indien ik ook vtöge, gij 
zult mij niet antwoorden , of los 
laten.; 

69 Tan nu aan , zal : de Zoon de% 
lïiaischepi^eizete&zijii,, aan:der#g- 
Mf [hand] der hracht. Gods. 
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• 70 En zij zeidten jiUen: Zijt gK 
dan de Zooa vaq God? Eu hij zei- 
de let hen : Gi) Kegt , dat ik het ben. 
71 En zij zeiden: Wat hebbén 
wij PQg getuigen uoodig ? Want 
wij-zelv,e heb4>en het uit zijne^ 
mond gehoord. 

]JlXIII: I Eu de geheele men^fee 
vanheu atoud op, en leidde hém 
iotPüatufi. 

2 En zij begonnen* hem te be^ 
scfanidigeu , zeggende : Wij hebben 
bevoudeu, dat deze h^t volk ver- 
keert , en verbiedt den Keizer schal- 
tingen te geven , zeggende , dat hij 
Zelt Christus een Koning is. 

3 £n Pilatus vraagde hemt zeg^ 
gende: Zijt gij de Koning der Joden? 
eu hij antwoordde hem: Gij zegt het 

4 En Pllatus zeide tot de Uver'- 
priesters en de scharen : Ik vitfde 
geene schuld in dezen meusch. 

JoiktïNÊs 'KyiU: 48—82. 
18 Zi} citm leiddcti Jeans vAtt Kafdfaft iti 
het Regtbub. £r het ynm des tnoviefis 



Vroeg; en zi) gingea.niet in het It€|[&)ii8, 
opdat 11] niet yeronti*einigcl zouden wor- 
den f maar opdël zij tiet Pascha eten mogten. 
• ' r»9 Pikitu6 dan ging tot hen uit , en zeidet 
«Wat beschuldiging brengt gij tegen desen 
mensch ? 

3o Zij antwoordden, en zeiden tot hem: 
Indien deze geen kwaaddoener ware, zoo 
zouden wij hem u niet hebben overge-* 
levêi-d. 

3i .Pilatus dan zeide tot hen: Neemt gij 
lieuiy en oordeelt hem haar uwe Wet. 
De Joden dan -zeiden tot hem: Het is .ons 
•niet ge6oiJoof(} iemimd .te dooden, 

32 Opdat het woord van Jesus' vervuld 
wierde 9 dat hij gezegd had , beteekeuen- 
dé hoedanigen dood hij sterven zoude. 

IVIatthabus XXVII : 1 1— 14. 
' 1 1 Eu Jesus stond voor den Stadhouder ; 
en, de Stadhouder vraagde hem,, zeggenden 
Zijt gij de Koning der Joden? en Jesus 
zeide tot hem: Gij zegt het. 
. 12 En als hij van de Ovei*priesters en de 
Ouderlingen beschuldigd werd» antwoord- 
de hl] niets. 

. i3. Toen zeide Pilatus tot hem : HöoH 
gij niet hoe vele [zaken] zij tegen u 
getuigen? 

i4 Maar. hij antwoordde hem niet op 
een eenig woord; zoo dat de Stadhouder 
zich zeer verwonderde. 



3 En d^ <^vf l^r^»|<^f• t>ijs|:Uiilflig^^i^ 
vm .yel(ï. . [Vakjep J :^ jüjia^ ^ij ^apitwoordde 
nLets. . / ' ' ' , . , 

4 Eli Pilatüs^^ Traag^ hèta i^ed^rom,' te^ 
gendiel 5 Autwobi^xH gij Um\^ Zier^, hp.e ydc 
[j&akea] fcij j tep» u g^tuigw! ^ . ; , 

5 En Jcsus neeft niet meer geantwoord j| 
ZQO^at Pilatus ziph' vefwoiiderde. " 



*> 



XXIV. TEKiST, 
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Wanhqop en dood van JuJas^ 4n gedrag 
drar 0Tei:pricstèr8'Wi_ die gelegenheid;' 

. -:;; :">'. ",■■■' .'• : -''r .- ;:■ i ' ' "• '.'. 

3 Toen heeft Judas ,. dia bem.isrer-' 

dMdiWM yibwpi»^ gfit»*4i-^. fe?§|t 
4e:4^^%«ïilMCffia,jf^epipJngenj fjen 
Ov«^|Hries^^9n^.(Bft djPHiQiJöeriJPgen 
W!eid»ïg(Bl)pagt , . , ' .... , 

4;^figg»s40: Ik heb gezondjlgd, 
veFca4t94e h€!!> onscb*4dig }>ïoed- 

aanr Gij moogt. loezieiL i- . 
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5: Eu ajs liif de zilyércfü [permiii- 
gen] ia den Tempel gewurp^u^ 
vertrok hij , en l^iiiengaaiiue , JKer- 
wdrgde liij; [zich^éiyetij. (*) 

6 Èil dfe üverprieisters de ^Iveren 
l^penmngeu] nemende , geiden : Het 
h niet geoorloofd dezelve* in de of- 
ferkist te leggen^ dewiü' ijfet een 
prijs des. blueos is.. 

7 En te zameu raad genomen heb- 
bende ^ kochten zij daarvoor den 
akker des potten] jakkers , tot eéoe 
be^ira^fplitats yi^or Yreem4?liQgeu. 

8 Daarom is <he akker geuoemd : 
de akker des liloeds ^ tot öp den 
huidi^n dag. • ' : . 

9 Toëüis VëtVitldgéwördbn hét- 
gene gesproken is door den Pro- 
feet Jeremia , zeggende : ïai zij heb- 
]>eü de dertig" zilveren f penningen] 
genomen y de waarde des gewaar- 
deerden van de kinderen Israëls, 
denwelken zij gewaftrdeerd hebben. 
1. 10^ En ^ hebben dezfelvè gègeVén 

l > 1 1 ^ i , 1,1.; -> ! I .. 

(•) Verp, Hawd. I; 18. 
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voor den akker des pottenbalükers , 
volgens hetgeue de Heer mij be^ 
volen beeft 

JCXV- TEKST. 

7ésuSy opiijne goede belijdenis voor Pila* 

^ lus aaiigaaiide tijn Koningrijk , ' wederoui 

door hem. onschuldig vêi*U9*rd. 

JoANNES XVIII: 33—^38. 

33 Pilatas dan giog weder in het 
Hegthois , en riep Jesus , en zeide 
tot ïmm ; Zijt gij de Koning der 
Joden? 

34 Jesus antwoordde hem: Zegt 
^1 dit van u zei ven, of hel>ben 
srtderen het ii Van mij gezegd? 

35 Piiatus antwoordde: Ben ik 
èen Jood? Uw volk en de Over- 
pi*iesters hebben u aan mij over- 
geleverd: wat hebt gij gedaan? 

36 Jesu$ antwoordde: IVÏijn Ko^ 
ningrijk is niet van deze wereld, 
ïttditen mijn Koningrijk van deze 
wereld ware, zoo zoudea mijne 
dienaars gestreden Iiebben, opdat 
ik den Joden niet wate overgele- 
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yerd; maar jmM mijb KiHwagrijk 

niet van hier. . .. 

37 Pilatus dan zeidetotb^ffi;, Zift 
gij dan een Koning? Jesu^ ant- 
MToordde. : vGij ^egt dat ik eej? Kp- 
ning ben, Hieyioe, beix ik gebo- 
ren , €»i liiertoe ben ik in dé we- 
reld gekomen) opd^t i)^ der \vaar~ 
|iei4 getnigeiiis geven zoude. Een 
iegelijk^ die ^t de w«aai:beid is 9 
hoort mijne $iem. , ; 

38 iPilatus zeide tot hem : Wat 19 
waarheid!^ ëu^ ^ hij dit gezegd 
hijid r. gitig iiij wederom ujit tfet de 
Jo4en^ en zeide tot lien:. Ik yin-r 
de geene schiiLd ifi heoi, 

• . ■ ■ -V ' >, 

* r 

LvGAs. XXUI:'4* 
4 Ea PÜAtuf s^I^e ^^ dé Oi^erprieale^ 

en tot de scharen: ik vinde gefne ^qliuld 

in dezen menscK. ' ' 

XXVI. TEKST. 

Pe ver^endinff van Jesus naar Herode$| 
niet deraelver gevolgen; 

Lucas XXIII: 5-— 16, 
,5 £n zij I^ieldea te sterker aan , 
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«eggende : Hij beróeft het Tolk , 
leurende door gefareel Jiidea , be- 
gonnen hebbende van Gsdilea tot 
hier toe. 

6 Als nu Pilatus van Galilea hoor-^ 
de , Traagde hij , of die mensch 
eeli Galüèër Wias. 

7 £b yerstaande dlit fa!) uit bet 
gebied van Herodes was , zond hi| 
liem lienen tot Herodes, die ook 
2elf in die dagen binnen Jernsa-^ 
lem was. 

8 En als Herodes Jesus zag^ werd 
bij zeer verblijd : want hij had van 
over leng begeerig geweest hem te 
tien, omdat hij veel van hem 
hoorde: en hoopte eenig teeken 
të zien , dat van hem gedaan zoudis 
worden. 

9 En hij vraagde hem met vele 
woorden: doch hij antwoordde 
hem niets. 

10 En de O verpriesters en dè 
Schriftgeleerden stonden , en be- 
schuldigden hem heviglijk. 

D 3 
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ïi En Herodes met zijne krijgs- 
lieden , hem veracht en bespot 
hebbende , deed h^J^ ^^^ blinkend 
kleed aan, en zond hem «weder 
tot Klatus. 

12 £n op denzelfHèn dag werden 
Pilatus en Herodes vrienden met 
alkander : wairt^ zij waren te voren 
in vijandschap tegen den anderen. 
, 1 3 £n als Pilatus dé O verpries- 
ters en de Oversten, en het. volk 
bijeen geroepen had, zeid^ hij 
tot hen : 

1 4 Gij hebt dézen mensch tot mij 
gebragt , als eenen , die hel volk af- 
keerig maakt, en ziet ik heb [hem] 
in uwe tegenwoordigheid onder- 
vraagd , en ik heb in dezen mettsch 
géene schuld gevonden van hetr 
gèiié , waar mede gij hem beschul- 
<ligt: 

i 5 Ja pok Herodes niet : waiit 
ik heb ulieden tot hem gezonden, 
en ziet , daar is van hem niets ge- 
daan, dat des doods waardig is* 
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i6 Zoo zaI ik hein d<Mi kastijden 
eau loslaten* 

XXVIL TEKST, K' ^ 

Barabbas tegei^ Jesiu overgesikld , Mytn Wem- 
wU dcp wa^i^achtiwiög ya» Pfli*>t . 
; hi^f otiw , chi<>r heit volk ter 
vri]laUii£ jgekoken* 

l\fATTHAEXJS XXVU: >5— a3. 
)(^ Pn pp het Feest was de Stad- 
hpudei: gewoon, den volke een ge^^ 
vaügenen los te laten, welken zij 
wilden. 

'16 En zij hadden toen eenen wel- . 
bekenden geyaügenen , genoemd 
Barabbas, 

1 7 Als, zij dan vergaderd waren 
zeide Pilatus tot hen : Welken wilt 
^j dat ik u zal loslaten, Bars^l)- 
bas of Jesus , die genoemd wordt 
Christus? 

1 8 Want hij wist dat zij hem door 
nijdigheid overgeleverd hadden. 

IQ En toen hij op den regtersto^ 
zat, heeft zijne huisvrouw tot heiri 
gezonden , zeggende : Heb [tocir| 

4 
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niét te doea met Aién Règlt^aardl- 
;e : want ik heb heden veel gele- 
ien , in de» droqpi ^ om zijnentwil. 
aa IMUai: da Overpriiesters en de 
Oudlerlingvn bebben ,de scharen 
aangeradëü / dat zij Baf abbas iou- 
den begeeren , en Jesus dooden. 

21 En dé Stadhouder , antWoor- 
deftde , feéide tbt ben : Wélken fan 
deze twee \vllt gij dat ik ü zdl los- 
Ikten? Eö zij zeiden : Barabbasi, 

22 Pilatus zeide tqt hen : Wi*t zal 
ik dan doen [met^ ' Jesit^ \^^ ^^- 
ndëmd Wordt Christus ? Zij iéiden 
allen lot hem: Laat hem gekrni- 
gigd Wórden! / 

23 Doch de St&dhbiider ^eide : 
Wat kwaad heeft hij ddn gedaan ? 
Ên zif riepen te meer', zéggende : 
Laat hem gekruisigd worden f 

Ma^hoos XV: 6— rï4 

6 En op het Jf eest liet hij hun eenen 
gevangenen los, wien zij ook begeerclen» 

7 En daar was een, genoemd Bai'abbas, 
gevatigojjL met [audci-ej mede* oproernia- 
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gedaan had. 

6 Eix de scliftré ri^eö uit, ^h. begpil.te 
begeerén , [dat hij défde} gelijk hij iiéav 
•altijd ge(kati héd* 

9 £n Pihitus antwoordde haar V reg^etid^ : 
Wilt gij dat ik VL den Koning der Joden 
loshte !* • : 

I o (Want hij wist , dat hem de Overprieli- 
tots door nijd overgeleverd hadden.) 

ilr teaar de Overpriesters bewogen de 
schare, dat. hij haar liever Barabbas zonde 
loslaten. 

II En Pilatu^, antwooi*dende) zeide we- 
derom tot haar: Wftt wilt gij daH dat ik 
[lÉièt hem] doen zkl , dien gij *eenen Ko- 
ning del" Joden hóemt? 

. 1 3 En zij riepen wederom : Kruis hem ! 

t$ Doch Pilatüs zeidé tot haar: Wat 
kwaad heeft hij diln gedaan? Ën feij rie- 
pen te meer: Krüiè fceni! 

Lucas X^III: 17 — a3. 

17 fiti htj moest hun op het Feest eraen 
loJaten. 

18 Doek al de menigte riep ', te gelijk, 
zeggende : Weg met dezen ! en laat ons 
Bai*abbas los! 

19 Deze was om zeker o(3roer, dat hi 
dë ' iltad geschied was, eti [om] eeuaen dood- 
tliigt ift : de gevai^enis geworpen, 

D5 
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10 Pilaiua 4aa riep {him] wederom toe , 
Trillende Jesus loslaten^ 

21 Maar zij riepen daartegen, zeggende: 
Kmis [hem] ! kruis hem ! 

32 En hij zeide ten derdemale tot ben: 
TA^at heeft deze dan k^sraads gedaan? Ik 
he}> geene schuld d^s doods in hem. gp 
vonden. Zoo zal. ik hem dan kastijdetï. en 
loslate». 

2$ Maar. zij hielden aan met groot ger 
roep, eischende dat hij zou gekruisigd ^9^' 
d&^i en hun en der Orerpriesteren ge- 
roep werd geweldiger. 

JOANNBS XVIII: S9,. 49* ; 

39 Doch gij hebt eeoe gewoonte, dat ik 
41 op het Pascha eenea loslaat.. Wilt. gij 
dan dat ik u den , Koning der Joden los 
late? • 

40 2iij dan riepen allen wederom ^ xeg- 
^nde: Niet dezen ,^ maar Barabbas! £a 
Barahbas was een moprdenaar. 

XXVm. TEKST, 

Vruchteloóze vertooning van den wreede* 

lijk gegeeseldën en deerlijk mishandelden 

Jesus aan het volk. 

JOAMNES XIX : l**^Ji' 

ï Toen nam Pilatiis dan Jesas^ 
en geeselde [hem]. ' 

' 2 ËH de krijgsknechten eeoe 
kroon van dorenen gevlochten heb* 
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Bende , zetteden [die] ëpzxfn hoofd , 
en wierpen heni eèn pnrperén 
kleed om. 

3 En zeiden: Wees gegroet, gij 
Koning der Jodeïi. En zij gaven 
hem kinnebakslagen. 

4 Püaius dan kwam wederom 
tut^ en zeide tot hen: Ziet, ik 
breng hem tot ulieden üit , opdat 
^j wetety 'dat Ik in Hem geene 
schuld Yinde. 

5 Jesus dan kwam uit , (&agènde 
de dorenen kroon , en het jptirpe- 
ren kleed. En [Pilatus] zeide tot 
hen : Ziet den mensch.. 

'6 Als hem dan de Oyerpriesters 
en de dienaars zagen , riepen zij , 
^e^ende : Kruis piem] ! kruis 
([tièiiij ! Pilatus zeide tot hen : Neemt 
gijlieden hem en kruist [hem]. 
Want ik vinde in hem geene schuld. 
7 De Joden aniWöordden hem: 
Wij hebben eene Wet , en naar on- 
ze Wet moet hij sterven: want hij 
bteeftzieh zelven GodsZoon gemaakt. 

D 6 
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Mattkabvs XXVII iT a^— 80. 

^ f Toen namen de krijgsknechten des Stad- 
houders Jesus met zich in het regthuis^ en 
vergaderden over hem de gans'che bende. 

a8 En als sbij hem ontkleed hadden, de- 
den zij hem eenen purperen mantel om^ 

ag En eene kroon van dorenen gevloch- 
ten hebbende , zëtteden [zij die] op zijn 
hoofd, en eetieii lietsttok in zijne regter 
fhand]: ea vallende ap hunne kniën votor 
bekttj hespóUe^fi zi| hem. zeggende: W^et 
gegroet, gij Honing der Joden ^;'^' 

3o En op hem gespogëü hebbende , tó- 
men zij den rietstok en sloegen op zi|lk 
kOdfii. 

MARctsfe^XV: iS»»— 19. / 

i5* En gaf JeSiU over, als h); [hem]|ger 
geeseld had f ofti gekruisigd te worden. 

16 En de krijgsknechten leidden hem. 
binnen in de zaar, welke i^ het Regthtds, 
en riepen de gansche bende te zamen. 

1 7 En deden hem ,eenen purperen man- 
tel aan , en eene dorenen kroon gevlochten 
hebbende ^ zëtteden zij hem [die] op. 

t8 En begonnen hein te groeten, l^ég- 
|;enda] W«es gégirMt^ gij Koning d^r Joden! 

IQ En sloegen zijn hoofd ihet eenen riet- 
stok, en bespogen hem, en vallende 0|> 
de knicnj aanbaden hem. 
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Jesus laatste ondervraging door PSatus, 

en mislukte poging Van dezen tot 

zijne loslating. 



JOANNES XIX: 8--*Illi 

8 Toen iPilatus dan dit woord 
hoorde, .werd hij meer bevreesd. 
. 9 Elk ging wederotti in fa^tA^- 
huis ^ én zeide tot JestB : Van i^aar 
eijt gi) ? Maar Jesus gaf hl^m gdëii 
«iitiwöotd. 

lo^ Pillatus dan zeide tot faem : 
Sptre&kt gij tot ftii] nietP Weet gij 
fliet dat ik magt héb U te krubi- 
gen ^ en magt heb n lot; te laten ? 
. II JesüS antwoordde:: Gil zoude 
geenê magt hebben tegen mij, in»- 
dien het»n niet van boven gegeven 
ware : daarom , dië mij öian u heeft 
dVfergelêVèrd , heeft grootef zööde. 

iz Van toen af zocht Pilatus hei^ 
los te laten : Jhatxt de Joded riepen , 
zeggéüde : Indien gij de^en loslanv» 
töo ^jt gij dë^ Keizers vrieftdniei: 
^en iegelijk , die zich zëlven Konittg 
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m^t I wederspreêkt den Büeizert 

XXX. TEKST. 

1 

Plegti^, doch vruclitelooze yerklarii^ 
des St&dhouders v^v^ zijne jonsjchuld - 
aan dea dpod yan Jèsus. . 

Matthajto XXVn : ^4 9 -^^ 

niet vorderde, maar veel méér 
{dat er] oproer werd , nam hif 
water ^ en wiesch zijne handen vow 
de schare f zeggende: Ik ben on-^ 
schuldig van het bloed dezes Regt- 
•vaardigen : Gijliédmi moogt toezien. 
25 £n al het volk ^ antwoorden- 
defr zeiden : Zijn: bloed [komel over 
<ins9 en over onze kinderen r 

XXXI. TEK5T. 

Jeou aa& de volkswoede d^or Piktos 

overgegeven. 

, ■ » 

Jqamnes XIX: i3^ — ï6*. 
. i3 Als Pilatus dan dit woord 
boorde ^ bragt hij Jesus uit j en Mt 
neder op den Regtèrstoel , in de 
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{^aats gedoemd I^thostrotod^ eni 
in het Hebreeuwsoh, Gabbatha. 

.i4 En het was de Voorbereidntg 
van het Pascha ^ en, pmtrcjQt . de 
zesde ure : en hij zeide tot de lo- 
den : Ziet uw* Koning. 

i5 Maar zij riepen : Neem weg, 
neem Sveg , kriii&^em ! FUatus zei- 
de tot hen: Zal ik uwen Koning 
kruisigen? de O verpriesters ant- 
woordflen : Wij hebben geen Ko- 
ning ^ dan den Keizpr* * 

i6* Toen gaf hij hem hun oirer, 
opdat hij gekruisigd zoude wótden. 

MA.TTHABUS XXVlï: a6*. . 
26* Toen liet hi] rhiih B^graUbas lo«. 'I 

Miaictis XVr i5v^ 
I S* Rilatns nu 1 willende, de scbare ^enotg 
doBQ,. heeft haar Barahbas Ipsgelalen* 

LucAa XXIU : 34 v ^5. , 
«4 Ea Pilatus oordeelde dat htifn el«ch 
geschieden zoude.' 

aS En hij liet Kun los dèngene^/ die óm 
'Oi^rder en doodslag in de gevangenis géwor- 
ben waa,, welken tij geëischt hadden: xtuar 
Jesos gaf hij oyer tot hunnen wü. 
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X3QÜÏ. TEKiST. 

Het r<K>i*gevalleHe met Simon van Cyrene , 
' mitiét de \veéiien)ii'é vi'óüwfeti, bi| de uit- 
Ukiéügiil^ Van JbsuB haar öolgdtba. " 

Matthaeüs iJtXVn : 3 1 , Sa. 
,3i En toeöL. ?ij hpm bespot hafl- 
iipa^ ded?u zij JiQnj den nnianiel 
aFi en, deden hem zijne kleederen 
^my en leidden hem henen om te 
kruisigen. 

. $a En uitgaande , vonden zi\ 
eenen man, van Cyrene , genöéma 
Simon : dpzen divongeu zij dat hij 
zijn kruis droeg. 

Li^GAS XXIII: 116^3 1. 

26 En ab zij hem -wegleidden, 
tiatae t(] eenën Simoti Van Cy- 
rene j komieAdé viai dën akker , 
en leiden heth het kï^uis op , dat 
Iiij hél achter J^esus dragen zoude, 

£7 En eene groote menigte van 
volk I en van vrouwen , volgde 
hem : welke ook weendeh én hem 
beklaagden. 
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a8 En 3e$m zich ttft ha&r kee- 
i^üde zèidê : Gij dochters van Ier 
rasalein.^ weem niet over mijr, maar 
weent over u zel^e y eü orer tiwe^ 
kinderen. 

29 Want ziet ! daar kómen dagen , 
in welke meii iéggen zal : Zalig 
[zijn] dé on Vruchtbaren i én de 
bniken die niét ëebaard hebben, 
eip de borsten dieiiiet gezoogd 
hebben» 

30 Alsdan zuUèö zij beginnen te 
2eg^n tóf de bet^geü ^ Vilt öp 
ons! en tot de heuvelen: Bedélt 

OnS-; ' ' ■-• >'' i y 

3ï Waut- indien zij dit döëil da» 
hét groene hom ^" wat zal af^uihet 
dort^e geschieden ? 

MA«cifs-XV':/Ao,:ai. • .! ■: . 
20 En als zij hem bespot. &je4dej|, dedei% 
zij hem den, purperen m.nntel af , en^deden 
hem zijiié eigene kleedevea aaü, 'èü leidr 
d^ö Hem uit óm llem te kvuUi|i'en* ' 
-^i Eu :&t) dn.ougen ee^en Simpu yai| Gy- 
rene, die [daar] voorbij ging,: komeudij 
van dfu' akker, den Vader Van Alexaader 
én Piurus, dat hij zijn kruis dvö§g^% 



i6^ En zij namen Jesus , en leidden fhenij. 
veeg. 

'tj* En hij ,' dpag<mde zijn kFiiiSi ging uit' 
ntar de [plaats] genoei{id HpofdscbcélplaaU. 

XXXUt TISKST. 

..... - •■ . . . ^ . • .,,"-' 

. pe Kraisiffing van. Jesus. , 

4a..Eiiirz|j brasten hem ;ot de 
|^laat3 Golgotha , hetwelk.is^ oxep-' 
gezet zijnde , Hoofdscheélplaats. 

a3 Eu zij gayeu hem gemirredeu 
Mrijn Vè: drinken ( ni^ar hij nani 
[di<eoJ niet* 

:»4 ^^ ^1^ zij hem gekruisigd had- 
dejit verdeelden zij zi jqe kleéder^n, 
werpende het lot t^ver dezelve^, 
wat een iegelijk wegnemen zoude. 

25 En het was de derde ure, 
en zij kruisigden hem. 
' zj En zij kruisigden met hem 
twee moordenaren , eepen aan [zij- 
ne] regter- , en eenen aan zijne lin- 
ker [zijde]. 

28 En de Schrift is vervuld ge- 
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worden , die daar zegt : £n hij is 
met de misdadigéh gerekend. 

: I^Iaïthams XKVII: 33-^36., 38. 
33^ Èn gekoüW'irtJirikf ttoft clfe^ |i)laf^ ^er 
n6eindGoIgótba^'faetw<£k.«g€zegd isijiootdf 
scheélplaatsy "* ^ _ ^-^ - • ' ^ 

34 Gaven '^i]'1^i9| te «.dtmieir ^diV, met 
gal gemengd i en aU hH '[di%n']' g^Ama^kf 
had, wilde hij niet driiilcen. 

35 Toen zij nu hem 'gekraisigd hadden , 
Terdeelden x^' zijne kleederen , het slot 
werpende ; opdat vervuld zoude worden ;' 
hetgenè gezegd is door deri Profeet: Zjj.. 
hebben miijne kle'ederen onder zich ' ver- 
deeld , en^ hebben het. lot over mijne Uée- 
ding geworpen. , , ^ ■■ 

36 £n zijl néderzittende 9 bewaardenhem 
aldaar. f 

38 Toen werden met hem. twee moorde- 
naars gekruisigd, een aan de regter-, en 
een aan de linker [zijde.] . 

Lucas XXIII:' 33. 
33 En toen zij kwamen op de plaats gr^* 
noemd H^ofdsoheélfplaats] , kiiiisigden zij 
hem aldaar^ én de kwaaddoeners, drn 
eiéé'éïl ter regtcr-; en den anderen ter lin^' 
ker [zijde]. 

• ■ ■ , * 

JoANifRs XIX: 17**, 18, a3, 14- 
17^ En (hij) ging uit naar de [plaats] ge"" 
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XX3CV. TiJKST. 

il Grootmoedige Bede van JeJtts vo^r «ijnc 
. . i . . • vijaoden. ; 

Lucas XXni: 34». 
34« En Jesus zeid«: Vader! ver- 
gpef het hun , want zij weteü njet 
wat zij döeil. 

XXXVI^ TEKST. 

De gekruisigde Jemu, cloor aUe)4ei Aoort 
vau meuscheti bespot. 

. Mattha.e;ps XXVII : Sg— 44- 

39 Ett lUe voorbij gingen keer- 
den hem ,' schuddende hunne hobf- 
<déa , - , .;•■ »»/^*'- 
,; 4o En zeggende : Gij die den 
Tempel af lireekf, en in drie da- 
gen., opbouwt:/ verlos "u zei ven, 
liidien gij de 'Zoon van God zijt, 
ÏLOin dan af van het kruis. 

/fi En desgelijks ook de Over- 
rpriestèrs'met de SobFiftgercerden , 
de üuderlingën en Farizeërs [hemj 
beipottende , zeiden : 

42 Anderen heeft liij verlost, hij 
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kan . zicli zelve» niet verïbssea, 
Indlèii [ hij tl^ Rupiflg Israefls fs > 
dat hij uu afkuroe rajoi bet krüis^ 
en wij zullen hem - gelopvenJ 

43 llij heéfr óp Gckl Letrouwd: 
dat luj hom nu yerlq$$eiy indien^ hij 
hem [wel] .wil I > Want hij heeft gé^ 
zegd : Ik hen Gods^ ZfrQon. 

44 En hetzelfde ve)r\Véten hem, 
ook de ' moöi*dënaars \ die met 
hem gekiTusigd waren. 

/ Maiicos *aV: %g~ii, ' 

ig Êu (lie Voorbij %5ngen ïsistèi^lein heno , 

Ife 1 ; fii ; )ü^ !den : Tevijpèl. , afbreekt ,, ;^)pt ^ ifx 
drie cUgen QpJ)omyt| 

3o Behoud u zelven ,^eh kom af yan Bet 
•krtifa! '' •' r ' ^'*" "^ '** 'i'^'-. ^.• 
:'3^Ea iBsgelijlLa ook de Overprieslefs 
ioet de ^chn^ele^ffden , . is^ide^ tot ^Ikan- , 
deren 9 al spottendei: Hu heeft . andereyii 
verlost 9 jsich zelven kan mj. niet verlossen. 

3a De GhrisélSy dë^Koit^ng laraeü, kcane 
na af van het kniia, opdat wij het aiim 
.en gelooven* mogen 1 Ook die met ^^ibpl 
gekruisigd waven» smadédeü hem. 

Lu€As XXiII: S?*— 37. 
35 En het volk stond em zag het aan. 



^ 




36 E;|j.9(9)( 4^ J^Fijig^knQdbliiea tol . EIiqtoI 

37- Eti affeMfen •. Tiidilen ' ^' Ae Koning 
des l6Am ^i}i ^ %oo, .vei*lo#> u séWeni' ' ^ 

J^^ bpetyaardige.XDQfpdpTi^ dppr Jesi^^ 

ialig gesp^'oken. , 

zeggeftck : indi^it^gij }A& ^Gbristijte 
züt, verlosr u zelVéii ëii; oüsr 
4.0 'Maar cle andere , antwoori 




^jr .<&% ^j tQQh.regivftjiF<3»g: wm\ 

■i«v^ ipaiv«n|g<0n [stcaf } Wiiaraig het- 
i*een Vi^if • gfedkan' 'h'eliberi t -^^^ 
deze heefi^ niétsi f^ehoorlijki? ge- 



— 97 — 

4^ En bq zode Uit Jems: Heer ! 
gedenk mijner , als |^ in uw Ke- 
ningrijk zidt gekomm zijn. 

43 Én Jeans zeideioc bent: Yoor* 
waar zeg ik u: heden zak gi| met 
mij in liei Paradijs zqn. 

XXXVnL TEKST. 

Kinderliefde ▼«■ de» gduvnigdcn Jeau 
Toor xijne Moeder. 

JoA55ES XEL: ^5 — ^27. 

25 £n bij het kmis van Jesns 
stonden zijne Moeder, en zijns 
Moeders Zuster, Maiia Clope [wijf] , 
en Maïia Magdalena. 

26 Jesus nu , ziende [zijne] Moe- 
der , en den discipel dien hij lief 
bad j daarbi} staande , zeide tot 
zijne Moeder: VrcHiw ! zie nw' Zoon. 

27 Daarna zeide hij tot den dis- 
cipel: Zie uwe Moeder. £n van 
die ure af nam de discipel haar 
i^ zijn [huisj. 



X 



*I>rie-l4tlge ÜdisteMiis, ^n Kiei4cwaardtge 

uitroop 'V^a 'J^ns na hét «mdigen^ 

fVBfa idèselve. 

'MaïthAèüs XXVil: 45--^49i 

45 En yfiu de zesde ure aan-, 
Sverd er duister ais oyer de geheele 
aarde, lot de 'negende itre toe. 

46 En 'omifeiit de Hegetide nre 
riep Jesus met eene gróote stem , 
zeggende : cELÏ , ELI , LAMA S A- 

«sIgRTH AWI ?^ dat is : Mijni <k>d ! 
*mijö Gödf waarom bébt; gij mij 
ïYerfaten.! 

47 En somttoigen van /die daar 
slonden [zulks] hóörende , zeiden : 
^©eze roept Elias. 

48 ^En terstond een rantieii [toej- 
'loopénde ,^am eene ^poAs, en [die] 
TiEiet «edik '«gfetttld hébbende , stak 
zé öp eeöen -rietstök , én gaf i kern 
«è drinkeft. 

49 Dochde anderen Èei<|en :iBo«id 
op : laat ons zien of Elias komt , 
Pin hem te verlossen. 



Majvcü^XV: 33—36, 

33 En als de zesde ' ure gekomen iras, 
werd cjr duisternis over 4e geheele aarde, 
Cót de negende «.re Aoe. 

34 )£b 'Xtr negende >Ti^' rifp Je^us ipcA 

^e^e ^gro9te stenkme , .; zeggende : £l«OÏ • 

BLQl,tA:ï«MA SABACHTHANIP heiw^ïlk 
•is , overgezet zijnde : Mijn C^dJ mijn God! 
^vaaroin* hebt gij mij verlaten ! 

35 En sommigen van die daar'^bij ^ndeii^ 
[dit] hooreade «zeid^: Ziet , hij roept Elias. 

,36 En daar liep een^ en vulde eenespqns 
tnet edik, en staic ze op eenen rietstok , en 
gaf hem te di*inken, zeggende: Houd' stil: 
laat ons zien of EUas komt .om hem af t« 
jD^me^i. 

LücAs 2iXIII: 44, 45V ' 

44 En het was omtrent de zesde ure , 
en daar v^ei'd duisterjais ov^r de geheeW 
*(i^ii4e, -tot .de. negende ^ure toe. 

45*'£ia de Eon.werd verduisterd. 

XL. TEKST. 

Laatste levens -oogenblikken, en itenr«ii 

• va;i ' Jesus. 

JaiNNES XI JL: .5^— r-SO'."* 

^ Hierna, Jesus weleode dat ^n 
alles volbragtwas, opdüt-dc^'Schrift 
zoude ver, vidd worden. ^ ?eide : Mi ] 



29 Daar stond dan een vat vol 
edik , en zij vulden eene spons mét 
edik , en omleiden ze met hijzop | 
en bragten die aan zijnen inond. 

3q Toen Jesus dan den edik ge- 
nomen had ,, zeide hij : Het is vol- 
bragt: en het hoofd buigende gaf 
den geest* 

Matthaeus XXVII : 5o. 
So £n Jesos , wederom met eene groate 
stem roepende , gaf den geest. 

Marcüs XV: 37. 
37 En Jesus eene groote stemma Tan [zich] 
gegeven hebbende , gaf den geest. 

Lucas XXIII: 46. 
46 En Jesus ^ roepende met eene grcrote 
stem, zelde: Yader! in uwe- handen beveel 
ik mijnen geest. En air hij dit gezegd had, 
gaf hij den geest. 

XLI. TEKST- 

Wonderen, voorgevallen bij den dood 

van Jesus, en derzelver uittverking op 

verschillende aanscliouwcrs. 

Matthaeus XXVII: 5 1—54. 
jSi En ziet, het voorhangsel det 
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Tempels scheurde in tweeën, vrfïi 
boven lot beneden : en de narde 
beefde , en de steenrotsen scheur- 
den, 

52 En de graven werden geo- 
pend , en vele ligdbanlen der hei* 
Egen, die ontslapen waren, Wer- 
den opgewekt. 

53 Eix tait de graven lütgegaah 
zijnde^ na zijne opstanding, kvs^a- 
men zi] in de heilige stad , en zijn 
aan \elm verschenen.' 

54 En de. Hoofdman over bo:n-»^ 
derd ^ en die met hem Jesus be- 
waarden, ziende de aardbeving, 
en de dingen die geschied waren,- 
,werden zeer bevreesd ^ zeggende: 
Waarlijk deze was Gods Zoon. 

Marcüs XV: 38 — ^i. 
38^ En het voorhangsel des Tempels scheur- 
de in tweeën,, van boven tót beneden. 

39 En^de Hoofdman over honderd, dïc 
daar bij tegen over hem stond, ziende 
dat hij alzoo roepende den geest gege- 
ven had, 2eide: Waarlijk deze meusch 
wa3 Gods Zoon, 

£ 3 



^ En* êEMur vfsren cwofc vrouwen ^tf 

Y^*v€> rdilT^ aanscliouwèiule <. onder welke 

was Maria Ma^aalena> en JMairHt der 

moecter tatf' Taébba» dèn* klèirieif , en de 

moedei' vaii Joses,,en Salome : ' 

^%' Wclfce* e»0fcy tQeB^hi| ia' Galileft wa^,^ 
hjein.gicToJgdw^r gediendrhfi^d- 

den ; en vele andere [vrouwen] ,i dié meC 
Keirt toar-^iWttbSeiiil dpgel^tAen War^ 
Lucas XXHI : 45^^ 47-^49»- 

4,5^ £k^ bet iv-oovhaiigM, ^^ Tcfmpds 
selK^Urde midden [doorj. 

4.7 Toen- nu die ïfoofdinaü pver Bonderd" 
ikifS; w«t- daar^ gfesefei^d Was, viefrHeerl^lte^ 
Iti) God , en wièffv WWfIijiIL dexi^ mensolit 
W*» rfegbaardig^ 

48' Ën al de scüai-en. die dÊiar f e. z«^èièB 
gekomen waréi' om dit te aanscbouwen , 
zidlide' de dingen^ ^^ die' geificliied w^gè^-^ 
keeidesb tfeEdevoot^» dUande ap bare 

bpjctfji. 

49 Én aï k!}ne KeKendert stbndèn vant. 
Terre-, otA Jé*vin)u=vmi, die be«i tè xa- 
men gevolgd waren van. Galilea ^ en zagen 
dit aan, 

XUfc TEKST. 

ïesui" ieenderén voor verjirijzeïi'ng. be- 
Waard'; doch aijne aijde doorstoken. 

JoANïJES XKt: 3r — 3 7*-. 
3 1 De Joden dan , opdat de lig- 



cfiamtin/ met aaa het kruie» zouclear 
Blijven) op: den Sfeibbath, dewijl 
het de Voorbereiding^ wa^^ (iwant* 
f die dag des Sabbaths- wa»/ gr.Qot^-^ 
baden FilajtuBv dat Jiunne beeodisareu^ 
zouden gebroken ?|. eu zij, Yr«|get-* 
nomen worden. 

32 De krijgsknechteil. dun , kwa- 
men en braken wel de beenderen des 
eersten , en des andéren , die met 
hem gekruisigd] was; 

'33> Maar kpmendm tot^ Jesit$» , 
e« ziendbe dait h^i sc^e^v ^tor.v^mi 
ynas'^ zae brakoin zij zijae^beendia^eni 
niet. 

34 I4ftai: aen( den ki)ijig$k)ci0Q.htfiu 
deprstakzifnezijdemeti eene speer v 
€Xt terstond kwam; daar bloed em 
waten uit. 

3iS Ëni die het. gezien: hee£i dm 

heeft het getuigd, en ssijne getuifr 

genis is waarachtig : en tój wee tr 

dat hi| zegt hetgene dat waar i$j 

opdat ook gij: geiooven moogv 

3fil Want dez« dingen zijn ge- 

£ 4 
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schiediy ojpdat dé Schrift verviilii 
^% ierde : Geen been van hein zal 
verbroken worden. 

37 En wederom zegt een ander 
Schrift: Zij zullen zien in welken 
zi] ^gestoken Iiébben. 

XLIIL TEKST. 

Begrafenis Tan lesus, 

Matthaeüs XXVII: 57—61. 

57 En als het avond geworden 
was, kwam een rijk man van Ari- 
mathea, met name Josef, die pok 
zelf een discipel van Jesus was. . 

58 Deze kwam tot Pilatus^ en 
begeerde het ligchaam van Jesus^ 
Toen beval Pilatus dat [hem] het 
ligchaam gegeven zonde worden. 

59 En Josef het ligchaam nemend- 
de, wond 4ietzelve in een zuiver 
fijn lijnwaad. 

60 En leide het in zijn nieuw 
graf, hetwelk hij in eene steenrots 
had uitgehouwen; pn eenen groo?- 
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ten steen [legen] de deure des grafe 
gewenteld hebbende , ging Iiij ^veg. 
6 1 En aldaar waren Maria Mag- 
dalena, en de andere Maria, zit- 
tende tegen ov^r het gr^f. 

Marci7s XV: 4^ — 47- 

4^ En als het nu avond geworden was , 
dewijl het de Voorbereiding was, welke 
}s de Voorsabbatli , 

45 Kwam Josefy die van Arimathea [was], 
een eerlijk Raadslicer, die ook zelf liet 
Koningi'ijk Gods was verwachtende; nn 
zich verstoutende, ging hij in tot Pilatiis, 
en begeerde liet ligcliaam van Jesus. 

44 En Pilatus verwonderde zich dat hij 
aireede gestorven was : en, den Hoofdman 
over honderd töt zich geroepen hebben- 
de, vraagde hciii, of hij al eenigen tijd 
gestorven ware? 

4^ Ei^ ftls hij het van den Hoofdman 
óver honderd verstaan had, schonk hij 
Joséf het ligchaam. 

46 En'hij kocht fijn lijnwaad, en hem 
afgenomen hebbende, wond [hem] in dat 
fijn lijnwaad, en leide hem in een graf , 
hetwelk uit eehe steenrots gehouwen was : 
en hij wentelde eenen steen tegen de deu- 
re des grafs« 

.47 1^1^ Maria Magdalena, en Maria [de 
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i^eder^ fan Josc5 j attiKi^liout^cA. waar 
l>ij gelégd werd, 

LticAs XXIII ; 60— 56. 

vlo En ziet! een man genoemd Josef, 
iijnde een. Kèaclshéei% ecu göëd öii ïegt- 
vaax'clig man-^. < 

5 £ (Deze had niet mede bewilligd in hun»- 
nen i*aad en> handel) ^ tan Arlniikthea , cene 
stad der Joden,, en die ook zelf het Ko- 
ningrijk Gods verwaclitte: 

Si Deïfc« gifig 'tot Pilahis,. en begeerde 
het ligchaam van Jesus? ' 
.53 Ën al« hïj hetzelve afgenomen hatt,. 
wond hij het in een fijn lijmvaadi en lei- 
de hei in een graf, in eene rotsg^nöu^vcn,. 
ivaarin nog nooit ietnaud gelégd was. 

54 E<i het was de dag der Voorberèi- 
dii^g) eii de Sahhath kwam aan. 

55 Ën OOK de vrouwen, die met hem 
gekomen waren uit (jralilea,, volgden na, eh 
aaiiscliotiwden Ibét graf, en hoe zijii lig- 
chaam gelegd werd.. 

50 Ën wedergekeerd zijildë, bereiddi^n 
>A] specerijen en zalven;: en op den: Sab- 
hatk rusteden zij naar het gebod. 

jToAKNEs XlX: 38 — 4^* 

39 En ditama , Somt Van Ariomtliea , (dié 
v.tn di^iptil Van ft^sns was, niaar bedekt 
om de vre€ze der Joden) , bad Pilatitf, dat 
hij fa«t ligchaam van Jesuamogt Wegnénxi^: 



en Pilatus lit^t liet toe. Hij «Un igtng en 
usön^ het ligcha^m tad Je^iis weg. 

^9 En Nicodemus kwam ook, (die cle« 
ftaótits tot JésuS eerst gekomen Was), Lren- 
gèodg' < eett tnengsel van mirre en alol* , 
•mirent hodtderd pomlen [ge^Hrigts]. 

4.0 Zij .^men dau.het ligcliaani van Jesus y 
en bonden dat in Iiajiei> doeken met de 
Spfeterijciiy gfelijk de Joden de gewoonte 
van begraven bobben. 

4^ £a dkar was in de phuiliB^ waar fii) 
|;ekruisigd was, een hof, en in dien hof 
een ni^nw graf, in hetwelk nog nooit 
KeAiaiitd gelegd Wae geweest. 

4ak Aldaar dan leiden z^ Jefiis^ om %U 
ToOrbereiding der Joden , overmita beC 
j^raf nabij was. 

XLIV. TEKST. 

Me^ü^ 'gthi ^enrekerd ^ en wevte^U. , 

Matthaeüs XXVÏI: &2 — ^66. 
€ta X^^^ muder^i daags nxk^ wel*- 
fce is n» de Vi^orbei>eiding ^ ver- 

f aderden de O verpriesters en de 
'arizeêrs tot Pilatus, 
63 Zieggende: Heer! ^j zq«i in- 
^atdltig, 4a(i deze verleider, «og, 
tevënde, gezégd lifeeft: Wii <drfé 
è^0tk 2i!al ^ o|)staan. • 
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64 Beveel daa dat het grdf ver- 
zekerd worde tót den derden 
dag loe:, opdat zijne discipelen 
misschien niet komen, in den nacht^ 
en stelen hem, en zeggen tót het 
volk: Hij is opgestaan van de dooden ; 
en [zoo] zou de laatste dwaling er- 
ger zijn dan de eerste. 

65 EnPilatus zeide lot hen: Gij 
hebt eene wacht , gaat henen , ver- 
zekert het gelijk gij het verstaat. 

66 En zij henen gaande verze- 
kerden liet ' graf met de wacht , 
den steen verzegeld hebbende. 



{Op den Goeden Vrijdag wórdt Oi^er 
eenen vryen Tekst gepredikt.) 

Bij de J^oorbereiding voor liet AiHmd'- 

macd op het Paaschfeest : 

• # ■ ■ 

De ïnstelling van liet Avondjoiaal. 

• ft 

JVIattHaeüs XXyi : 26 — ;28. 
26 En als zij aten , nam Jesus het 
.J;)roodv ?i^ gezegend hebbea^ey 
brak hij het, en gaf liet den ^- 



dlpelen , èn zeide : Neeinl, eet ^ dat 

is mijn ligchaam. 
^7 En hl] na^l den drinkbeker ^ 

en gedankt hebbende gaf hun 

[dien] , zeggende: Drinkt allen daar- 

uit: 
28 Want dat is mijn bloed, het 
"bloed] des NieuWen Testaments , 
letwelk voor velen vergoten wordt , 

lot vergeving der zonden. 

Marcüs XIV : ^i—'iS. 

2!2 Eu als zij aten , nam Jesus brood ^ 
en als bij gezegend bad, brak bi) bet, 
en gaf bet bun , en zeide : Neemt , eet y 
dat is mijn ligcbaam. 

23 En nam den drinkbeker , en gedankt 
hebbende gaf bun [dien]: en zij dronken 
allen uit denzelveu. 

a4 En bij zeide tot ben: Dat is mijn 
bloed i bel [bloed] des Nieuwen Testaments, 
hetwelk voor, velen vergoten wordt. 

a5 Voorwaar ik zeg u : dat ik niet meer 
zal drinken van de vracht des wijnstoks , 
tot op dien dag ,, wanneer ik dezelve nieuw 
zal di'inken in bet Koningi-ijk Gods. 

Lucas XXII: 19, 210. 
19 En bij nam brood, en als bij gedankt 
bad brak bii bet , en gaf bet bun , zeggen- 

E? 



tier Dut is mijn ligcKaain, hetwdk Taór 
tt gegeven wordt: doet dat tot mijne %e^ 
daclitenls^ 

üro I>e^^Ii)lts ook tleii ^inkbtekel* na ht;t 
iVöndmaai « z^ggéüde t iDexe di'ii^beki^^ 

ej ket Ifieuwts Testaoiént ia laijn bloed | 
tweJk voor u vergoten wordt. 

O F 
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P A A SCHFE E S T; 

r. TEKST. 

È>e Ö^thttditig tttti Jbsut, ^01^ Engt;Ie*: 

«an eenige rroüwèn bij het gn£ b<e- 

jieiid gemaakf. 

MaIthAeü* XXVIII: 1^7-. 
i Eli laat [Ua] dën SabbaiH, 
10611 he% begon, ie lichten , tegen 
den eersten [dag] der week , kwam 
Mariti Magdal^na, en de dndere^ 
Maria ^ om het graf Ie bi^zien. 

2 £n ziet! daar geschiedde eéM 
groote aardbeving: Avant een En- 
gel des Iteeren^ nederd^ebde uil 
den Hemel ^ kwam toe , en wentelde 
den steen van de deure des grafs , 
en ïsat op; denzelven. 

3 l^n zijne gedaante, was gelijk 
een bliksem , en :5ijne kleeding Wit 
gelijk sneeuw. 

4 Êa uit vreeze: vow Ihem ^ zijn 
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de wachters zeer yerschrikt ge- 
worden, en werden als dooden. 

5 Maar de Engel , aniwoorden- 
de, zeide tot de vronwen: Vreest 
gijlieden niet: want it weet dat 
gij Jesas zoekt , die gekruisigd was. 

.6 Hij is hier niet: want hij is 
opgestaan^ g^hjk lüj gezegd heeft 
Komt herwaarts , ziet de plaats 
waar de Heer gelegen heeft. 
. 7 En gaat haastelïjk henen ^ en 
zegt zi}nen discipelen , dat liij op- 
gestaan is van de dooden; en 
?:iet ! hij' gaat u voot naar Galilea 
daar zult gij hem zien. Ziet^ ik 
heb het uUeden gezegd. 

MARcusXyi: t'—^. 

I En als cle Sabbatli .voorbij gegaan was, 
liiadclen Maria Magdalena, en IVIaria de [moe* 
der] van Jacobus, en Salome , specerijen ge- 
kocht* opdat zij kwamen en hem zalfden. 
' 2 En zeer vroeg, op den eersten [dag] 
der week , k%vamen zij tot bei graf, als 
dQ,<zQn 'opging, 

3 En zeiden tot elkander: Wie zal 'ops 
den steen van de dewre des grafs. af wentelen? 
> 4 (En , opi^iende, zagen zij dat de steen af- 
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geirenield Tifus): waBt Lij was «eèr groot* 
6 En het graf iogegaati zijade, zagen zij 
eenea jongeling, zittende ter regtcr- [zijde], 
Lekleed met een wit lang kleed ^ en wei^ 
den rerbaasd. 

6 Maar hij zeide tot haar : Zijt niet vel^ 
baasd: gij ^oekt Jetus den Nazarenèr, di«f 
gekruisigd was: hij is opgestaan, hij il hier 
niet : ziet de plaats , waar zij hem. gelegd 
hadden. 

7 Doch gaat henen, ,zegt zijnen discipe* 
lén én Petrus , dat hij u yoorgaat naar 
Galilea: aldaar zult gij hem zien, gelijk hij 

ulieden gezegd hei;ft. 

• ■ • • ' ^ , , 

. .Lucas XXIV; i — 7 

i.. • . ' • , 

J En op den eersten [dag] der week^ 
zeer Troeg in den morgenstond, gingen zij 
naar. het graf, di-agende de specerijen y 
die zij bereid* liadden, en sotnmige met 
haar. • ^ 

3 En zij ronden den steen afgeWeMeld- 
Tan het graf, . ^ 

d; Eu' ingegaan zijnde, ronden zij hetlig-^ 
cjiaam van den Heer .Jcsus niet, j 

*ij En het geschiedde, als zij daarpver; 
twtjfelmoedig waren, ziet! twee mannen 
stonden bij haar in blinkende kleiederen. ! 

;5'En ials zij zeer bevreesd werden, en 
het aange^igt naar de aarde neigden , zei^ 
den zij tot haar: Wat zoekt gij de^ l^veu-? 
den bij de doodeu ? ' 
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tf Hij is lier 'niet, maar hi) is ojpgeistaan.v 
Gedenkt lioe hij tot' u gespi3oJceniheeft, aU 
hij nog: in G»U1e«' ^vias, 

7 Zeggende: Die Zr;^oivdrsanen^faen moet 
overgeleverd worden in de banden dcR 
isendigB: mensch<?nt, en* gekiiisisigd woa^èni^ 
mop dm d£i*djen' dagr fiedto opstafiii* 

JoAimEs XX?: i. 

I- En*^op dèn^ eersten [dag] der week gingy 
Maria Magdalena vroege, als het nog duis- 
ter wasy naar het g*r^*,, en zag den steen. 
vai¥ Iiat graf weggenomen^ 

* • 

IL TEKST. 

Tei^chijning^ van Jcsus aan Maria van 

MagdMb. 

JoAjVNfis XX: IL — i8é. 

ri En* WRaria- stond buiten Rij hetr: 

•af ,. weejienjde* Als,zig, daa-weenr 

[e, bukte zij in het gra£ 

' 1*2 En zag t^wee Engelen in* w&te 

pdeederenj zitten, eenen aan het 

hoofd , en eenen aaade v,oetea,;Waai: 

het ligchaani' vani JtesUsgelegenihad: . 

r3 En die zeiden tot haar : 
VroiiAV ! wat weent gij ? Z^ zeil- 
de tot hen: Omdafe zij mijnen He/er 



tréggelïomerï hebben, en ik wécft 
öiet Waar zij hem gelegd -liebben. 

i4 £n aU zij dit gezegd had, 
keerde 2d| zich achterwaarts, en 
V9g Jems staan , en zij vrist niiit 
clat het J^süs was. 

i5 Jèsus.zeide tot haar: Vroiiwt 
wat weent gij ? wien zoekt gij l 
Zij^ meenende dat het de how-, 
nier was, zeide tot hem: Heer? 
zoo g^ hemi [weg] gedragen hebt ^ 
aeg mi\ waar, gij hem gelegdi hdbty 
en ik zal hem wegnemen. 

1 6 Jesus «eide tot haar : Maria ! 
Zij 2ielt omkeerende , zêide tof 
hem: Rabbpuni! hetwelk is ge- 
zegd: Meester! 

1 7 Jesus zeide tot haar : Raak mij 
met aan , want ik J>en nog niét 
opgevaren tot mijnen Vader : maar^ 
ga henen tot mijne broeders^, en' 
zeg hun: Ik rare op tert mijned 
Vader, en nwen Vader, én [tot3 
mijnen God 9 en» uwen God. 

1 8 Af aria Magdalena ging ea 
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boodschapte den discipelen, dat 
zij den Heer gezien had , en £dat]] 
liij haar dit gezegd had. 

Marcüs XVI: 9 — ii. 

9 En als [Jesus] opgestaan was des mor- 
gens vro<*g op den eerstrn [dag] der week^ 
lEersqlieen hïj eerst aan Maria Magdalena , 
ttit iirelke hij zeven Duirele^ had uitge- 
worpen. 

10 D^ze f henengaande y hoodschapie 
liet dengenen , die met hem geweest . wa- 
ren, welke treurden en weenden, . 

• ri 'En als deze hoorden dat hij leefde ^ 
cpi Tan haar gezien was,, geloofden aü] 
het niet. - 

III. TEKST. 

r 

Yerschtjning van Jesus aan. twee , die naar 
Emmaus: gingen; en een gedeelte van . 
zijn gesprek met hen, 

Lucas XXIV: i3'— ^24. 
i3 En ziet, iwèe van hen gingetai 
op denzelfden dag naar een vlek , 
dat zestig stadiën van Jerusalem 
was , welks naam was Emmaus. 
' i4 'En zij spraken te zamen on- 
eter elkander van al deze dia- 
gan , die daar gebeurd waren« 
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iS En het geschiedde terwijl zi) 
te zamen sprakea , en elkander 
onder vraagcfen , dat Jesus zelf bij 
{hen] kwam, en met hen ging. 

i6 Ën hunne oogen werden ge- 
houden ^ dat zij hem niet kenden. 

17 En hij zeide töt hen: Wat 
redenen zijn dit, die gij y .wan- 
delende , onder elkander verhan- 
delt? en [waarom] ziet gi) droe-^ 
vig? '. ^ . \ 

1 8 En de een , wiens naam wa$ 
Cleopas , antwoordende , zeide tot 
hem: Zijt gij alleen een vreemde^ 
hng' te Jerusalem , en weet gij niet 
de dingen, die in deze dagen 
daarin geschied iijn ? ' 

1 9 En hij zeide tot hen : Wel-^ 
he ? en zij zeiden tot hem : De 
dingen aangaande ' Jesus^ den Na«- 
zarener , welke een Profeet was , 
krachtig ili werken en woorden , 
voor God, en al het volk. 

20 En hoe ónze Overprieslers eii 
Oversten denzelven overgeleverd 



hebl)eii tot het oordeel des doods , 
^ : hem . geki'iüsigd hebben. 

zi Eu wij -hoopten dat hij dege- 
ne was , die Israël verlossen zoime. 
JOfoch^ook beneden ditiallesvisiiet 
jbeéen de derde idag!, van dat dese 
dingen geschied zijn. 

;22 Maar ook scminiige vr ouwen 
xdt ons , 'jhebben oins ontsteld , die 
:vT.oeg in den mcHrgenstopd aan het 
graf geweest zijn. 

23 fËn jicijn ligehaam niét 'ïvinden- 
:de^, ^kwamen zij en zeiden: jdat 7^ 
xMÓk '^en gezigt van JBngeien geeien 
hadden, die zeggen dat hij leeft. 
: ^4 En sommige dergenen ^ die 
mét ons zijn , gingen henen tèt 
iret graf, en bevonden het alioo, 
f^jk ook de vrouwen geziegd 
«hadden ; mliar . hem zagen zij niet 

^Marcus XVI: ra, 
t% En:fiardeaseii ia hij geopenbaard in e ene 
andere gedaante, aan twee van hen, ,4i^^ir 
aij wandelden , en In het veld ging«n.. . 
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W. TEKST. 

Bestraffing, oncletwijsing, ^i eiud«Iï^]|# 
antd^lcKiQg'van JesYistaaa beu. 

2S En hij zeide'tot ken: O >OQr- 
rver^üaiidigeii ea tragen 'vaa harte, 
iom-te ^g^looven al hetgene/dat de 
iProfwen gesprokoo hebben^ 

126 Moest ck' ^Christus niet deze 
dingen lijden, en [alzooj.in zijne 
vbeerlijkheld higasiii ? 

'£[7 i£ü begonnen hebbende fmn 
-Moses en 'vanille de ^Profeten , leir 
de liij >'ben tdt , in al de Schriftea, 
he^ne van hem [geschreven^] was. 

i 8 En 'ii j » kwamen n^bi j liqt ATiek , 
daar zij naar toe gingen, en Ug 
hield'^icfh Alsof -hij verder gaa» zóUf 
de. ' 

-29 Ec^z^Hivoiiigenhem.,.zeggeniie: 
Blijf met ons, want het 'is bij den 
avond , en 46, dag is .gedaald. En hij 
ging in-,, om met hen te blijven, 

3q En ne.t geschiedde, ajs tiij met 
hen aanzat , nam hij bet brood, >eft 
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zegende het , en als hij het gebroken 
had gaf hij het hun* 

3i En hunne oogen werden ge- 
opend /en zij kenden hem: en hij 
iwam weg uit hun gezigt. 

32 En zij zeiden tot elkander: 
Was ons hart niet brandende in 
ons j toen liij tot ons sprak óp den 
weg , en toen liij ons de Scluiften 
opende ? 

33 En zij, öpstaaiwle te zelfder 
ure y keerden weder naar Jeruzalem, 
en vonden de Elve te zamea verga- 
rderd, en die met hen waren- 

. 34 Welke zeiden: De, Heer is 
waarlijk opgestaan^ en is van Si~ 
mon gezien. 

35 En zij vertelden hetgene op den 
weg [gescliied was] , en hoe hij hüji 
l>ekend was geworden in hét bre- 
ken des broods. - .• 

^ Marcus XVI: i5. 

i3 Deze ook henen gaande boodscTiap- 
ten het den anderen; [maar] zij geloof- 
den ook die niet. 
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TEK3TEN y die gepredikt kunnen .wórden;, 

in de Week - avondbei^rten na 

)iet Paasclife^9t. 

I. WEEK^AVONpBJSURÏ- 

Donderdag. ' 
De Wacliters. 
MATfTHAEUS XXVni: IX-— 1 5. 

^ 1 1 En als zij henen gingen , ziet , 
eenige \^n de ' wacüt kwamen in 
de stad , en boodschapten dón 
Overpriesters al de dingen 9 die ge-^ 
schied waren. 

12 En zij vergaderd zijnde met 
de Ouderlingen , en te zan^n raad 
genomen hebbende , gaven zij den 
krijgsknechten veel gelds, " : 

i3 En zeiden: Zegt:, zijne disci- 

J)elen zijn des nachts gekomen, pn 
. lebben hem gestolen , als wij sUe- 
pen. 

' 1 4 En indien zulks mogt gehoord 
worden van den Stadhouder j wij 
zullen hem tevrpde stellen , en 
inaken dat gij zonder zorge zijt. 
1 5 En zij , het geld genomen heb- 

F 
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hsxide y deden ge}i|k jtij gel^ewd 
warea. Én dit woord is verspreid 
gewordea bij de Joden » tat op 
den huidigeu dag. 

O F 

Eerste yersc^ijn^^ van Jesns ia )jati 
gezelschap der Apostelen. 

Iajcas XXIV: 36^-^46- 

36 En* als . zi} van deze dmam 
spraken , stond lesus t zelf in net 
midden van hen , en zeide tot hen i 
Vrede zij nfied^l 

37 En zij verschrikt en zeer he^ 
vreesd geworden zijnde ^ meendeii 
dat zij eenen. geest zagen. 

38 En hii zeidetothen: Watzijt 
gij oniroerd ? en waarom kUmmen 
[zulkpj otverleg^ingen in w^e har^ 

ten? 

39 Ziet ni%e hemden en mijne 
voeten, want ik ben hét zel£ Tast 
inij aan , en ziet , want; ©en geest 
heeft geen vleesch noch beenen ^ 
gelijk gij ziet dat ik heb. 



4o Ett ^ Ittj dit zeide, toonde 
hij hun zijne b^^Ëidi^ en voeten. 

4ï En toen zij het yan blijdschap 
nog niet geloofden, en zich ver- 
wonderden , zeidfe hij tot hen: Hebt 
gi} Mör iöts öin te éteA? 

4^ En 21) gaven hfem een stuk 
van eenfen gebraden vfecfh , en vait 

43 En hij nam hét, len at het 
voor hunne oogen. 

44 ^^ hij zeide tót hen i Dit zi|n 
de woorden , die ik tot u sprak , 
afe ik nog met u wa* , .[ntÊHöelijk]| 
dat het alles moest vervuld wor- 
den , wat vaü mij geschreven is" in 
de wet van Moses, en in de Pro- 
feten eii Psalmen. 

45 Toen opende hij hun verstand , 
opdfit zij de Schriften verstonden. 

46 En ieide tof hen: Alzoo is 
er gesclireven, en alzoo moest de* 
Christtas lijden , en van de dooden 
opstaan 'te derden dage. 
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II. WEEK-AVC»fDBEURT. 

y < 

Dingsdag. 
Petins en Joannes bij het ,gvaT. 
JOANMES XX: I — lOv 

1 En pp den eersten [dag] der 
week ging Maria Magdaiena, yroeg , 
als het nog du^tep was, naar h^t 
graf, en zag den steen yan het graf 
weggenomen. 

2^ Zij liep dan ., ,en kwam tot;,Si- 
mon Petrus ' en tot den anderen 
discipel^ welken Jesus lief had, 
eu zeide tot hen : Zij hebben den 
Heer weggenomen uit het graf, 
on wij weten niet waar zij hem 
gelegd hebben* 

3 Petrus dan ging uit, en de an- 
dere discipel , en zij kwamen tot 
het graf. 

4 Kn deze twee liepen te geUjk: 
en de andere discipel liep vooruit , 
sneller dan Petrus , en kwam eerst 
tot het gi'af. 

, 5 En als liij nederbukte , zag hij 



<le doeken li^en , nogtahs ging hIj 
daar niet in. 

6 Simon Petrus dan kwam en 
volgde hem , en ging in hét graf, 
ea zag de doeken liggen* 

7 En den zweetdoek , die op zijn 
hoofd geweest was [zag hij] niet 
bij' de doeken hggen , maar in het 
bijjeondér op eene [aaidere] Ijdaats 
te zamen gerold, ^ 

M'^ Toen ging dan ook de andere 
discipel' [daar] in ^ die eerst tot het 
graf; gekotnen was , en zag 'het , 
en gelöofdfe. . - 

9 Want zij wisten nog de Schrift 
niet y dat hij uit dé dooden nloeét 
opstaan* * ' . - * ...>.. i . 

io De discipelen dan giügén we- 
derom üaar* huis* 

., Donderdag. 
. fes^s verschijnii^ 9aa Thomas. .: 

^iJ*-- J^Asmis 'XX.: :i4'— ^9* ' '■''' ' 
24 En Thomas , een van de twaal- 

*é j gezegd Didymus , wais niet 
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met hen toea Jesua [^daarj kwaiD^ 
25 De andere discipelen dan zei- 
den tot hemt Wij hebben den 
Heer gezien. Doch hij zeide tot 
hen: Indiei^ ik in zijne hai^den, niet 
zi0 h^t teekei» der nagelen ^ en 
mijn^Df vinget $teke in het teeken 
der nagelen^ «u steke mijne haiMi 
in zijne zifde, ik zal £;66n$ein§ 
gelooven. 
u& Ën ha aaht dbgen waren 29fj* 
u«t discipf^leBi wederom bioiieü 9 
efk Thmnw^ m^ lieu : [eii]t Jwm 
kwam y als de deurecb ^lotea 
"Wwetk ,, en Mcmd in het onddea 1 
ea seid#: Vivede zijr i;^dea ! ; 

27 Daarna zeilde hij tot Thomw^ 
Br^Qg «l¥en yingw 'hie» , éo zie 
mijne handen , en bf^ng uwe h«i»d, 
en steek die in inijoe zijde; en 
zijt niet ongeloovig , maar geloovig/ 

a & En Thomas , antwoordtende , 
zeide tot hem: nujn Beer eti mijn 
God ! 

29 Jestis zeide tot' hem»: Omdat 



^ ^if nttj gezien hebt ^ Tlïómas ! zoo 
belKgtj geloofd: zedig [|zijo zij] die 
met zailen gezien heU)ea , en [nog- 
tamj zullen geloofd hebben.' 

IIL WEEiC-AVOM)fiEtmT. 

■ • « 

Dingsdag. 

iém% aan de Zee van Tibe]:ïa$ | en 
wonderbar vischvangst. 

JÓAKNES XXI: I-^l4- 

ƒ Na deze openbaarde Jesiii zich*^ 
zei^tt vtfederom den dUGi{>e]eQ aan 
deseevan Tibériw. Ën mj opetr- 
baardè ziéh aidns: 

a Daar wiaren të tsameix Sükion 
Petrus , en Tftomts gezegd Didy-i 
wsüs^ ecL NathankeF< dié van Kanfr 
in Gal3eavwa9.b én de .fzonbnT van 

Zebeckm, eil twe<r anderé'lTt» 
2ijae dkcipeleiti 

3 Simon Petrus zeide tot Hen: 
Ik ga vissbhën. Zij .zèideu tot lieni : 
Wij gM4' ook 'mét u* Zij. gingen 
uitten traded terstoiid in liét'^cmp; 
en in diék nacht viiigen zij niets) 
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4 Eq als het ^ nU < morgeiistond 
geworden was , stond Jesus op den 
oever; doch de discipelen wisten 
niet dat het Jesus was- 

5 Jesus dan zeide tot hen : Kin- 
deren f hebt gij niet eenige tqe- 
spijze ? Zij antwoordden hem: 
Neen. 

6 En hij zeidé tot Jien: Werpt 
het net aan dé regteFzijde van 
hdt schip, efi gij lïul^ Tinden. Zij 
wtflrpen liet* dan V on kéodei» hét- 
zelv)^ niet meer/trekkeUy van we- 
ge de menigte der visschén. 

7 De discipel dan, weUien Jesos 
lief Md i, zeide tot Petros : ^ Het i^ 
de Heer. Simon Petsus dan ^ hoo-^ 
rende dat Het de Heer was\ om- 
gojxide het oppei^kleed, (wanthq: 
was naakt ,) en wierpi zich-zelvea 
in. dé aee. 't 

8 Ed de anidere . discipelen kwa- 
men, met liet scheepje , (want zij 
waren üiet verder van het land dan 
omtneni : tweehonderd elleti) sle- 
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pende het net met <le visschen. 
« 9 Als zij dan aan het land gegaan 
waren , zagen zij eene kool vnur 
liggen , en visch daarop liggen , 
en brood. 

10 Jesns zeide tot hen: Brengt 
van de visschen , die gij nn ge- 
vangen hebt. 

11 Simon Petrus ging op, en 
trok het net op het land, vol 
groote visschen , [tot] honderd drie 
en vijftig: en hoevs^el er zoo : vele 
vwen , zoo scheurde het net niet. 

12 Jesus zeide tot hen: Komt 
herwaarts , houdt het middagmaal. 
En niemand van de diacipelen diirf- 
de hem vragen: Wie zijt gij ? we- 
tende dat I^t de Heer was. 

- i3 Jesus dan kwam , en nam het 
brood/ en gaf het hun, en de 
visch desgelijks. 

1 4 Dit was nu de derdemaal , dat 
Jesus zich aan zijne discipelen geo- 
penbaard hééft, nadat hij uit de 
.dooden was opgesta^tn» 
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Dondirdffg^ 

Dé dHemaaT herhaalcte vraag van Jesüs 
aan Petrus: hebt gij mlj Kef?' 

JOANNES XXI : 1 5— ItJ* 

1 5 To^ft ^j dan bei imddcigmaal 
gehottden' hadden , iidêk^ Jesus tm 
Simon Petrus: Simon ^ JbiËi [zcioei}! 
hebt gij jmjiMever: dan dei»? Hij 
zeide tot^ heffii: 2a , Heer l g^j Ti^e0t 
dat & tl Uef hëB. Bip aeidis tm 
hem: Weid mijne lammere; 

1^6 Hij :£aidc Tsrederom^tot hem/, 
ten: tweediematd : Sim^i ;^ Jona 

[zoon]}^ ^^^ 8^) inij'Iiéf?: Hij^zei^ 
de toti hem^: Jag, Heer^J gip we^ 
dat ik u lief heb. Hij zerdö tót 
hem : Hoed mifi^e schapen. ' 

17 Hij 2eide tövhem:^ ten^ derde- 
maal ^ Simon ^ Jbna^ [zooo} f hebt 
gij mij Hef? Peti-us werkJ bedroeM^ 
omdat Mj teti) derdemdsd tot hem 
zeide : fiekt gij mif: lief? en zdde 
tot hem : Heer ! : gij wöet alle ditt*- 
gen 9 gij wea^ dac ik u lief hdb. 



* 

Jèstts zeide tot li«m : \teid' mijne 
schdpen; 

18^ VootWaör, voomaar zeg ik 
iV| toen gij jonger waart, gordtet 
gij u zjelven , en wandëMet waar 
gij wildet; maar wanneer gij zuil 
otid göwófden z5jn, zoo zult gij 
uwe handen itilstrekken , en een 
ddder zal^u gorden, en brengen 
wiar gij niet wilt. . ' 

19 En dit zeide hij', beteeke- 
neüde met hoedanigeti dood hij 
God verheerlijken zoude. En dit 
ge$|H*oken hebbende , zeide hij 
tot hein: Volg öiij. 

• 

IV. WEEK^AVÓNDBEURT. . 

Dingadag. 

Verroig van het g^éspirek tussclien Jesus 

en Petras. 

JOANNÈS XXI: 20—25. 

2iO En Petrus zich omkeèrende 
zag den discipel volgen ^ welken 
Jesus lief had , die ook in het 
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avondmaal op zijne borst geval- 
len was, en gezegd had: Heer! 
wie is het die u verraden zal ? 

21 Als Petrus dezen zag, zeide 
hij tot Jestts : Heer ! maar wat [zal j 
deze? 

22 Jesus zeide tot hem: Indien ik 
wil dat liij blijve tot dat ik kome , 
wat gaat het u aan ? Volg gij mij. 

23 Dit woord dan ^ng uit onder 
de broederen , dat deze discipel 
niet zoude stervefn. £n Jesus had 
tot hem niet gezegd f dat hij niet 
sterven zoude , maar : indien ik wil 
dat hij blijve tot dat ik kome , 
wat gaat het u aan? 

24 Béze is de discipel , die van 
deze dingen getuigt , en wij weten , 
dat zijne getuigenis waarachtig is, 

20 En er zijn nog vele andere 
dingen die Jesus gedaan heeft, 
welke., zoo die elk bijzonder ge- 
schreven wierden , ik achte dat ook 
de wereld zelve de geschrevene 
boeken niet zoude vatten. Amen. 
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Donderdag. 

Verscliijning raa Jesus in Galilea; vol- 
magt «B beloften hfajx zijne discipelen. 

' Matthaeüs X.XVni : i6 — so. 

i6 En de elf diseipelen zijn he- 
nen gegaan naar GaKlea, naar den 
berg, waar Jesüs hen Bescheiden 
had. *: 

17 En als zij hem zagen baden 
zij hem aan , doch sommige twij- 
felden. 

18 Ën Jesns, bij hen komende, 
sprak tot hén , zeggende : Mij is 
gegeven allé magt in den hemel 
en op de aarde^ 

19 Gaat dan henen , onderwijst 
al de volken , dezelve doopende 
in dén Naam d^s Vaders , eii des 
Zoons , en. des Heiligen Geestes : 
leèrendé hnn onderhouden alles 
wat ik n geboden heb. 

20' En 4;iet ! ik ben .^met ulieden 
al de dagen, tot aan dö volein- 
ding der wereld. Amen, 



Marcüs XVI: i6— x8. 
i'^ Bie geloofd z$l liebben' em ge-^ 
doopt zal 2A]n j «lat zalif wonten. 
Maar die niet zïd gélooÉd hebben j 
zaj! verdoemd wördèn. 

1 7 En dengene» , die geloofd zul- 
len kebben , zcdlei» deze teekenen 
volgen : In ïnijnen IS^am zullen zif 
Duivelen uitweypön : met nieuwe 
iG^ïgien' zulleo? zij spreken: 

1 8 Slangen zullen zij opnemen , 
en al isr het dat zij iets d2)odelijks 
ztillen drinken^ dat zal hen niet 
schaden. Op kranken zullen zij 
de handen leggen:^ en zij zullen 
gezond worden^ 

\r. WEÉK-AVONDBËÜRT. 

Dingsdag. 

Ovérzigt van Jesns verkeer met zijae di^ 
cipelen na zijne opstanding, en herkaal- 
de beloften van den H^ Geest. 

Handelingen I: 3 — ^^5. 
3 Aan Welke hij ook, nadat hij 
geleden had, zich -zei ven levende 
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Vö^fcQïkd heeft , m»t vele gewisse 
k^ntieekeneh , veertig dagene Img ; 
zijöcfe vaiï hett geziea , eii spre- 
k^4ide Van de dingen , die het Ro- 
ningfijk GoÓs^ aangaati'. 

i^ Ert^ als hij met [hen] verga- 
d^ was ,' beval hij hunv dat zij 
van J^rasalem niet geheid^en zoif* 
dMiï,;:iöftai? verwachten de belof- 
ten des Vaders , die ^j (keidé bij) 
Van mij gehocDrd hebt 

5' Waftt^ Joannes doopt» Wel met 
water ; maar gij zult mei den 
Heiligen Geeat gedoopt Worden, 
niet lange na d^^e dageti. 

OF 

Belegt • van- PouWs omü-eM' YcraK^ijaingen 
van Jesus na zijne opstanding. 

I. KORINTHEN XV: I-^^. ^ 

r Voorts, broeders! ik ifliaSak u 
bek<^d het Evi^gieüe dat ik u ver- 
kondigd heb , héüwelk - gij ook 
aangenomen hebt-: in hetVTfelk gif 
ook staat.: 
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' 2 ' Door lietwelk gij ook zalig 
Moordt, indien gij heit behoudt op 
zoodanig eene wijze, sds ik het u 
verkondigd heb : ten zij dan dat 
gij te vergeefs geloofd hebt. 

3 Want ik heb ulieden ten eer- 
ète overgegeven hetgene ik ook 
ontvangen heb, dat Christus ge- 
storven is voor onze zonden , naar 
dè Schriftepi : 

4 En dat hij is begraven , en dat 
liij is opgewekt te derden dage , 
naar de Schriften: 

^ 5 En dat hij is van Gephas gezien , 
daarna van de twaalve, 

6 Daarna is hij gezien van meer 
dan vijfhonderd broederen op een- 
maal , van welke het rneerder [deel] 
nog overig is , en sommige ook 
zijn ontslapen. 

7. Daarna is hij gezien van Jaco • 
bus , daarna van al de Apostelen. 

ft En , ten laatste van allen , is hij 
ook van mij , als van eenen on- 
^j^^g geborenen , gezien. 



Donderdag. 

Vi'aag der Apostelen omtrent de weder* 
Oprigting van het Koningrijk aan Israè'1 , • 
en het antwoord van Jesus. 

Handelingen I: 6 — 8. 

6 Zij dan , die te . zameu gekömeü 
waren , vraagden hein , zéggende : 
Heer ! zult gij in deze^ tijd aan 
Israël het Koningrijk weder op- 
rigten ? ;. ^ 

7 En hij zeide tot hén: Het 
komt u met toe te weten de tij-; 
dett of geleg^ti^heden , die de Va- 
der vfi zJjne eigene, m^gt gpsteld 
heefL . / 

8 Maar gij zult ontvaAgen dei 
kraclit van deiji Heiligen Ge^sti^ 
die over ü komen zal : en gij* zult 
mijne getuigen zijn / zoo te Jeru- 
salem , als in geheel Judea en , Sa- 
maria , en tot aan het uiteriste der 
aarde. . 



*f«' 
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VI. WEEK-ArONDBEURT* 

Dingèdag^ 

Troostrede van Jesus aan zijne discipelen ^ 
over sijn weggaan tot clen ^Vader. 

JOANNÉS XIV : I — 3. 

I Uw kart ^órde ni^t ontroercï : 
gi|lied[èQ gelooft iu God, gelooft 
ook rnmij. 

i* In hét -huiig; ^ns Vaders zijii 
vele woningen: anderzins zon- 
de ik hët u giraegd hebbén. Ik ga 
henen om ti ptdatè' te bereiden. 

3 Eri zoö'w^lieér ik ^al hteriéti 
gegató' zi}ft\ eii ü plaats zat be^ 
reid hebben, zoo kom ik wed'éi^. 
én zal u tot mi} neih^n , opdat 
gij ook zijü nioogt' Waar ik bén. 

, Donderdag. . 
De Heniélvaaiif van Chn^B. 

Handelingen I: 9 — ;-ii. 
9 En als hij' dit gezegd had , wiöpd 
hij opgenomen daar zij het zagen, 
en eene wolk nam hem weg voor 
hunne oogen. 



I o £u sdzoo zij liuune oögéti nAkt 
den Hemel hieldea ^ terwijl hij her 
nen voer , ziet ! twee mannen ston- 
den bij hen in witte kleediog^ 

II Welke ook zeiden: Gij Ga-*^ 
lileesche mannmi! wat staat gij en 
ziel óp naar den Hemel? Deze 
Jesus j die van u opgenomen is iti 
deo Hemel, zal alzpo komen, ge- 
lijkerwijs gij hem naar den Heiswl 
hebt zien henen varen. 

VÖ. WEEat •• A VONDBEURT. 



Dingsdag. 

i>6 wederkeétin^ dèr Apo$teleii van den 
Oliif berg naat* Jerusalem , en vergade- 
ring der Elven en anderen aldaar. 

HANÏ)ELmG£N 1 : 1 2-^1 4, 

12' Tóén k0erden zij wederom 
nn^ Jternaalom van den berg , die 
genoemd wordt: de 01ijf[bèrgJ> 
welke is nabij J^rnsalem , Uggi^n'^ 
dê f van daar] eene Sabbatha*-reize, 

i3 £n als zij ingel^omen waren , 
gingen zij op in de opperzaal , Waar 
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zij bleven, [nainelijk]: Petrus én 
Jacobus , en Joannes , en Andreas , 
PlüKppns, en Thomas, Barihólo- 
meus en Maithëiis, Jaeobus(Alpheiis 
f zoon]); Simon Zeloies , én Judas 
(Jacobns [broeder}). 

1 4 Deze allen waren eendragte- 
lijk volhardende in het bidden en 
sineeken ; ntfet de vrouvren ■. en 
Maria de Moeder vari Jesus y' niet 
zijne Broedérent ''■ • 

*^ Don^erdcrgJ • * ' • 
^ , ' ' « ', 
Aanspraak van 'retmis ih de Vergadering 

«der .Apostelen/; en de I^énóetiiiag yaa . ( 
Matthias J>ij loting .tot Apostel: ' 

Handelingen \\ i5 — -26. 

1 5 En intiezelve dagen siond[Petrus. 
op iö het jöftidden 'det discij^leil ^ 
en sprak: (daar was-'öli eene sehft- 
re bijeen van omtrem hondCtt^/6ti 
twintig personen). • r ^ '? » 

16 Mannen broedeiisl'dés^ Schrift 
moest vervnld Avorden , welke de 
Heilige Geest ,, dooi- den mond van 
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D^vid, voorzegd heeft van Judas, 
die de leidsipaa getveest is der- 
genen die Jesns vingeu. 
,17: Want hi} was met ons gere- 
kend, en had h^ lot dezer be-* 
di«3ipg verkregen^ 

1^ Deze dan heeft verworven 
eenen aldker , vojor den loon der 
cmgeregtigheid ; en voorwaarts o ver- 
gevallen zijnde, is hij midden op- 
geborsten , ei^ ai zijne ingewanden 
zijn uitgestort. 

! 19 En het is^ bekend geworden 
allen V die té Jernsajl^in wonen , zoo 
dat di,e akker in hunne eigene taal 
genoemd wordt Akeldama, dat is, 
een akker des bloeds. 
^20 Want daar staat geschreven 
in het boek der Psalmen: Zijne 
woonstede worde woest, én daar 
zij niemand die in dezelve wone. 
En: een ander neme zijn, Opzie- 
ners ambt. 

2 1 Het is dan noodig , dat van 
de mannen, die met ons onige- 



[aan hebben al den tijd, in we!-- 
:en de Heer Jesos onder ons in 
en uitgegaan k, 

22 Eégiiinende yuii den doop 
Joannes , tot den dag toe m wel- 
ken hij van ons opgenomen is , éétt 
êevzebre met ons getuige worde 
va» zijne opstanding. 

23 En 2^ stelden èr twee, Jo^, 
genoemd Barsabas , cfie toégenoemd 
was Jusfns , en MattMas.^ - 

24 En zij baden en zeiden: GQ 
Heer ? gij Kenner der harCen van 
allen !' wijs van déze fwèe éénen 
aan, dien gij nitverkorett hebt,' 

s5 Om te ontvaiagen het lot ée» 
zer bediening des Apostelsch^f 
waarvan Jndas a%ewei.eri is. dat hij 
henen ging^ in zijne eigene plaatse, 

26 Etf zij vnerpén hunme loten t 
en het lot viel op M atthias , en MJ 
werd met gemeene toestemming 
tot de elf Apostelen gekozen. 



T E K S T E N 

OP HET 



J- 



PINKSTERFEEST, 



UiMorümg van den H.'^Geesty^'Mider boor* 

pelen j op het Pinkstesfeest* 
HAND£L0iaB{9 li: 1*^4- 

i En.aU de dag vaiaifaat Pinkster-- 
[feest] vervuld werd ^ waren zi} 
allen eendragtelijk haf een. 

2 Ën daar . geschiedde haastelijk 
uit den Hemel een geluid., geË|k 
ak isran eeaen geweldig gedrevenen 
wind 9 en ver\ruldehetgeheelefauis^^ 
waar zij zaten*. ^ 

3 Ënvan hen werden gezien rer*^ 
deelde tongen ak van vuuar, en 
liet zat pp een iegelijk van hen. 

4 En zij^ werden allen verviild 
met den Heiligen Geest , en. begon-: 
nen te spreken met andere talen , 
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zoo als de Geest hnu gaf uit te 
spreken. 

IL TEKST. 

V«i'scliillericl' oordeel van de aansclioawers 
over deze 'gebeurtenis. 

HA]NDELiNG£N^ 11:^5— 1 3. . 

. 5 En daar ^ waren Joden te Jeru- 
saleioQt wonende , God?rnchtige nGtan- 
nen van dien volke dergénen , die 
onder, den Hemel zijn, 

6 Ën, als déze stem geschied >w% , 
kwam de menigte te zamen> en 
werd beroerd: want een iegelijk 
lióorde hen in zijne eigene taal 
sprekeii! / 

7 £n zij ontzetteden zich allen, 
en verwonderden zich , zeggende 
tot elkander: Ziet,, zijn niet allen 
deze , die daar spreken , Galileérs ? 

8 En hoe hooten wij hen een 
iegehjk in dnxe eigene taal, ia 
welke wij geboren .zijn ! . : 

Cf Parthers en Meders, en Ela- 
piiten , en, die inwoners zijn van 



MëiópötSSÉh ^ èti JtuiéA , én Gap-» 
fèéOéiaii "Pöüixis en Aiïë , ' 

lö Eti Phrygia^ et Pamphylia, 
Egypte , ett de déëlén vtai libye , 
Welk iij Cyï^erie [Kgt], én liitlahd- 
scbé Aoiüëfaieb^ beide Jodeü én 
Jödéngènóóten , 

11 Cteftenzers èn ArJlWcJrst Wij 
hödT^tï hén^ hl onze taleö, degroo- 
tewerkètt Gods gprefkéii. 

12 Èö zij qfttzéttédéö zièh^alleh, 
cö ^vreSrféii tWijfeltaoèdig , sièggèh-- 
d* dë één* tegen dëii anderen : Wat 

• wil tóch dit zijn? 

1 3 En andere , spottende , iëi-' 
den : Zij iijn vol zoeten Wijrtó. 

m. TEKST. 

'Segki dtèr; KeaêVóerïrig viari Pef rits , ter 
verdediging en verklaring van hef! ge- 

• • . • • 

fLoiSBLiïiGËN ui i4 — 18: 

1 4 Maar Petüis ^ staande met de 
elve , tërhief zijne stem, en sprak 
töÉ höi: Gij Joodscliè matnen , éii 

G 
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gi] allen, die te Jeruzalem woont , 
dit zij u bekead, en laat mijne 
woorden tot uwe ooren ingaan» 

i5 Want deze zijn niet dronken, 
gelijk gij vermoedt: want het i» 
[eerst] de derde ure van den dag* 

i6 Maar dit is het, dat gespro- 
ken is door den Profeet Joel : 

z 7 £n het zal zijn in de laatste da- 
gen, (zegt God),ik zal uitstorten van 
mijnen Geest pp alle vleesch ; en 
uwe zonen en uwe dochters zul-^ 
len profeteren , en uwe jongelingen 
zullen gezigten zien , en uwe ou- 
den zullen droomen droomen. 

i8 En ook op mijue dienstknecht 
ten , en op mijne dienstmaagden , 
zal ik in dië dagen van mijnen 
Geest uitstorten , en zij zullen pro- 
feteren. . 

IV. TEK^T. 

Vei-volg der Godspraak van Joël/dooi^ 
Petrus aangehaald. 

Ha^ndeungen II: i9^--t2i. 
j9 En ik zal wonderen geven 



ii£ des tfemel bovea ; en teekenen 
opi de aarde benedea : bloed , tuur, 
en rookdamp. 

20 De Zon zal veranderd wor- 
den in duisternis , en de Maan in 
bloed, eer dat de groote en door- 
luchtige dag des Heeren komt» 

ai En 'het zal' zijn, dat een 
iegelijk die den naam des Hee- 
ren zal aanroepen/ zalig zal 
worden. 

TEKSTEN,' die gepredikt kunnen woi'den, 

lii de Week-avondbeürten na het 

Piaksterföest, • 

I. WEER-AVONDBEÜRT, 

Donderdag. 
Vei'volg der Redevoering van Pcti^i^s'. • 

Hawdëlingën II : aü — ^36. 
:&2 Gij Israëlitische mannen! hoort 
deze woorden:. Jesus denNazarener, 
éenen m^n, van God onder ulieden 
betoond door krachten en wonde- 
ren, en teekenen, die God door 
hem gedann heeft in het midden 



vaft II ^ gélijfc óók gi) gétf Wée« : 

23 DeMiiv <^<>öi* ^^ bèpadMéii 
raad en yoorkcimis Gödi óVet^ 
gégeveil zijttdê ^ hëb« gij geitotiiétf ^ 
én dóór de lauden dér ooregi^a&t^ 
digëü kéii hét [krtusf] gehecht y én 
gedood J 

2 4 Welken God opgeWékt hedft^ 
dé smaf tem de^ dööds êMtbondéü 
hebbende^ alzoó hef liiét liic^eUfk 
was , dat hij van denzelven [döodj 
zoude gehouden worden, 

25 Want David zegt twti htim^t tk 
zag den Heer *ltijd voor mij , want 
hij is aaü rnijne règter [handjy op- 
dat ik niet bewogen worde. 

26 Daarom IS mijn hart verblijd, 
en Bcujne tong verheugt zich: ja ook 
mijn vleesch zal rosten in hope^ 

27 Waiit gij zult töijüe ziel m de 
lidl niet verlaten, noch zfilt nlt^ëü 
Heiligeri niet folreiQ geVen, oiii 
verderving te ziön. 

28 Gij hebt öiij dé Wegen des le- 
yéns bekend gemaakt: gij 2ult mij 



.yeryuUen . Bi^t verb^Uging voor mv 

i^ Gij , m^p^ei) .bro94??s ! bw k 
[mij] geoorloofd vrij ui; tpi u t^ 
^r^j^en van cjep P^triltrqh 3)avid , 
&ft jüj baide g^toryw <9a b^r«- 
v«» i*, w Jïijn grjif )s puder onis 

tot op dez^ea da^< 

fm wm 4a* (k>d lle^l wpt eedp i^ 

zworen had , dat hij tiit; d^ vruchl; 
zijner hr^nwf^r «óov^l hw vle^s^h 

jKWd# , Qï» f Jt^^w] op «ijvm »QPtt 

^,Rptj«ftr, 

3i Zoo heeft hij r I^it] Vporae»- 
de , ^sj^rpU^U vgn de opstanding 
van Christus, dat zijne ziel niet is 
verlaten in de hel, noch zijn vleesch 
vèrderving heeft gezien. 

3a Dezen Jesus heeft God opge- 
wekt^ waarvan wi| allen getuigen 
djn,. 

33 Hij da», door de regier [hand] 
Gods verhoogd zijnde , en de be- 

G 5 
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löfte des Heiligen Geostes ont- 
vangen hebbende van den Vader ^ 
heieft dit uitgestort, dat gij nu ziet 
en hoort. 

34 Want Davidis niet opgevaren 
in de hemelen, maar hij zegt; Dé 
Hefer heeft gesproken tot mijnen 
Heer : Zit aan mijne regter [hatndj, 

35 Tot dèt ik uwe vijanden £ai 
gezet hebben tot eene voetbank 
uwer voetön. 

36- Zoo wete dan zeker het gan- 
schie Huis van Israël , dat God hem 
tot een^n Heer ep Christus gemaakt 
heeft, [namelij kadezen Jèsus, dien 
gij gekruisigd hebt. . 



• ' I 



II. WEEK-AVCHVDBEÜRT. • 

Dingsdag. 
Uitwerking vav Iiel gehoorde en gebeulde. 

Handëlinc^ëN H: 37-T-43* / 
37 Énals zij [dit] hoorden, war- 
den zij verslagen in het hart ^ en 
z«aden tot Petrus , ep. de ande- 
re Apostelen : Wat zullen wij doen, 
mannen broeders? 



38 Eu Petrus zeidfe tot hen: Be- 
keert u, en een iegelijk: van u wor- 
de gedoopt in den naam van Jesajj 
(jhristus, töt vergeving der zonden : 
en gij zult de g» ve des Heiligen 
Geestes ontvangen : . * 

39 Want u komt de belofte toe ^ 
^n uwen kinderen^ en allen die daar 
verre zijn 5 zoo velen als er de Heer 
Quxe God:toe roepen zaL. 

40 En met veel meer andere woor- 
den betuigde liij;, en vermaande 
[jhenj ,. zeggeiJide: • Wordt behon- 
dtin van dit verkeerd geslacht. ' 

:4i pi^ dan zijn woord gaarneaau*. 
namen , werden gedoopt : èii' daar 
werden op ifien dag [tot hen J toe- 
gedaan omtrent drie duizend zielen. 

4(2 Ën sdj waren volhardende iü 
de leer der Apostelen, en indege-^ 
meenschap , en in de breking des 
broods-, en inde gebeden. 

43 En eene vreeze kWam over alle 
ziele : en vele >vonderen en teeke- 
nen geschiedden door deApostelen. 

G4 



JDondsrdqg. 

Besphiijriiig vw 4e Jenualemtclie 

GemejESDite. 

HAumraLraGEN II: 44 — 47* 
. 44 £i^ allen, die geloofden, waren 
Jbij een, en hadden alle dingen 
gemeen. 

4^ £ii fd] yerkoehien [faiume} 
goederen en faave , en verdeelden 
dezelve aan iiHen , fuiar dat elk 
noodiig 'had* 

Ifi "Em dagelijks eendn9gteli|k ui 
djBn Tempel yólfaardendie ^ eci vat|i 
huis . tot huis brood hirekende , ateii 
23] te zamen mat mribenging en 
eeavoudii^ieid des harten» ^ 

4? £i^ pres^e^ God, en had- 
dêa genaoie bij het ^mche vcdlu 
£n de Heer 'deed dagel^ks^tot 4]e 
Geineente die salig werden« 
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* N A M E'ïf 

DER 

PREDIKANTEN, 

Die sedert 'de Refoiinatie in de N eder-? 

duitsehe üetformde Kerk te Rotterdam 

beriepen en liieyiiftigd zijii» 

t JnlwelrantHn iS^S. 
j P^^iruf ^ Mpri (of 9^rti¥*) ï5?5, 

oirerleden 1607, 

i J9a/i« Cohniit^ 159a. Vertrokken naar Leyden 
ufo6. 

7 Fmnc. léondsBergtn , Beroepen Ttfn öent 

6 Nikoi^ Qrevinihoven i6oi, 

^ fiorn,^»^ Gewelf {o{ Ge^iius) berpepen van 
' Btryen i6o5. Vertrokken naar Ëdam 16 ii. 
' ' {toen stonden hier Slechts Tier iPre4ikanten.) 

u jfkMp, LofM^^gen^ f ram» tih Proponent 
160S'. 

%^.P9f.' ifon tTi€»W9nrqodè ^ Beroepen van Z^- 
, . deprelt |6i7« Vertrekken naar alkmaar i.63]. 

xl^ I^red. Broek^ruê^ beroepen van Binnewjsent 
en «Westwout iGao. Overleden )6ai. 

s4 Ino, I^euMtiu$t beroepen van Ottdbej|er* 
land i6ao, Emeritus geworden l63s* ' 

G 6 
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ih Pötruê Móssê f bei-o cpea van Nitiuwvdea 
1621. Overleden 167.S, 

iG Ben/, BJjswyh ^ beroepen van Oostcluiveland 
i6ad. VoA'trakkcn nsuir Buren i655. 

17 ffenr, jilutariSM , beroepen vati Woerden 
i627« Vertrokken naar Gorinchcm i632. 

i9r ÏJtfinu» Éeêhman^ beroepen van .tïsp iGSo.* 
•Overleden i633. (de vijfde Predikant.) 

tij' Rsiit Berlei ^ {^f Berlèei/iié) béi*ocpcn van 
Schiedam i652. overleden i656. 

•o Nathauaël Middelhopen / beroepcta vaii Kat- 
wijk aan Zee i652. Ov«rledeti>r Maai*t 1639. 

41 Foli'orustfè/i 098ièi'ivijk ^ Mb.FiL beroepen 
uit VenetiaansclK 'Ambassade* i654. Velrti'oK- 
ken naar Delft i64o. 

33 F^icior Swatmiué^ baroepeh van Wéesp i'GSj. 
Overleden i638» . . . 

• • • " 

^^ Joh. Heidanu9y Casp» Fit, beroepen van Naar- 
den. i638. Vertrokken naar Amsterdam i65o. 

a\ Guilielmu9 Soesiius , beroepen vanAbènen 
iG3S. Emeritus geworden 11 Nov. 1676. 
Overleden 1679. ^ > • .« 

u5 Joh. Rulaeu9.i beroepen van Muiden t^ be- 
vestigd 7 Auj^; 16^0,. Vertrol^ken naar JlaJar* 
Icm i646. ,/ , . .: 

!^6 /ac. «S^erj;^///^ beroepen van Leiiderdorp « 
bevestiigd Maiart it)4il Vertrokken .naar 
'sGravenliage iG4q. 

27 Ilerni, Langeltus , beroepen van Mónnïlceh- 
dam , bevestigd 26 Nov. 163a. Vertrokken 
naar Amsterdam 1647. (de :&esde Firedikant).- 

aS Go'h Ldmottus, Joh. 'FiL beroepen van Edam , 
- bevestigd 1647* Vertrokken naar '^^ Graven-* 
bage i656* 



— i55 — 

ïlg Z&ger van Zön^ beroep<jn van^ den finef ^ 
bevestigd 17 Jan, i648. Vertrokken naar 
Amsterdam i66S« 

3o Oeorg. Coêtius , beroepen van den Briel , bef- 
Testigd 16 Oct* '^GSo. Overleden 5o A(ig.i655« 

3i Ju*t, ¥an den Boogaart, beroc|>en yan Naar- 
den , bevestigd 3o April i65i. Yettrokkeii 
naar Utrecht , i654. 

Za Sf/non Sifnoni(te$t beroepen van Westzaanen , 
bevestigd a4 Nov. .166a. Vertrokken naar 
's&ravenhage i664. (de zevende Predikant.) 

53 Jac. JBorx/itfA , beroepen van Dordrecht , be*- 
vestigd 17 Iv^ei i664. Oyerleden 1 Jul^ i68o. 

54 Mr^ OaaUriiinêf beroepen i^an Naarden , be- 
vestigd i5 Aug« i65&. Vertrokken. naar Haai*~ 
lem ,1^7» (de achtste Predikant.) 

55 Fr. Riddenu , beroepen van d«>n Briel 9 be^ 
ve9tigd 7 Moi i656. Qverleden \i ^anUarii, 
x683. 

56 /x. la Maire , beroepen yan Edam ^ bevestigd 
9 Jul^. i656. Vertrokken naar Amsterdam 
*66i. 

57 Cor/i. Ucochton , beroepen van .. Wormcr , 
' beyestlffd 4 Nov. 1667. Vertrokken naar 

Anisterdam i664. 

38. Henr. Weimam ^ beroepen van Leerdam > 
^j bevestigd aj/Ocl, i658. Overleden i5 Jan, 
1667/ 

59 Bart. J}oniuê , beroepen yan Delfshaven « 
;i>e vestigd ^4 Julij )66.i. O.Terledeu a8 Juli) 
'V.1^67. 

4o JPtic, Grebber , beroepenyan Purmerend, be- 
vestigd ao JiiJij i664. Oyerleden Sjfulij 170a. 

G 6 



il jQh Vrêiuut p. heroef en ^an NjledQrp « hfi" 
vestigd 7 iSept. 1664. Qv^rbden 8 Jcii^fiar^ 
1688. 

42 Esatas Ciemen/ , bcrpcpc^ ?iggi Qroja^wi^h»^ 
ven, bevesii^4 i9 pcc^ i^7> O.ve^J^den 
Octob. 1677. 

f3 /o^. Tfixelius;, 4. L, flf. 5, iS. Thcf^log^ 
Graecae Zdnguae tt Eloquentiae fr^/p^for , 
beroepen yan GaneDe op den Ysscl*» Ih^vesr 

' ' tigd 13 Febr. 1668. Emeritus 8 Oct. 1^31. 
Overleden 5i Mei I726. 

44 Bern» Hoemoe ty beroèpe^yan Zwolle ^ io^ 
bedanjit hebbend^ toeü weder bei*öopen , 
bevestigd 9 'Mei 1^69. Vertrokken n«tar 
j^stferdam 31 Kqt. \Sjq. 

45 Joh. Teekmannus ,• Arn,- Pil, beroepen van 
Amersfoort, bevestigd 13 Jul^ 1671. Over- 

• l^dtn 16 Mei i67Si. 

k^ Pet:, 'PlahtiuSf Sac. /*//. 'beroepeii Van 
Zatphen , bevestigd iG Jui^ 16 73. Over- 
leden $0 Kovember ^6904 ' 

47 Greg* Mees f beroepen van -Groningei} , be« 
' vestigd 12 Jan. 1676. Overleden 2 x Sept. 1694. 

48 foA. J>oe$burg , beroepep yan Kamppn ^ 
bevestiffd 3 Jan* 1678. Overleden ii^un^ 
1711. (de negende Predikant.) 

49 Pet: TiieipiuSf beroepen yan 'r £tertoj|en- 
bosch , bevestigd 2 Juin &é7Q. Overleden 
Jumj i686. 

. So Ludoiphus de 9^i^^ beroepen van ftbèneA • 
bevestigd 4 Mei 1681. Overleden 16 April |^o4. 

5i Wilh, d Brffkel^ beroepen van {jeeiivfiir^en ^ 
bevestigd ai "Npv. 1 683. Overleden 5o 
•-' October 1711. 



— - i6f ■■— 

Si H^ii/H. Fétingtuê , bèfiïef en vaii èronfiigen, 
Jbevéstfgd 25 Móv. i685. Oyérleden a4 Junq 
1690. (de tieDde Predikant. ) 

BifFilh, E^eir'sd^k^ beroèüén \an 's Hertogen-^ 
bc3»s6h, l)êvest!igd 17 Tiot. i6Ö6. Overleden 
11 Jttl^ ï72g. 

54 Jac, ifé Ö^a'a/f beroepen vain Tsselsteió , be-^" 
vestigd Jaiiüar'^ 1 6 90. OVérkden 3 Jul^ 1 699. 

55 l^yn» JOoesburgy Joh. Fr, beroepen van^ 
Goes , fcévésfijfd 17 Jiih^ iCgi» Uyerledeii' 
1 Sfei 1694. 

SS Joh.^unfen(fam ^ beroepen yan Voorburg» 
' bevestigd sSl^QV. 'i69i.ÖverIeci,i4April j6^. 

57 Mr. JEfeÜeniro^l' f beroepen van BomiAel» 
bevés^gd ai Jan. 169*5. ËmerituB- dj jfaik. 
i728r. Ovdf leden 16 Ejec- 1731. 

58 Pef, J?inanlj beroepen van Scbledam^ .be«. 
védtigd i Mei 1695. Qvei-Ieden ai Aüg. ^7a4. 

S^ J)^n. ie Roy ^ beroepen van IfymegèD » 
beycstiff^ i5 .Junij 1698. Overleden ijrMei 
1722. (de elfde Predikant.) ,. 

bargir bevestigd 8 Maart iG^9. Ëmentus 
a» Mei i7a3. Overleden ai Maart iJTtj. 

6t Jak. Fruitier 9 }^^oe^en -van Middelbur^v, be« 
vestigd a^ April 1700. Overleden 33i Meii73i« 

^ jtiarduê TieU , beroepen van HaafWa ^ beito»* 
tfgd 19 Augustv i7o3>OviAr)edensoJiili^ 1748. 

63 /o/l. ^eMiiuSj S. S.. Th Do^i. hi^üêqii^: 
Facaliaiis eiMkl. Ecdes* Prqftêtor^ beroe- 
pen Tan Purmeread , bevestigd aG Jal^ 
1705. Beroepen tot Professor T^eolo^iae in 
de Academie te Leyden, 8 JFebr^arg y en 
vertrokken ao Maart 1713. 
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— i58 — 

64 Barih,>ifw Velttn,^ Ph, Doet. A. X. M. 
bei*oepen van Hoorn, bevestigd ai Mei 

^ 1713. Overleden 5 Octóber lySj- 

65 Corn, HaviciM^ beroepen \an Naarde tt-,N 
bevestigd 6 August. 1715. Emeritus' 26 Ja- 

* AUarq 1749» Overleden 1 Mei 1750» 

66 Jüh, Wilhelmiu9 y S, S, Tkeol. Doet, becoe«* 

Ï»eA van Lingen , bevestigd 10 Sept, 1713. 
emeritus 28 Febr. 1748. ÓverL3 Maart. i754, 

67 Dan, vcm Henghèl , Dav^ Fil, A, JU M. PhiL ' 
Doet, beroepen van de Koog, Wvestigd 
2.1 Febr. 1717. Oxerleden aS Aug. 1733. 

6B Juêt. Miintendam yheröejp'e'n van Kampen, bè-^ 
vestigd 29 Maart i722.0vcrleden>o<Jali) i738. 

69 Oer, Schorrenherg f beroepen van Yl aardin- 
gen, bevestigd 9 Jung 1723. Overleden 
26 September 1732. 

70 irUh, relingiM, Abd, FU, S. S, Th. Doet. 
hujunquó Facuitat, ut et Eloq* Sac, Pnh- 

* fesav^ beroepen van Groningen , bevestigd 

a4 Jiinij 1726. Emeritus 4 Julg 1755. Over- 
leden 12 Febr. 17S6. 

71 Theo-f, Ter Bruggen y A L. M. PhiL- Doet. 
beroepen van Amersfoort , bevestigd 5 Sept. 
1728. Overleden 3o Jan. 1768. - 

j% Corn, ^an der Kemp ^ Joh. FU. S.S. Th, 

• Doet, TAeologiae , praasertim Pataeleticae 
' ProfeêêQr ^ beroctpen van Zierikzee, beves- 
. Ugd 4 Dee. 1726. Overleden 3 Juli] -1772:. 

73 Adr Haniy A, h..M, Ph. Doet. berjbej^cn 

• van Naarden : 1 6 Januari) ;, bevestigd 3o Maart 
1732.. Overleden 3o Juniy 1771. 

74 Jok, Du Vignon , beroepen van Groningen , 
bevestigd 3[ Mei 1733. Emeritus 3o Oec. 
J7C2. Overleden 17 Maa^t. 176 3. 



^5 Bern. .Ten I>am^ beroepen van* Ylaafdin* 
. gen , . bevestigd 6 Jun^ 1734. Emeiitus 
4 Juli) 1753. Overleden 26 Feb. i759« 

76 'Xitc. IteemaAny beroepen Tan Hoorn , beves« 
tïgd 27 Juni) 1734. overleden 16 Sept* 17 35, 

77 Hórm, Bru*ning , Regn: FiL beroepen Van 
Hoorn , bevestigd 17 Feb, 1737^ Emeritus 
geworden sS Decemb. . 1776. Overleden 7 
Jul^ 1781, . . 

78 Joon Patyn , 5. A TA, 2>oc/« Th^logiae , 
^piciatim EmbUmalicae Prqfeêsor y beroepen 
van Middelburg « bevestigd 10 Mei l^^^ 
l^incritus geworden 4 Sept. 1777* Overleden 

r24^Iaart 1785. 

y^.Jo/k. fan ,Mqrle^ beroepen van Hoorn, 
bevestigd 9 Jung 1748. Overleden 7 Maart 
1782. 

80 Johannes Beuielmant^ beroepen yan Hoorn , 
Itevestigd .16 Maart 1749^ Vertrokken, naar 
's. Hage 20 Sept. 1760. 

81 Petrus Ho/stede, S, S, TkeoL Doet. Theoi: 
Anti<^, et Histor, Ecclesiaat. Prafesaór IIohq- 
yhrïuSy beroepfsn van Oostzaandam, be\*e8- 
tigd 22 Junij 1749. Overleden 37 Nov. i8o3, 

82 Joh. H^ilK de Heyde , beroepen van Zierik* 
zee , bevestigd 5 September 17S1, Overleden 
8 October 1787, 

83 Gy^herttu Bonnet , beroepen van Amersfoort > 
bevestigd 20 Jun^ 1766. Vertrokken naar 
'sllage 1 Januar^ 1758. 

84 Pai(/tf«.^aA(i»ef , beroepen van MiddeIbMfg/ 
bevestigd 7 Augustus 1757. Overleden iB 
December iSo5. . ; 



¥^ 



bevestigd 3oAprrf 17S8. Orertèden 8 Sep^ 

«6 Jfy« Jl*f«e«, beK)*|Mtn tan p,HTna^j,yi Ke. 
Véstigd j 1 Maart 175-9. Overleden 3 Aig. ,^66 

87 jrafidnMi Zeemaan , JLud.j^t. ÏMsroep^nvai 
Amersfoort , bevestigd i4 April . 763. Oter- 
l«dèn il October 1766; . 

88 BarthoLmnF-ehan, Sartioi. Nep. A. L M 

»Hagè M-Sepfr. ï77a<. ' 

90 Jb;», Habèena, S. S. Theol. Doet. bér6en»« 
y^-ti Gótimhm , bevestigd »6 Aai?' ,?«? 

91 Qerard Joon NahUyi , PUitinophiae if ftuto- 

Vertrekken 6a»r Aiftsterdim Ao JriS» 1|??* 

^ ^ A ;?*'■'''*''** *<»"» -&'»>•*'<. ieroepen van 
Oud Vw8*értiew , beveiiiVd i8 Jftn^ i-,* 

93 ^a/i, .B<tr3e, beroepen vSri Itfiddëitu*'., 

^S Pihgematl fToüter Smits, beroepen fan 
Amersfoort, bevestigd 3. Mwrt i^yg. «J^ 



mm J^ ^mm. 
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. ». ^. T%. et.1?hiL ,pr. JP^t PrqT. Monor. 

geroepen Yandrroningen , bevestigd ^^ Febr* 

' ^ 'ii^miüefii^ likSaü ; Of éHeicti 20 Jan . j 8^; 

98 A/rnoldua F'oorduihf beroejpen van Wök ba 
1' ' 15uur5te<ie\ ^iJcvfestigd » i5 ' jpeèén^b. ' % 7)ÏÊ 
^ '^' to\ferfedeöi ^6- 'FeikJwitf )S i5. ' 






, • * Van "Sliedreckt, iieVi^stnrd «5 ff o v. 178^1. 
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'Petrus ^d^f 'beroepen yaiï''Brpdwèr8ba*> 
^ ♦ ^ii , ÜeTénfgd:^ 15 Mi 178V/- oVéSeden 
ao Fébruarg ^1816;" >•' < f!: / • - 

1 cx ia(^ 'pftrMoiut i b^firdttpen' vah ' HAohi > 
- ■' • 'hé^é'éi&ê '^o 'A^Hr 4768. ^^iértrt»kien naar 

's 02 Jffenricus JSusfy l^ièrvani «^ beröepeii vau 
^ ^ 'mMpiü^ *ëT^«iiM it) ft)rfPx78ö: Vertrok^- 
-ken iMiar Am^èraam iy^Mèi i7g!i.' '^ 

ri^f 'J4t/s -iSéiêiy V' A '^. ,^ebi.)f?ücfi' Vèroepeii 
▼an lïóorttW^k-Jjintiett',' j^eveafti^d 7 Jung 
1789. Emeritus -1 larnxójb^' 1820.' 

4xA Jménh^ë^FilKètmM'^lhii^ ïieroepe^ vffn. 

Voorschoten y Tllèvestigd' »d' Apm^j7Qo. 

i-i. sSmèritvs >>i vJidveïdber> v:fc8cft. iQ?^e^i& 

bevestigd fi8 Oaiofcer.*|f7'92* ^ . >« '( 

,ito6 .^^Ttojul "«ai» iilfitfdH^iiMi&V^ h«i:oèvj$^ (vaii 
Westzaandam , . bevestigd \ d' j^ml . i794!> 



'107 Gffhwrt VTêfëtfeÉnBimn'et^ *^i«/. 'FH.^f^. 

vestigd 30 Jul^ 180P. Ovcrieé i5 Juti.'iSoy. 

ioV^énrhUs (Ür/;' troepen yah^Woilöh b'è- 
• ; vèsrigd a8 NoveniKcr Ï806. ; '' " / ' 

., .bevestigd 36 Apwl 1807. ^. • v « 
i^jA yoruefis,,^ fria/iiê^ t^aa d^n Broei: f. b^ero^- 



f Vlaarduigen , bevestisül 16 April 1800. 

Nqmegeh (bevestigd 6',^^, ^i^^o«^ , . 
ii3 J[^rmgs. Clarij$$4^i ji.^Ju,M* S, :S. r^Th^ql. 

bevestigd 19 ^^9 ^^}^". jV^rtrokken als 
Prof. 3r>&tfo/, naar.Leiiden ,a3 AprU/i8i5, 

.)! 4 ^ fpham^es^Xj^i^iaaui f^orsf^nan , berqfepea 
*van fiaarlepi ,.-^eyestigd ig^ i^pjj }Si4^ 

;pen;, van, Waardenburg en ^eergpefiy- be- 

' %éstïgd 10 Scp^.,1815. ;. * ; ; , ; t 



x. * 



xxGr Fre<(eri^ pqu y^^iZk;?»^ baroep^i\. y<ap 
\ , . Ysselsteiij', l^vesligd; 7 Ap^ Jia?.^, / 

•1%*} j'jAhiüi KiUer. Nieolaöa .Cosi^'i .heel^'pen 
van Schoonhoven y b^pBSi]gid'«oi0clk':i8i6. 

bevestigd 4^A|ig.M8ali.O 1':: i L*- .{ 

. i besieo^d' 7i^ei iÖd6. ^ : ... c / ' 

120 Baréwf Sternberg j berüe^ëo van fiiitphen , 
bevestigd 3 Sept. 1826. 
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